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DET NORDISKE LITERATUR-SAMFUND. 



Det nordiske Lit eratur- Samfund har til Formaal at 
udbrede Kundskab til Nordens ældre Literatur, navnlig ved at 
udgive nordiske Oldskrifler paa en med Almenhedens Tarv 
overen stemmen de Maade, og ved at udbrede disse i saa vid 
en Kreds som muligt. Samfundet vil derfor nærmest foranstalte 
Haandudgaver af de vigtigste islandske og andre oldnordiske 
Skrifter med en vel bearbejdet Text, og vil ved Siden 
heraf ogsaa sege at fretnkaltie ligneklde Udgaver af de senere 
Sprogmindesmærker, navnlig af Levningerne fra vor egen 
Middelalder. Men da Kundskaben til Nordens Oldsprog 
er saa lidet udbrectt, vii Bamfundet, i det mindste indtil 
Tilvejebringelsen af andre fornødne Hjælpemidler gjor det 
overflødigt , ledsage hine Testudgaver med Oversættelser 
eller eaadanne Oplysninger, som ere nødvendige til fuld-> 
stændig at forstaae det udgivne. De af Samfundet be- 
sørgede Skrifter skulle indrettes saalcdes, at Texterne og 
Oversættelserne eller Oplysningerne kunne samles i særskjUe 
Bind. Samfundets Love ere: 

S i* Samfundet har til Formaal, at fremme Kund- 
skab til Nordens ældTre Literaitdr, Viærmest ved at udgive 
og udbrede nordiske Oldskrifler og de til disses Benyttelse 
fornødne Hjælpemidler. 

§ 2« Aarlig afholdes i Kjøbenhavn et Møde, hvor- 
paa samtlige Medlemmer have Stemmeret. 

§ 3. Til at bestyre Samfundets Anliggender vælges 
paa det aarlige Møde et Raad af 5 Medlemmer. Af disse 
afg^ae efter det forste Aar tre, næste Aar to, og saa fremdeles. 
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KJØBENHAYN. 

Trykt i Brødreae Berllngs Bbgtr)'kkeri. 

1852. 



ForeriDdring. 



Ile gamle ProviodslOTe ere iblandt de ærværdigste og vig- 
tigste fædrelandske Mindesmærker. De ere ligeså vigtige 
for Fædrelandets Sprog og indre Historie, som de ere ær- 
værdige ved Oprindeligbed, Alder og Sikkerbed. De ere 
under Folkets Udvikling i en fjærn Forlid blevne til, efter 
Landenes naturlige Inddeling, ligesom af sig selv; de ere 
ved den egentlige Bogskrifts Indferelse — efterat de i de 
proverbielle og poetiske Grundtræk vistnok tidligere bave 
været optegnede med Runer, bvoraf def endnu er Lævninger 
i de ældste Håndskrifter vi bave tilbage endog af Love for 
de danske Lande, i bvilke dog det gamle i det bele tidligst 
ophørte — blevne opskrevne så tidlig som noget andet; de 
have endelig baft en lang Gyldigbed, lige ind i den nyere 
Tid, og fra den Tid, da de således stode i Flor, ere Hånd-» 
skrifterne, som vi ere benviste til for at lære hin gamle 
Lovforfatning at kjende, hvilken også er et væsentligt. Grund- 
lag for den nærværende. 

Man benyttede uden Ophold Bogtrykkerkunsten til at 
nangfoldiggjore Rigets enkelte Provindsers gamle, endnu 
gældende. Love, dog blev der derved kun tænkt på den prak- 
tiske Brug af dem. Jyske Lov tryktes således i Ribe 1504 
(på ny i Kjebenbavn 1508}, Eriks sæl^ndske Lov og 



skånske Lov begge i KjebenhaTn 1505. Eriks sællandske 
Lov gjentoges 1576 ; »overseta og »med Dansken forbedréU 
tryktes endelig jyske Lov i Kjebenhavn 1590, og gjentoges 1642. 
Skånske Lov tryktes derimod ikke' igjen for 1676 , i Stok- 
holm, og vistnok nærmest også i praktisk Ojemed, efterat 
Skåne var blevet en svensk Provinds; iiAidlertid er denne 
af Hadorph efter et meget gammelt Håndskrift besørgede 
Udgave den ferste, der vedkommer Videnskaben. — Efterat 
den almindelige danske Lundslov var udstædt, hvilket skete 
påfaldende sent, som beVjendt forst 1683, var det naturligt, 
at de gamle Love en Tidlang næsten glemtes, vel endog 
ringeagtedes, så at Begivenheder og Forhold, der vedrere 
dem^ ofte Undes i den nærmeste Tid derefter (^og til Dels 
endnu} fremstillede på en meget urigtig Måde, indtil det 
begyndende ny retisvidenskabelige Studium blev bragt til at 
henvende sin Opmærksomhed på dem. — Det var Ancher^ 
der ej blot åbnede, men også banede en bred og god Vej 
i denne Henseende. Hans Agt var det at udgive vore gamle Love, 
og han udtalte det endnu i sin Lovhistorie, H. 96-97 (1776}. 
1 dette store og indholdsrige Værks l.Tome, dei* udkom 1769, 
indførte han Valdemars sællandske Lov S. 527-98; for havde 
den ikke været udgivet, og dog havde 1752Luxdorph, som 
rigtignok stundum var mere kurios end lærd, i en Afhand- 
ling, der blev læst i det danske Videnskabers Selskab, 
undersegt, roen ikke uden tilrettevisende Gjensvar af Ancher, 
om denne Lov nogen Tid havde været trykt. Særskilt udgav 
Ancher 1783 jyske Lov, men videre end til disse tvende 
Arbejder, hvorved særdeles meget vandtes, nåede han ikke« — 
Kolderup-Rosenvinge optog i en stor Stil, med Understøttelse 
af Staten, Planen om de »gamle danske Loves <c Udgivelse 
og hans 1821 udgivne Eriks sællandske Lov, hvortil der 
faojligen trængtes, og blev en betydelig Vinding, kaldtes 2. Del 



af hans »Samlingct* Ved bans jyske Lov, der udkom 1837) 
vaDdtes derimod egenilig ikke syoderligt fremfor véd Anchers 
Udgave deraf, og af Pi'OviDdslovene udkom ellers kun 1847 
skånske Lov på Latin efter And. Sunesen (^som allered« 
Huitfeldt 1590 havde beserget en Udgave af, hvilken natur- 
ligvis er meget bedre end en Udgave af Originalen ved ham 
vilde have været} betegnet mindre heldig som Samlingens 
i. Dels 1. Afdeling, idet derved, at noget på Latin er sat 
i Spidsen for Samlingen, let fremkaldes en urigtig Mening 
om hine Loves Oprindelse, da de dog så aldeles ere rundne 
af dansk Rod. 

Kolderup-Rosenvinges Udgave af Eriks sællandske Lov 
var imidlertid ikke besorget efter det bedste Håndskrift, 
hans jyske Lov var udgivet efter det samme Håndskrift, 
som Anchers Udgave, han syntes i det hele ej at turde 
lesrive sig fra Anchers Dom om Håndskrifterne, skjont 
det i mange Titfælde er ojensynligt^ at det er nedvendigt, 
og da det tillige var sandsynligt, at Samlingen ikke vilde 
blive tilendebragt, og den var givet i et tradisionelt for for- 
neden anset, men i Brugen ubekvem. Format^ ligesom den 
var bekostelig, havde jeg allerede for denne Samlings Af- 
brydelse næret det Ønske og forberedt mig til at besørge 
en Udgave af Fædrelandets gamle Provindslove , der skulde 
fremtræde fordringslos, uden store ydre Midlers Anvendelse, 
og i det mindste ej synes at være mere end den virkelig 
var, og med det'bestemte Hovedformål at udgive hver enkelt 
Lov - om jeg måtte, som jeg ensker, komme til at få det hele 
bragt til Ende - så nojagtig som muligt efter den ældste og 
bedste Kilde, i Forbindelse med en Afbenyttelse af andie 
Håndskrifter, en Ordbog og andre Oplysninger. I Januar 
1850 anmældles fra mig Valdemars sællandske Lov alene 
og i September 1851 ligeledes Eriks sællandske Lov; den 



(Bvaie udgives herved, den anden vil forhåbentlig falge efter 
om nogle Måneder, og til dem samlede skal siden slutte sig, 
hvad jeg efter ovenstående anser det fornedent at ledsage 
selve Lovene med, som nu ferst udsendes. 

Da vore Provindslove have været ej blot brugte i så 
mange Århundreder, men også opskrevne lige fra den tidlige 
Middelalder^ er det naturligt, at vi have en Mængde af 
Håndskrifter af dem (^navnlig især af jyske Lov er der mange'), 
men også at de ere af meget forskjellrgt Værd, at mange, 
selv på Pergament, kun ere gjentagne »rettede eg forbedredes 
Afskrifter, og at de egentlige Godices i stræng Forstand kun ere 
temmelig få. — Jeg kunde aldeles ikke være i Tvivl om, at 
det arnamagnæanske Håndskrift Nr. 455, 12*"**, som inde- 
holder begge de gamle sællandske Love, var af dem det 
sikreste og bedste. Dette Håndskrift må ikke være blevet 
bemærket af Ancher, da han, såvidt mig bekjendt, ingen- 
sinde har benyttet eller omtalt det; besynderligt er det, at 
det således ganske har undgået ham, da det dog ikke i den 
nyere Tid er kommet i hin herlige Håndskriftsatnling , men 
har været deri, lige siden den blev skjenket til Universitetet 
af dens Tilvejebringer Amas Magnæus, denne i og for Vi- 
denskaben så store Mand. Kolderup-Rosenvinge har derimod 
kjendt det og omtalt det, uden at han dog har. udgivet 
Eriks sællandske Lov derefter, men kun. efter det samme 
Håndskrift^ hvorefter Ancher havde udgivet Valdemars sæl- 
landske Lov, af den Grund, at Ancher (^som dog efter 
Kolderup-Rosenvinges egen Bemærkning ikke synes at have 
kjendt Nr. 455) havde erklæret det for det ældste og bedste 
Håndskrift af de gamle sællandskcf Love. Der kan imidler« 
tid, når man har et omfattende Kjendskab til danske og 
nordiske Håndskrifter, ej være mindste Tvivl om, at, mens 
det omtalte af Ancher og Kolderup-Rosenvinge udgivne 



Håndskrift er skreyet langt ind i det 14de Århundrede, er 
det, som nu ved denne min Udgave fremdrages, ikke yngre 
end 1299; jeg sætter et så bestemt Tal for derved at 
antyde, at det lierer til det 13de Århundrede, navnlig dets 
senere Trediedel. 

Det udmærker sig, som det var at vænte af et Hånd«* 
skrift af den Alder, ved Skjonhed, rent og godt Sprog, 
onhyggelig og nojagtig Skrivemåde. Alle indre og ydre 
Kjendelegn vise således hen til den angivne Tid. Der er 
også en hojst interessant og mærkelig Lighed imellem dette 
Håndskrift og den ferste og ældre Del af den såkaldte Val- 
demars Jordebog, lige så vist som det er noget mindre 
smukt og er yngre end dennes ældste Del, lige så vist er 
det, hvilket Skrift og Sprog noksom vise, ældre end dens 
yngre og yngste Partier, der vel også næsten nå ud imod 
Enden af 13de Århundrede. Mest Lighed er der imellem 
Håndskriftet og det Bradstykke af Valdemars Jordebog, son 
▼or fortjente Laogebeks trofaste svenske Medarbejder, Broc<» 
man kaldte det, (og Langebek også bifaldt}, der er af<» 
hildet i Scriptl. rer. dan. VH, 536 (aftrykt V, 615 fg.) og 
efter sit Indhold ikke er yngre end 1273. Dette Lovhånd- 
skrift tilherer således ved sin Skrifts og sit Sprogs Væsen 
den Valdemarske Tidsalder. Særdeles meget ligner det også 
det andet Håndskrift, der ligeledes herer hin Tid til og 
med Rette er henfert dertil, det nemlig som indeholder 
Henrik Harpestrengs danske Lægebog og ved at være blevet 
udgivet er almindelig bekjendt. De se forsåvidt aldeles ens ud, 
og Skriftens Lighed er så stor, at man næsten ikke kan andet 
«od anse det for samme Hånd,, og selv når man ved, at 
heldigvis i hvert af Håndskrifterne den, der har skrevet det, 
bar navngivet sig og at det er en forskjellig Person,, må 
man dog på visse Steder ligesom gj5re sig Umage fpr al 
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it udtfnde, at det ikke er den samme Skrift. Med Hensyn 
til Sproget derimod og omhyggelig, klar Måde at udtrykke 
og belegne det, er Lægebogen djensynlig yngre, den ei 
også at sætte efter 1300 eller på Overgangen fra det 13de 
til det 14de Århundrede. Mulig er det ej heller tilfældigt, 
at disse ældste danske (o: på Dansk skrevne} Håndskrifter 
ere formede små og have næsten samme Størrelse. Det 
samme ^ træffes foruden ved disse også ved andre, der ere meg^t 
gamle. Således er det Tilfælde med Reateme af et Håvd- 
^rift, der indeholder det meste af skånske Kirkelov, som 
nu ere satte sammen med Henrik Harpestrengs Lægebcg; de 
ere vel ikke så gamle, men dog af boj Alder. Ruvehånd- 
skriftet Arn. Magn. 28, 8vo, af skånske Lov, der, skj3nt det ej 
tor sæltes hojere end omtrent 1250 eller noget efter, uimod- 
sigelig er det ældste af alle danske Lovhåndslrifter (^dog 
ikke fordi det er skrevet med Runer, men på Grund af sin 
hele Beskaffenhed), er ligeledes omtrent af samme Storrelse. 
Kongerækken fra det 13de Århundrede, der er indfort i 
Scriptt. rer. dan. I. 19 er, for at nævne n^get af en anden 
Art, med 'Hensyn hertil ligeledes at jævnfere. Temmelig 
overensstemmende er dette således ved de ældste danske 
Båndskrifter. Det er i den Henseende også at lægge Mærke 
til, at de Brudstykker af Yestgetalagen , der iblandt flere 
til Dels meget vigtige af anden Art ere fundne i det norske 
Rigsarkiv, gjælder det sanime om, og det er dog ganske 
vist ej med Urette sagt om dem, at de ere den ældste hidtil 
bekjendte Lævning af svensk Bogskrift. Sammesteds fandtes 
også noget af et gammelt, men ligeledes lille Håndskrift 
af Valdemars sællandske Lov. Dette tilligemed Hånd- 
skriftet C. 39 i det kongelige Bibliotek i Stokholm nærmer 
sig i Ælde Arn. Magn. 455, og da hint, på nogle Linier 
nær, ej er bekjendtgjort og desværre kun ec af. lidet Om-* 



Dang, og dette hidtil er ubenyttet og forslvidt ubeltjendt^ 
Tilie hine Brudstykker og en Prave Hf sidstnævnte passende 
kunne til yderligere Sammenligning med 455 gives Plads her, 
som det næste i Alderen, af Valdemars sællandske Lov, efter 
dette. (Mærkeligt er det , at det store kongelige Bibliotek 
her, hvor rigt det ellers er, af danske Lovhåndskrifler intet 
har, der kan sættes* i Sammenligning med de bedste i den 
arnamagnæanske Samling og iblandt de Håndskrifter, der 
ere ferle fra Danmark og Skåne til Stokholm, og nu gjem- 
mes i det kongelige Bibliotek der.} 

Af 

Håadskrlftet C 39 i Stokholm. 

Hær byriæs kapitæl af sælænsk logh book. 

(Herefter Registret.} 

(Gap. I. § 1.) I. Hva æruæ skal. 

Fathær oc moth<Fr ær sun oc dottær næst at at æruæ, 
8un ful lot oc dottær til half lot, æn of af skiftæs sun 
ællær dottær ællær bathæ, liuændæ fathær oc mothær, tha 
faræ the af bo, sun mæth ful lot oc dottær mæth half lot, 
allæ æm ful lot sum tberæ fathær hauær forutæn fæthærns 
iorth oc the arfuæ , thær han ærfdæ silhæn han fik theræ 
mother, ællær theræ mothær sitbæn hun Och theræ fathær« 

11. hvilt fæthærns iorth ær. 

(S 2.3 Thæt kallæ vi alt fæthærns iorth, thær fathær attæ 
fer æn han fich theræ mothær, ællær mothær attæ fyrræ æn 
hun fich therræ fathær. 

III. vm utarvæ. 
(S 3.} Ængin ntaruæ æruær nokæt barn i fathærs flæt, 
der nokæt hans barn utæn fælugh for utæn afkemd, tha 
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»raær thæt falhær oc mothær oc brotb(?r ful lot oc systær 
half lot, æm yæl 4ht thær innæn sili a fatbærs flæt, svasum 
Ihe tbær utæn æræ. 

UII. at fathé^r ær nærmær geomælæ. 
I allæ skiælnæthæ, tbær mællæn barn kan kummæ oc 
fatbær, tba ær hihær nærmær alt genmælæ. 

V. vm barnæbar«. 

(§ 43 Æn um nokæl thæt barn, tb/pr af ær skift fran 
fathær, oc fangær thæt barn, oc ddr tbæt tbær barn bauær 
fangæt, fer æn fatbær der, oc kallær fathærfatbær a barnæ- 
barn ællær fatbærbrothær ællær fatbærsiistær, at tbæt båuær 
meræ fangæt æn tbæt atæ, tba væræ thæt foræ mætb tiiltær 
eth oc tviggi mannæ vitnæ ællær thæs væriændæ, um. thæt 
ær anli me ællær thæt ær æi ful aldræ, at thæt bauær æi 
meræ fangæt æn tbæt atæ. Thæn skal væræ yæriænd thær 
ful aldær ær oc næst ær thæn ?agn at byrtb vitb barnæt 
Oc tbær æi a del'æ vitb thæt, fot- thæt skil man tbær til at 
faænændæ ma æi væræ væriændæ. 

VI. vra barn kallær til fathærfathær. 

(^ 5.3 Æn kallær barnæt til' fathærfatbær ællær til fatbær- 
brothær ællær til fatbærsiistær, at thæs fatbær ællær tbæs 
molhær fingæ æi alt thæt the atæ, tba væræ oc the foræ 
m(eth thæn sammæ logh, thær ferræ var mælt ællær relbæ ut. 

VII. vm barn fangær barn i fathærs flæt. 

C§ 63* Æn um sva kan væræ at barn far innæn fatbærs 
flæt barn, oc der thæt barn • thær barn bauær fangæt, fer 
æn fatbær der, tba faræ barnæbarn ut af bo mætb thæn 
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sami&æ lot, thier thæs iathær ællær thæs mother skuldæ 
haaæ takæt um tbe haftbæ \iumU 

VIII. rm {aihartsiihær vil giuæ barnæbarn. 

(§ 7.} Æn um sva væl viliæs falbærfatbær ællær fatbær- 
motbærvitbær.therræ barnæbarn, at Ihevilæ giuæ thæt nokæt, 
tha mugbæ tbe æi giuæ . tbæt meræ æn tberæ eghæt barn 
hørthæ til lotæ. 

IX. vm hæfth ær a i fatb^rfath<sr$ lifdaghæ. 
Æn alt thæt, thær>the fa særlikæ hæfth* a i mothær- 
fathærs oc fathærfathærs lifdaghæ, tha aghæ tbe at væræ yith 
mætb vitæ gen fathærbrothær oc fatbærsiistær, at thæt thær 
tbe hauæ i hæfthæ at thæt gaf thæm tberæ fathærfathær 
ællær tberæ fathærmothær, thæt skulæ tbe vitæ mætb tttltær 
etb oc tviggi mannæ vitnæ. 



Håndskriftbrudstykket af Valdemars sællandske 
Lov, fundet i det norske Rigsarkiv« 

1,1. S 10. vitnæ. tha takæ han thæm enæ. 

§ 11. Æn of tberæ moth<sr hauær nokræ araæ ærft 
ær æi æræ mæth aruæ bitnæ . allær mæt barn »myndæ . fer 
han der tha aghe bern thæn arf forlothæs. § 12. Æn um fva 
wartbær. at thæn man ær tbe bern hauær with thæn konæ 
ær deth ær . oc hauær nokræ tbe aruæ ærft th^r han . a • 
æi at fkiftæ wit Hn bern. allær hans bern hauær nokræ 
the aruæ ær han a . loth i . oc takær han fic Htbæn athæl- 
konæ • oc ger æi^ ællar | at han læggær fin bern . i fælægh 

. ■: : i -. M - , I ..— 

a) i Håndskriftet slår kun bcth. b) «1 er tilsat over Linien, 
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ællær han mælær fore « fithæn han hanær fanget thsn konæ 
ln«n fex ukæ rum. tha wæræ thæt alt th*ræ« i« mællæ 
til houeth lotæ for ut* iorth. Swa ær oc æftær . i • gen . 
of konæ hauær nok;et barn i. fælæ* mætb fic fithæn hænne 
bonde do . oc æraær hun fithæn ællær fath^er ællær moth«^ 
ællær andræ aruæ ær hænne bern aghæ æi. ællær hænne 
børn æruæ nokræ the aruæ ær hænne horthe æi . oc faar*3 

I, 1. § 19. *c æi hænnæ bornæ fer æn hun der. 

S 20. Æn worthær thæt fua at hun *der fer æn man- 
næn tha far mannæn *ki af thæn arf for thæt at han* hauær 
thæt æt mæth barn mynd . oc æi^ mæt *raæ bithæt . tlia 
herær thæn arf allæ hænnæ bem tel. æm wæl the ær hun 
hauær haf mih thæn man. ænfzæ the ær hud* hauær hauit 
Tith thæn annæn man. $21^ Æn of sna warthær at fathærfæns 
bern . the inæn fælægh æræ mæth hanum *c mæth hænnæ . oc 
ær æi lagh. i. | fælægh. oc mælæ tbe æi fore. æruæ nokræ 
arf ællær han æruær. oc a* oc æruær hun fithæn en arf. 
ællær hænne bern. the ær hans ftibern æræ tel the aruæ 
tha bith^r hænns arf. ællær hænnæ J)ernæ arf. oc allæ 
hans bernæ thæm allæ tel f * fælægh. fua gor oc of hun 
ællær hænnæ bern hauæ nokr aruæ ærft. Æn ærnær han 
æl* hans bern fithæn nokræ aruæ ofna the« tha bithæ the 
aruæ. h*ne aruæ thæm allæ tel rætæ bo... 



En storre Sammenligning med nogle af disse Hånd- 
skrifter og andre 9 og en omstændeligere Beskrivelse af 455 
vil lettere oc hensigtsmæssigere kunne foretages i For- 

*) Da der ikke er mere end Aer er meddelt, kar Jeg ei villet undlade at §ive 
det på den Måde tom ker er sket. Det er to kele Blade, kun er på 
Siderne lidt borte. Hvad der med Sikkerhed kar kunnet' glpøs er irj/kt 
med Petit, * betegner kvad der er borte, 

a. b. c.) Ditse tre Ord ere tiltatte over Linien^ 
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erindringen til Eriks sællandske Lov, eflerat det faldstendig 
er afbenyttet eg udgivet. Run den Mangel har dette Hind- 
skrift, at der er et Hul] deri fra i 1, 1. § 12 til sidst i Cap. 6. 
(her fra S. 3 til 17} nederst. Da det altså var nedvendigt 
at udfylde dette efter et andet Håndskrift, rar det et Held, at 
)ttst Begyndelsen af Valdemars sællandske Loy, i et meget 
godt, smukt og gammelt Håndskrift, haves i Am. Magn. 24? 
4to. Det går for fra netop, på en Linie nær, lige indtil 
det Sted, hvor 455 igjen begynder og hrorfra det uafbrudt 
fortsættes. Forstyrrende vilde det have været, om det mang- 
lende skulde have været udfyldt fra en ringere Kilde, men 
dette faer så belejlige Brudstykke er fra 13de Århundrede og, i 
Ordformer og andet, ældre end 455, skjont det næppe er af- 
skrevet fuldt så korrekt. Således kunde der i Henseende til 
Alderen ingen Betænkelighed være ved at benytte det, det 
burde endog af Hensyn dertil fremdrages og bekjendtgjores* 
Det bar, ligesom 455, ikke nogen Inddeling af Lo- 
ven i Beger, ikke engang Inddeling i talte Kapitler, som 
455 dog har, findes heri, men derimod har det mange 
flere, af sig selv faldende, små alderdommeiige Inddelinger 
med danske Overskrifter, der stundum næsten ere lige så 
store som selve Indholdet og give forsåvidt et interessant 
Indblik i det ligesom uvilkårlige i de gamle Loves lilbli- 
velse. Desårsag betænkte jeg mig ikke på at give Loven 
alene herefter, såvidt det nåede; det kunde endog ikke 
gå an på Grund af de grupperede Kapitler og deres 
latinske Oversættelser i 455 at tage Lovens Begyndelse 
(^indtil i 1, 1. § 12) derfra og kun det manglende efter 
Nr. 24. Sidstnævnte vilde derved ikke være kommet til sin 
Ret, og den Omstændighed at ikke alt, som indeholdes deri, 
manglede i 455, men at dette dog havde, som anfart, det 
ferste af Loven (hvilket der desuden yar Lejlighed til at 
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meddele passende på en anden Mide}, gjorde alligerel siif 
Nytte og var vigtig for at komme til Vished om, at For- 
holdet imellem Resensionen af Loven i Nr. 24 og Nr. 455 
og ellers var siledes, at den stemte godt overens. Vistnok 
have nu således her Lovens 6 ferste Kapitler især med Hensyn 
til Kapitlernes Formning og sammes Overskrifter et noget for* 
skjelligt Udseende fra det avrige af Loven. Da imidlertid 
alt i den Henseende ikke kunde blive fortiebende formedelst 
Håndskriftets Beskafifenhed^ udtryktes Tingenes naturlige Gang 
ved, at netop det forste Parti af Loven fik et noget ældre 
og oprindeligere Præg ved hine ydre Egenskaber, og ved 
at disse ikke havde holdt sig helt igjennem, men forsvandt* 
For at det på ethvert Sted med Lethed kan ses, hvor- 
hen det herer efter den sædvanlige Inddeling, er denne tilsat 
og ligeledes Anchers Inddeling af det farste store Kapittel 
i Paragraffer. — Ancher har ievrigt oftere fremhævet dette 
Handskriftbrudstykke- og i sin Udgave af Valdemars sæl- 
landske Lov benyttet det til en let Konferering, og givet en 
Afbildning af de ferste Linier, der dog. ikke er rigtig lig- 
nende» Det består af 6 fuldskrevne Blade; der er 23 Linier 
på Siden, rode Overskrifter, store med rede og blå Farver 
adsirede Begyndelsesbogstaver foran iiver Inddeling, således 
at skiftevis hver af Farverne er fremtrædende. Af Skrift- 
^enheder er kun at bemærke, foruden* at r og n ikke sjæl- 
den forekomme midt i og i Enden af Ordene og at ved 
Siden af f broges et eget s i Enden — hine ere gjengivne, 
disse derimod kun ved s — at tt hyppig bruges for y, som 
til en Tid har været almindeligt og kjendes således iblandt andre 
Steder fra Valdemars Jordebog, H. Harpestreng, og fra Am. 
Magn. 26, 8vo, hvorefter Ancher udgav Valdemars og Kold* 
Rosenvinge Eriks sællandske Lov. Denne gjengav det overalt 
ved y, Ancher derimod ved ti, hvilket her er beholdt, fordi 
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det derved engang far indfort og Tegnet haVdes; er der, 
som ej kan nægtes, forsåvidt noget fremmedt yed nu at se 
åei trykt ^ formindskes dette igjen ved, at w, som overalt 
forekommer i Håndskriftet, er antaget passende at kunne 
gives ved v. 

Omtrent ved 1500 må Håndskriflet endnu have været 
fuldstændigt, fra den Tid haves nemlig en Afskrift deraf, 
endnu dog på Pergament, Arn. Magn. 11, 4to, og skjont 
det ofte er vanskeligt nok bestemt at kunne sige, hvorfra 
en Afskrift er taget, er det i dette Tilfælde aldeles tydeligt. 
Afskriften er, som sædvanlig de yngre ere, meget skjedeslos, 
ligesom Sproget efter Sædvane også er til Dels gjort meget 
yngre, og den kan derfor med Hensyn til Enkeltheder af 
den Art ikke så lige være til megen Nytte, men det er vig- 
tigt deraf at kunne se Lovens Beskaffenhed i det hele i 
Afskriftens gamle Original og navnlig den fortsatte »tærke 
Inddeling med særakilte Overskrifter. I alt er der 236 for 
85 i Nr. 455, (^dennes tvende sidste store Kapitler have ikke 
været, optagne i hin}, hvilke have samlet sig om Lovens to 
egentlige, her bestemt som sådanne, fremtrædende Hoved- 
bestanddele: Udarvemål og Mandrabemål (Orbodemål}« 
Jeg har anset dette for så oplysende for Lovhistorien, 
at jeg har meddelt hine gamle Inddelingsoverskrifter fuld- 
stændig efter det nævnte Håndskrift, hvorved det dog for 
at få dem allé med og også af andre Grunde var nedvendigt 
at ty til selve Loven deri og ej blot benytte Registret! Tit 
Lettelse er også her, foruden Lebenumre, den sædvanlige 
Inddeling tilsat Ordenen er den sædvanlige på det nær, at 
hvad der ellers kaldes 2. Bogs 43-46 er her sat ind foran 
det, hvormed 2. Bog ellers begyndes ; nogle små Omstillinger 
kunne dog bemærkes som i 1, 15, hvor det, der er sat sidst 
i Nr. 11, åndes tidligere. i Kapitlet efter 455. — I Nr. 3123, 4to 
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af det store kongelige Biblioteks gamle Håoéakriftaaroliogy 
hvilket er noget ældre endAm.Magn.il, 4t0) og ikke som 
det nogen Afskrift af Arn. Magn. 24, 4to, findes netop den 
samme Inddeling i samme Omfang, kun ere Overskrifterne 
stundum lidt kortere og til allersidst ere de slet ikke angivne. 
Derved afgives således et, om ikke nedvendigt, dog ej uvig- 
tigt bekræftende Vidnesbyrd for Inddelingen. - Endnu må det 
tilfojes, at det ikke er muligt at vide det mindste om dette, 
her omstændeligere omhandlede, Arn. Magn. Håndskrift 24, 
4to. Sædvanlig bar Samleren i Håndskrifterne skrevet eller 
indlagt noget til Oplysning om dem. og deres- Historie, men 
i delte er ikke en Teddel af nogen Art, og det deler så- 
ledes, besynderligt nok, Skjæbne med Nr. 455, hvorom lige- 
ledes al sådan Oplysning aldeles mangler. Delte Håndskrift, 
hvorefter altså, i F«lge det foregående, Valdemars sællandske 
Lov her, med Undlagelse af Begyndelsen, er udgivet, vil 
som sådant bekvemmest og bedst kunne omhandles ved Eriks 
sællandske Lov. Her må dog allerede bemærkes, at for 
det ej blot gjælder det samme som ovenfor ved Am. Magn. 
24 er anfert med Hensyn til R, f og s^ w og v, « og y, 
men at dette Håndskrift ligesom det stokholmske G 39 også 
endnu har (dog ikke i Valdemars Lov) Runen ^ enkelte 
Gange, hvilket som bekjendt er en stor Sjældenhed i danske 
Håndskrifter, når undtages af skånske Lov; (foruden at det 
selvfølgelig måtte findes i Runehåndskriftet af samme er det 
meget almindeligt og i det mindste lige så hyppigt som th 
i Stokholmer-Håndskriflet B. 76, der er det som Hadorph 
udgav og som kommer Runehåndskriflet af alle næst i 
Alder.) En gjennemgående ejendommelig og vigtig Mærke- 
lighed har N<^« 455 fprlrinsvis derved, at det af Omhu for 
en niijagtig Skrivemåde har egne Tegn, nemlig å, og på 
samme Måde over é, i, o, il, u, y, æ, ø, r^ og desuden 
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CD og ee^ i Stedet for.aa, ee, ii, osv., som allerede ved 
den Tid begyndte at komme i Brug og findes aldeles frem-^ 
herskende i de yngre Dele af Valdemars Jordebog og hos 
Henrik Harpestreng. Dobbelte Selvlyd forekomme ogsl, men 
ikke meget, i 455 (ganske som i det ældste af Valdemars 
Jordebog! , de egne Tegn forekomme derimod langt hyppi- 
gere og rundt om i Håndskriflej, dog mindst i Begyndelsen 
og Slutningen og stundum ligesom partivis; Alene å er 
gjengivet her, da dette Tegn bar holdt sig i Brug og denne 
Figur havdes, derimod er alle de avrige i Udgaven betegnede 
med - over Bogstavet (e, \ osv.}. Denne Egenskab er 
ievrigt ingen enestående Særegenbed for 455, det samme 
findes i omtrent samme Omfang i det oftere nævnte stok- 
holmske Håndskrift G 39 fra 14de Århundredes ferste Halvdel; 
fra en sildigere Tid i samme Århundrede i Am. Magn. 26,8vo, 
som Ancher og Kold. Rosenvinge udgave, men der er det 
mindre og. af dem ej anCert; fra 15de Århundredes ferste 
Halvdel i et Håndskrift af Ribe Stadsret, og der igjen i 
storre Omfang (^sammenl. Kold.-Rosenvinges Samling af 
gamle danske Love V, xxxvi}. — På 84 Blade bar Hånd- 
skriftet 455 Valdemars sællaodske Lov, med Registret, der 
er stillet i Spidsen, og Fortalen til jyske Lov, der er sat 
foran Loven, deri indbefattede, men det manglende har op- 
taget omtrent 12 Blade; som sædvanlig har det rede Over- 
skrifter og store Begyndelsesbogstaver med rode og blå Farver 
3kiftevis fremhævede; dogere disse Begyndelsesbogstaver ofte 
anvendte inde i selve Kapitlerne og hentyde derved på en næsten 
fuldkommen Overensstemmelse med hin ældre, større Ind^ 
deling; til Lovens fortiebende 87 Kapitler^ der kun er af- 
vigende fra det sædvanlige ved et enkelt (2* Bogs 1} er også 
her for Tydeligheds Skyld den sædvanlige Boginddeling til-^ 
fejet; i 3,13 er der ladt Plads til et Par Ord, der fof 
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JnodenUig baye øaToedes i Originalen, (åea Linie, der som 
bemærket fattes i, at Am* Magn. 24 og 455 falde sammen 
S* 17-18 er tilsat efter Arn. Magn. 11}; i Registret til LoveD 
kan den forste Side ikke læses mere. Den sællandske 
af Biskop Absalon givne Kirkeloy, der endog er i Loy-* 
registret ligefrem sat som LXXXVIII af Valdemars sællandske 
Lov, har jeg tilfojet som Mrende til samme Tid, og af 
samme Grund og til yderligere Oplysning siyel med Hensyn 
til Sprog som Indhold har jeg anset det for hensigtsmæssigt, 
også at meddele allerede her, som et Tillæg, skåiiske Kirke-* 
ioy, der er Kilden til den sællandske; jeg har derfor også, 
for at dette kan være mere overseligt, anbragt dem lige over 
for hinanden. Den er aftrykt (og uden at der dertil vil 
komme videre Apparat} efter det Rantzauske Universitets- 
Biblioteket tilherende Håndskrift af skånske Lov (Add. 136, 
4to}. Begge Kirkelovene ere dog forhen trykte i Thorkelins 
Samling 1781, men efter andre Håndskrifter. Jeg har be- 
nævnt den skånske »givet af Eskil og Absalon« fordi det i 
Arn. Magn. 37, 4to, et smukt og gammelt Håndskrift, hvori 
denne Kirkelov findes, hedder i den Henseende således til 
Slutning: »Thæssæ skrå let Niklæs ænlunds sun giælkyræ 
af lund skriuæ (der står skiaæ) æftir the gamblæ skrå thær 
ærchibiscup æskil oc bi«cup absalon mæth valdemar kunungs 
gothvilia gafæ skanungum, thær i lund liggir ok therra 
incigle fore, ok let sændæ i hvært hæræth slika skrå at 
bonder matte them loghlekæ væriæ ok taki æi vithir vloghum. 
Ligesom der ikke kunde være nogen Tvivl om, hvil- 
ket Håndskrift der måtte tidgives efter, således kunde jeg 
aldeles ikke være uvis om, hvilken Fremgangsmåoe der var 
at iagttage ved Udgivelsen. Lige så vist som jeg, om jeg 
skulde udgive oVederlagsretten«, måtte anse det fomodent 
ai behandle de temmelig ny og ikke gode Håndskrifter, hvori 
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den er opbevaret, med den storste Frihed, og endog ej udea 
at gjore Konjekturer, med et Ord så ræsonnerende som 
muligt, fordi der ikke kjendes nogen bestemt Form af dem, 
og fordi det Tilde være den eneste Måde at bringe noget, 
der Tar fornufligt, ud deraf, lige så vist kunde der ikke 
tænkes på at udgive et så gammell, omhyggeligt og korrekt 
Håndskrift som Nr. 455, det ældste forsåvidt fuldstændige, 
der haves af de gamle sællandske Love, og fra en Tid da 
de havde fuld Gyldighed, - at udgive det anderledes end ved 
at felge det nojagtig som det er. Jeg kunde ikke indse, 
at man på nogen anden Måde kunde, når Omstændighederne 
ved Hovedkilden vare som her er angivet, udbringe en 
sandere, ægtere og troere Resension af Loven, og derom er 
det jo det ved en Udgave gjælder. Her og der i en Lov, 
der er opbevaret som denne, at optage efler Skjon, hvorved 
altid må blive noget vilkårligt, selv om det er nok så be- 
grundet og skarpsindigt, forskjelligt andensteds fra og således 
ved at sætte sammen fra forskjellige Sider at give en Lov-« 
resension, der ingensteds ellers har fundets eller findes og 
kun kunde være usand, kunde jeg ikke tænke på. — En 
sådan Beslutning er dog ej. så let at komme til som det 
kan synes, man må have set sig temmelig godt om i Hånd- 
skrifter! Almindelighed og de nærmest pågjældende i Sær- 
deleshed for at turde fatte den. Men rigtignok er det min 
Overbevisning, »at det netop ved danske Lovhåndskrifter er i ej 
ringe Grad Tilfælde, at en stor Del af dem, vel især fordi del 
varede så længe, inden der kom en almindelig Landslov, ikke 
fere til at kjende Lovens oprindeligste Skikkelse, om de end 
naturligvis kunne have ej ubetydelig retshistorisk Interesse^ 
' — o? i^8 ^^<3 ingenlunde, som andensteds er set, lægge 
Vægt på dåriige Afskrifter eller Afskrifter af Originaler, 
som haves/ Besårsag kunde jeg heller ikke optdge det i 



18 



min Plan at tillægge Varianier fra ringere Håndskrifter nogen 
synderlig Betydning. Vistnok yar det skjont (hvis det ej i og for 
sig var for meget} med en Udgaye, der havde et fuldstændigt 
Apparat fra alle, skarpt bedomte og ordnede, Hindskrifter, men 
foruden det at det ved de gamle I<ove kun kunde iværksættes 
på Statens Bekostning, skulde det, for at være noget virke- 
lig, være hvad det udgav sig for, være det ikke mindre med 
Hensyn til Indhold end til det lingvistiske, ortografiske og 
palæografiske. Kold.-Rosenvinges Fremgangsmåde var i den 
Henseende meget afskrækkende, den er hverken hel eller 
halv.-T- Valdemars sællandske Lov er altså her udgivet 
neje' efter Håndskriftet Arn. Bfagn. 455; naturligvis ere 
Skrivfejl og andre små Urigtigheder ej medtagne, men dog 
altid anferte under Siden som Anmærkning, hvortil der ved 
et lille Bogstav er henvist; Tal er der derimod sat ved de 
Steder, hvor jeg antog det kunde fornæmlig være af Interesse 
eller Vigtigbed at meddele, hvad der* findes i andre Hånd- 
skrifter. Ved et. sådant Udvalg, som vistnok en anden ikke 
Tilde gjore just på den Måde, meb som heller ikke anmælder 
sig som andet end det virkelig er, håbede jeg at forsyne 
Udgaven med det bedre af det, der er at finde andensteds. 
Det vil blive meddelt, éflerat Eriks sællandske Lov er udgivet, 
tilligemed et lignende Udvalg for denne i et særskilt Slut- 
ningshæfte til begge samlede, hvilket også skal indeholde 
Ordbog til dem begge, nærmere Oplysning om Håndskrif- 
terne og en Kollasionering helt igjennem efter det bedste 
fuldstændige Håndskrift. Jeg bar også anset det for hen- 
sigtsmæssigt allerede her, som Tillæg til Loven, at give - for- 
uden jyske Lovs Fortale, der som anfert er sat i Hånd- 
skriftet foran| de sællandsk« Love - , ' Begyndelsen af Loven 
efter Am. Magn 11, 4to og Am. Magn« 26, Svo, og det 
455 har af Begyndelsen, inden Lakunen i samme ind<« 
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triader, hvilket oyenfor er nærmere angltét. Disse sammen- 
stillede Stykker med det samme Indhold ville forhåbentlig 
vftre meget oplysende med Hensyn til Bånd skrifternes Stil 
og Væsen/ noget der i Sammenhæng ikke kan kjendes ved 
en nok så omstændelig Yariantsamling. Endelig har jeg 
efter det omtaUe Rantzauske Håndskrift, Add. 136, 4, tilfojet 
det tilsvarende af Arvebogen ved skånske Lov (^hvortil 
Valdemars sællandske Lov er Kilden^ og der således har 
Interesse både i Henseende til Indholdet,' hvilket vel snarest 
er efter andre Håndskrifter end vi nu have, og til Sprog- 
formen; formodentlig vil det gå de fleste, som det er gået 
mig i sin Tid, at man overraskes ved Sprogets Afvigelser og 
store Hælden over imod Svensk. — Når man ikke kan 
faksimilere, kan man kun tilvejebringe en mat Efterligning 
af noget af et Håndskrifts Beskaffenhed og Udseende, og jeg 
har derfor slet ikke forsegt noget sligt. En Sammenblanding 
af Faksimileren og Udgivelse synes det mig også at være, når 
man lader Skilletegnene blive i en Udgave som de ere i Hånd«- 
skrifterne, det er i en i det mindste for os mer eller taindre 
forvirret Form. Jeg har derfor anset dét for nødvendigt at 
interpungere frit og efter bedste Skjonnende, men så lidt 
og let som muligt ; jeg har kun anvendt , og . , da de findes 
begge i 455 ([Kommaet dog, som det synes, i det hele for 
de storre Ophold} og passe bedst til Sætningernes Sim«- 
pelhed. Linie- eller Stav.elseafdelinger ere givne på sæd- 
vanlig Måde. Det er angivet, hvor de enkelte Sider be- 
gynde i 24, 4to, og hvor de enkelte Blade begynde i 455. 
I det hele. har jeg ved at give Loven så tro som mulig 
efter den ældste Overlevering sagt i avrigt, hvor det var 
tilladt eller liedvendigt, at handle frit, iit medgive hvad der 
syntes at kunne være lettende og at have såvel den lov- 
historiske som sproglige Interesse for Oje. 
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Man antog en Tid, at Valdemars iiællandske l,or yar 
4;ået tabt; det rilde liave været stor Skade, da den er «ii 
ærværdig og er så simpel. Den kjender kun Kongens 
Ombudsmand (og Bryde}, Herredsting og Landsting, tiltaler 
direkte og taler i forste Person (bide i Enkelttal og Flertal) 
og afspejler en fjern Tids Enfold, Denne Tro, at den var 
tabt, havde endog Gram, han skrev til A, H. Lackmana 
1742^: »Quamvis indubium sit, fuisse Legum Saelandiearum 
corpus aliquod a Valdemaroi I. concinnatum, minime tamea 
id censendum, quod hodie habemus sive in llss. exemplis^ 
sive in editioiie Hafniensi anni 1505. Periisse illad olim 
neque ulla investigatione potuisse reperiri, conquesti jampri- 
dem sunt nostrales.a (Lackmann de computatione anno- 
rum per hiemes, 1744, p« 46.) Det er bojst besynderligt, 
men Ordene exe, tydelige. Og dog fandtes her dengang 
de, samme Hovedhåndskrifter som nu, så Ancher kunde ud- 
give Loven for henved 100 Ar siden. Hans Udgave har 
siden været den almindelige [Kilde til Kundskab om samme. 
Det er mit Onske, at denne Udgave, hvorved Valdemara 
sællandske Lov for fersle Gang fremtræder særskilt, må hare 
•en lignende Fremtid, ligesom det har været mig en Glæde 
at fremdrage noget, der har Betydning, af de mange i vor 
Besiddelse værende litterære Skatte, jeg dagligen ser, der 
»\k hen og vænte på den frem hjælpende Hånd. 

Den 29de Oktober 1851. 
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SÆLLANDSKE LOV. 



YALDSMARS SJBLLAIIDSKB LOY. 
l.(Bof). l,(Sl-3}» 



Thætæ ær then rætæ sialanzraræ logh oc thden 

gamlæ ut aruæ mal. ^ 

(Cap. I., S 1.) * Falhær oc mothær ær sun oc détær nest at 
æniæ, sun til ful lot oc totær til half lot, æn of af 
giflæs sun æller dotær ællær bathe^ liuænde fatbær oc 
motbær, tba faræ tbe af bo, sun mætb ful lot oc dotær 
mæt half lot, allæ æm ful lot sum tberæ fatbær bauær for 
ulæn fætbrinis iortb oc tbe aruæ , ær ban ^ ærfde sithen 
han fec tberæ mother, ællær tberæ mothær sithen hun fec 
theræ fatbær. 

Um fætbrinis iorth oc mothær.' 
($2.) Tbet kallæ vi alt fætbrinis iortb, ær fatbær ate 
fer æn han fec tberæ mothær, ællær mothær ate fer æn 
hun fec tberæ fatber« 

At ut aruæ æruer æi fathærs flæt. 
es M Ængin ^ ut aruæ æruir nokæt barn inæn fathers ' flæt« 

Horæ fath^r æru<pr sit barn, thæt ær utæn 

fælægh dør. 
Der nokæt hans barn uthæn fælægb for utæn afkamd, 
tha æruær fatbær oc molbær oc brotbær ful lot oc syatær 
half lot, æm væl tbe innæn sitiæ fathærs flæt, æszæ^ tbe 

ær olhæn æræ. ' 

- — < . 

a) Her er ingen smrskilt Operåkrtfl. 

¥) Ær han er ^ Håndekriftet gjentaget, men det sidst skrevne overstrøet, 

c) £t f er tilskrevet over Linien, for at Ordet kunde have dobbelt f, .H«/fiøå 

senere af en anden^ end den oprindelige Skriver, 
é) /fat heri er t skrevety oprindelig ^ over Linien på jen noget egen'Måd€, 



4 YALDBMARS 1» 1, C$3-6). 

Horæ far ær næst allæ genmæle. 
I allæ skiælnæihe, ær mællæ bern kan kumæ oc fathær, 
tha ær fathær nærmer allæ genmæle. 

Ym børnæ børn talæ. 
(S i,) (s. Side.) Æn um nokat tbæt barn , ær af ær skift frao 
fathær, oc far tbæt barn, oc der tbæt ær barn bauer fang* 
get, fer æn fathær fath<rr der * , oc kallær fathær (aihær a 
barnæ barn ællær fathær brotbær ællær fath<?r systær, at 
tbæt bauer meræ fanget æn tbæt ate, tha væræ tbæt fore 
mætb ttiltær etb oc tuiggiæ mannæ vitnæ ællær tbæs vær* 
iændæ, um tbæt ær æoti me ællær tbæt ær æi ful aldræ, at 
tbet hauær æi meræ fanget æn tbæt ate« 

Hvilken børnæ væriænde a at væræ. 

Then scal væræ væriænde ^ ær ful aldræ ær oc næst 
ær then vagh at bnnh vitb barnet, ær æi a delæ vith tbet, 
for tbæt skil man tbæt til at bæriænde ma æi væræ væriænde, 

Um barn kallær til father fathrér. 
(SS.) Æn kallær barnet til fathær fatbipr ællær til falhar 
brotbær ællær til fatber sjistær, at tbæs fathær ællær tbæs 
nHothær Ongge æi alt tbæt ær the ate, tha væræ oc tbe 
fore mætb the samitiæ logb, ær fer var mælt ællær ræte ut. 

Um barn far annæt i fathers flet. 

(S s.) Æn um sua kan væræ at barn far inæn flæxs tbæs 
fatfaærs barn, oc der tbæt barn ær annæn^ hauær fanget^ 
fer æn fath<erfatbær der, tha fare barnæ barn ut af bo mæth 

(t.side) tbæn samæ lot, ær thæs fatber ællær tbæs motbær 

« 

sculde hauæ takæt um the hafthe liuæt« 

* 

a) « «r først blttet skrtpet roget uipdeiig^ dsrfw er »ed tn Ptik ntdenunder 
éttegnei, at det skal udpå, og a er igjen derefhr skrepst openoper, 

b) / dette Ord er r skrepet wer Unien^ uden TpiH oprindelig. . 

c) Bt fisran smnmn »at Bogstav er udslettet, S9m det sfnes et h. 
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Horæ fathé^r ma giuæ sit barnæbarn. 

(S 7.) Æo um sua væl yilliæs fathærfathtpr ællær father mother 
Titbær* theræ barnæ barn, at the villiæ giuæ them, tha 
moghu the æi them meræ giiue æn theræ eghet barn h^r* 
Uie til lotæ. 

Horæ børnæbørn æræ vith vistæ.^ 

Æn alt thæt, ær the fa sæx ukæ' hæfh a i^ fath<rr fa* 
(bræs oc father mothærs lifdaghæ, tha agæ the at væræ 
Titb mæth vilhnæ^ gen fathær broth<pr oc gen father systær, 
at thet ær the hauæ i hæflhæ at thæt gaf them theræ fa- 
tbærfathipr ællær theræ falhær mothær , thæt scule the vita 
mæth tiilter eth oc tuiggiæ mannæ vitne. 

Hvat logh ær mællæ mother father oc 

barnæ barn. 

The sammæ logh ær um mothær father ællær um mo- 
ther mothær vith barnæ barn, the ær for æræ um father 
father oc um fathet mothær mæld. 

Hore barnæ barn aræ** næst at æruæ. 

($8.) Ær barn æi ti], tha ær bamæbarn® næst^ at takæ arf, 
00 tho sua sum the æræ fed af sUskinæ til broter ful lot 
oc siistær half lot, the sciftæ oc sua theræ i mællæ brothær 
fal lot oc siistær half. 



■) mr er, såjdndt Slutningtitavelte, åkrevet skilt fra vlth I Håndskriftet. 

b) Oprindelig er i Håndskriftet Aer skrevet: nekch vfh ai; c er udslettet i 
Bckv, o/ en yngre Hånd er over Linien h sat foran mfh og \. foran fath«r 
med nogen Kunstlen, da begge disse Bogstaver i Porvsien ere Ulstgde^ ski^tU 
ef på rette Sted. 

e) n «r ttlsat over Linieny som det synes — oprindelig, 

H) ar c, som også flndes y, 18, har jeg dog ej villet forandre, 

•} r «r først tilsat med en yngre Hånd, 

O ^w nait er oprindelig skrevet til, »em er udslettet^ 



6 TAtDfillARS l9l,(S612>. 

Horæ arf a fram at gaogæ. 

(4. 81de) Æn ær æi barn til oc æi barnæ barn utæn en^ ibes 
barn , tha takæ thæt arf, for thæt at arf a e fram at gange 
msth af kumænde i^r til , æn the sculæ sciftæ at man tal 
æm mUkæt kunæ sum man, for thet ær gangæ arf. 

Um hionæ fælægh. 
(S t.) Far man athælkunæ, oc hauær'^ annæt theræ til tbusænt 
mare ær mæræ oc annæt en mare silf, tba ær thet* til halfs 
fælægs mællæ theræ for utæn iorth« 

Of man hs^uær for iotæs. 

CSio.) Then man, ær sin kunæ mister, oc hauer han barn 
mæth sic æfter i fælægh oc hauer han nocræ the aruæ 
ærft, ær æi for mæth andræ aruæ bitnæ^, tha takæ han 
them enæ« 

Horæ man børn haghæ at æruæ mothær. 

(SH.) Æn of theræ mothær hauær nocræ aruæ ærft,^ ær 
huærkæ ^ æræ mæth aruæ bitnæ ær mæth bom miindæ, 
for en hun dor, tha aghæ the horn thæn arf for lotes. 

Of man takær sic athelkunæ i fælægh*' til sin 

børn* 
(S 12.) Æn um sua vorthær at thæn man, ær the born hauær 
Tith thæn kunæ, ær dolh ær, hauer nocræ the aruæ ærft, 
ær han a æi at sciftæ vilh sin born, ællær hans born hauæ 
nocræ the aruæ, ær han a æi lot i,' oc takær han sic sithæn 
athelkunæ oc (5. side) ger han æi ænti, at han lægær sin born 
af® fælægh^ ællær han mælær fore, silhen han hauær thæn 

■W^— — ^.^.^ ■ ■■■ — ■■!■ II|||.>|M«I^P1I>»1I ■■ ■ ■ ■■ ^ 

a) thet er tiltitjet over Linien med den yngre Hånd. 

b) Der atår her i UåndekrifM ær tf. 

c) r «r titfdjet o»er Linien, rittnok genere af en anden, 

4) Det sidste Bogstav kan, som det står, ktm læses som I. 

e) Ser er forst kun skrepei a, ovenover <r f tilsat med den jfngre Bånd. 
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kaoæ fanget, inæn sæz ukæ* rum, tba vær« that alt thertt 
i mællæn til houædlolæ for utæn iorth. 

Of kunæ tak^r sic man i fæl** til sin børn. 
Sva ær oc aflær i gen of kunæ hauær nokæl barn i 
fslægh mæt sic sitbæn hænna^ bonde do, oc æruer bon 
sithæn ænti fatbær ær mothær ællær andræ aruæ, ær bænæ 
bero agbæ æi, ællær bænnæ bem æruæ nokræ tbe aruæ, 
«r bænæ. berær æi, oc far bun sitbæn man i bo til tbem 
oc garæ æi ænti tberæ rætæ væriændæ ællær tberæ frændær, 
at tbe lægiæ tbem i fælegh ællær tbe mælæ foræ in en sex 
Qckæ rum, mætb tbæt^ at tbe æræ inæn rigis ællær tberæ 
Tæriænde, tba gangæ tbem allæ.til bouætblolæ utbæn iortb, 
sn ær tberæ væriænde utæn rigis, tba stande dagh oc 
iæmlængæ. 

Horæ man a at skiftaa møthræne vith sin 

førstæ børn. 

Æn um sua^ vortbær at tben man baner annæt barn 
Titb ^nnæn kunæ oc skiftis tbe sum af fælægh fra banum, 
tba a ban vitb tbem at sciftæ tberæ medrinæ oc al kepæ 
iord fæ oc al annæn fangb, fatber (•. Side) oc sun^® ful lotb 
oc totbær balf. 

Of tbet barn, ær utbæn fælæg ær, dør 

barn løst. 
(S is.) Æn of nokæt tbæt barn , ær af fælægb ær scift fran 
fatbær, der barn les, tba takær fatbær oc brotbær ful lot 
oc slistær ' balf, æm væl tbe i fælægb æræ mætb fatbær 

sum tbe utbæn æræ. 

- ■ ■ I 

■) fvran ak« «r teé en Fejl tkrevtt anæ» der derfor *r øperetreget 

b) Såledee er Aer ekrepei uden Forker telaeetefn. 

c) nth thtt er der herefter tkreoet, men overttrepet, 

i) Førsi er ehreoei feil med a foran v, men rettet e/frtndeUg* 
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Um the børn, ær dø inæn fathérs flæL 

Æn um nokæt tbæt der, ær i fælægh ær mæth falbsr^ 
iha æruær* ihet ængin utaruæ, fore thti^ at alla tbe^ ær 
åø inæo faXhærs flet, tba æræ tl^e sum ængi varæ. . 

Of manhæ fathers børn dø oc sun liuæ æftea. 

(S 14.) Æn um fatbær bauær mætb sic i fælægh fæm børn 
ællær sæx oc do the al oppæ et^ ar oc liuær et æftær^ tha 
a han at skiftæ vith sin sun al thæn kopæiorth, ær tbe 
hauæ i fælægh, oc thes barn mothrene til halfs, æn ær 
thæt dotær tba lakæ han tua lolæ oc hun tritbing. ^ 

Of al dø i fælægh af thæn førmer^kol. « 

(S !&•) Æn do al the bom , ær i fælægh aræ mæth bam af 
thæn former kol, tha lægæs theræ motbrinis iorth oc al the 
fangæ iorth, ær han fæc fran ibæt han fec thæn former 
frubæ oc til tbæt han fec thæn æfter mer fruhæ, til hans 
iæthrjnæ^', æn um han bauær fleræ kollæ, tha ær oc thær« 
logh tbæt for ær um mælt. * 

(7. 8iie> Horæ nt araæ æraæ sin næstæ. 
X% !••) Æif um sua ær at fruæn bauær nokær sin barn . i 
fælægh ti! mannæn oc hauæ nokæt siizken til ut aruæ, oc 
dor thæt barn, ær i fælægh ær mæth mannen oc fruæn, 
thæt ær fruænnæ ær barn , tba takær ut aru^ i iorth oc i 
fæ i allæ munæ æm ful lot sum ante mothær ællær thæt 
sUzkæn, ær i fælægh ær mætb mothrer. . 

a) tha »rier er akreptt te Gange, det eidete er egers trenet, 

b) th1l«r UUkreeet epeneeer med den ynfre Hånd. 

e) Feron er et UUe Ord udetettet, eem •ar ekreøet fyfi, 
i) / Håndskriftet står Aer kun trihlof. 

c) Hor« nt ender Linien med, det er werstre§et^ do asie den føigsnds ømt- 
skri/i si kunde få Pinds der. 
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Um the samæ talæ af flere kallæ. 

Æn ær« the flere kollæ, tba agbæ tbe thot huæren^* 
all« at æruæ thæn åøihæ^ sum ae* af ^^ nu sagh. 

Of the fa børn samæn, før æn nt aruæ dø. 
(S 17.) Æn thæt yilæ ti, at i vithæ, at of tbæn man oc thæn 
fruæ hauæ barn samæn for æn^ ut aruæ der, ær ae haf 
f»r um mælt, tba æruæ^ the sum annæn barn, ær vi hauæ 
far um mælt. 

Of theræ bægiæ børn æruæ iorh i fælegh 

til them. 

Kumær thæt sua at theræ bægæ barn æruæ lorth i 
fælægh til them, tha stande allæ the barnæ tbe iorth til 
fælægs, ær af them bathe fades, huat hældær the æræ fade 
ællær u fade e mæthæn the æræ i fælegh samæn. 

Um aruæ bithing i mællen børn. 

(S is.) Æn YorthæR thæt sua at mannæn sithæn han hauer 
fruæn fanget, BbUær fruæn sithæn hun bauær mannen (s.sue) 
fanget, æruæ tha nocræ aruæ i bo, tha ær thæt theræ skæl, 
æruær mannæn en arf oc fruæn annær arfh, tha bitær hænnæ 
arf hans arf til fælægh, tho at hans arf ær thusænt mare 
oc hænnæ en mare silfs, then samæ logh ær oc um hænnæ 
arf kumær far i bo æn hans. 

Horæ aruæ bilæs. 

(S !•) Æn æruær hun flæræ aruæ oc æruær han en oppæ 
the aruæ, tha bithær håns en arf alle hænnæ til houæt lotæ. 



■) Et tf der er sat imellem dette 09 næete Ord, er ved en Prik betegnet at 

skulle udgå. 
b) Med den ^npre Hånd er tilfijet wer linien then. 



10 . VALDEMARS IjlyClli^^X 

Ym han æruær oc flere aroæ. 

Æn am ban æraer oc flere araæ^ tha bithær the same 
lund bsoDæ en arf aliæ hans til fælægb. 

Horæ man mttndær i hænnæ aruæ. 

Æn of thet vortber . sua at han far sithen flere araæ, 
tha standæ* the ailæ hanuiTi til, æn far han oc fleræ ara« 
sithen hun bet hans aruæ, tha stande the æmii^ til handæ, 
for nlhæn thæt varthær sua at mannen far sithæn vitb 
hænnæ barn', tha mtindær han mæth thæt barn allæ the 
araæ, ær hun hauer før takæt sic oc sin børn, hænnæ oc 
hans^^ bern til handæ, mæth thæt at han iiuær liuær hænnæ. 

Horæ ban mttndær æi i hænnæ arf. 

Æn allæ the aruæ, ær hun æraær, the ær hans araæ 
bithæ æi , ællær the ær hun æruær sithen (». sMe) han 
hauer barn vith hænnæ fanget, dor hænnæ ^ bonde, tha 
standær hænnæ thæn arf til oc æi hænnæ børnæ fer æn 
hun der.^* 

Horæ hænnæ børn æruæ hænnæ særløst* 

(S 20.) Æn YorUiær sua at,^ at hun der for æn mannæn, 
tha far mannen æki af thæn arf, for thet at han hauær thæt 
æi mæth barn miind oc æi mæth aruæ bitheth, tha horær 
thæn arf allæ hænnæ bom til, æm væl the, ær hun hauer® 
haft Tit thæn man, æzæ the ær hun hauer hauæt vit thæn 
annæn man. 



a) Der er »hrevet ttandsr, men en Prik under t piaer , at det ej ekai imaer 

med. 
k) Orer Linien er foran et h tilsat vietnek senere af en anden* 

c) dør hsonc er skrevet to Gange, det første er overstreget. 

d) hnellem det dobbelte at står h med Prik under, det betyder ait$å intet, 

e) Håndskriftet Aar han aer. 
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Of hun æruær en arf æfter hans arf. 

(S 21.) Æq of sua Torthær at fathers bern, tbe i fælæg ær« 
mætb banum oc mætb hænne, oc æræ æi Ugh i fælægb, 
DC mælæ tbe æi fore^ æruæ tbe nokær arf ællær ban æraer 
oc arf oc æruær hun sitben en arf ællær hæonæ bem, tbe 
ær bans stUpboro æræ, ofnæ tben, tba bitbær bænoæ arf^^ 
iians arf oc allæ baos bomæ arf«, tbem allæ til fult fælægh^ 
sua ger oc of bun ællær bæonæ bern bauæ nokræ aruæ ærft. 

Horæ hans arf bitæ hænnæ aruæ. 

Æn æruær ban ællæ * bans bern sitben nokræ aruæ 
ofnæ tbe, tba bitbæ tbe aruæ bænnæ aruæ oc allæ bænnæ 
bemæ aruæ, tbem allæ til rætæ bouætblotæ, sua scal um 
allæ (10. Side) tbe aruæ faræ , æszæ ae bauær fer um mælt, 
for utbæn of bænnæ bern, ær bans æræ stiipbem, at tbe 
æruæ nokræ aruæ, oc far ban barn vit tberæ motbær, tba 
mlindær ban æki mætb tbet barn, inæn stiipbem aruæ. 

(cip. s.) Of man takær sin sun athælknnæ i flæt 

til sic. 

Æn um sua vortbær at nokær man takær sin sun 
mætb atbælkunæ i flæt til sic ællær sin dotbær man til 
bandæ , tba a tbæn ^ fniæ ællær tbæn man ær tbo tberæ 
bern ful bouætlot vit allæ tbe ær fer æræ i fælægb for 
utbæn af iortb. 

Vm thæn iarh sithæn varth aflæt, ær hun kom 

i fælægh. 

Æn um al tbæn iorb, ær sitben Tar aflæth ær bun 
kom i fælægb til manszæns, tba a bun oc bænnæ bern af 



a) JiyVer « 1 1 e «r anbraøi et r over Untenf som dei epnet — oprtndeUg, 
V) • thsn er tammetukrepet i Båndekriflei* 
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tbæn iorth oc af alt thæt fe bvært tbenB ful lot vilh tber« 
fathær oc tberæ fatbær fatiurr oc vitb allæ tbe, ær i f«l«^ 
•ræ mæth tbem« 

Vm tbe børn i fælægh sitæ mæth fathær fatb^n 
Tbæt sculæ i vithæ, al tbe barn ær sua sitæ i fælægb 
mætb fathær fatbær oc mæth fatbær motbær, at tbe fa æki 
af tbe aruæ, ær fatb<pr fatbær ællær mothænnotbær æniær 
ællær tberæ bem æruæ, for utbæn sua mttkæt sum til tberæ 
fatbærs lot borær, mætb at han liuæR. 

Of kunæ au stde) ær tho hæonæ børn æruæ araæ 

i fælægh til them. 

Æn of sua ær at tbæn fruæ ællær bænnæ b^m æm« 
nokræ aruæ i fælægb til tbem^ tba far tbær æi af byærken« 
fatbærfatb<7r oc æi fatbærmotb<pr oc æi tberæ b^m af 
tbæn arf. 

Of skælnæt \OTihar mællen børnæbørn oc 

fathisrfathi^r. 

Æn of tbæt vortber sua at tbem skil at bamæbem 
ællær tberæ motbær vitb fathærfatb<pr um tbe aruæ, ær 
bomæbarn bauæ ærft ællær tberæ motbær, tba ær fatbær 
fatb^rr nærmer alle gen mælæ vith tbe ær i stufn sitbæ 
mætb ham, oc tbo sua at dtil ban al arf, tba dttlæ mætb 
tre tilltæ, æn gar ban vith sum, tba latæ ut tbæt ær ban 
gar vith, oc a tilltær etb oc tuigiæ mannæ vitnæ at ban 
fæc æi mæræ. 

Vm father lægær børn i fælægh mæth sic. 

Æn kumbærætb ^"^ sua at fathær vil foræ sin bern sakæ 
lægiæ them i fælægh mæth sic oc sin kunæ, ællær tho at 

a) T «r Ulf^§t med «Un ynørt Hånd* ' 
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Btapb^rnæ væriænde vil lægæ the b«rn i fælægh mæt stfip- 
fdXhær oc mæth theræ mQthær, oc vortbær fælægh lagb, 
tha ær thæt rætest at fælægb vortbe sua scift sum lauæt^'ær. 

Horæ thæn ær nærmær, ær til rætæ^houæt 

lotæ vil * vitbæ. 
Æn scil them um, tha ær e then^ (12. side) nærmer ær 
til rætæ houætlotæ vil vitæ, æn hin ær gen mæler, æn ban 
scaP vitæ mæth tuigiæ mannæ vitnæ oc tUlter etb, at tbæt 
a alt i houæt lotæ at gangæ. 

Of man skil at, horæ fælæg vortb lagb. 

Æn of tbet vortbær sua at i thætæ fælægb, at nokær 
vil mælæ, at hin annæri a æi meræ æn atændæ lot ær tbo 
minnæ, ællær hin annæn segbær, at tbæt var lagbæt til 
fiartbæng ær tbo til tbritbing,^ tba ær tbæn nærmer ær til 
iafnæth vil vitæ, oc tbo mæth tuigiæ mannæ vitnæ oc tUl- 
tær ætb« 

Vm man kallær til gæf i fælægh. 

Ær of tbæt vil nokær mælæ ær i fælægb ær mæth 
anoær man, at banum vorh giuæt antæ en lot ællær tua 
iaær tbæt, ær lagæt var oc ær sat, tba ær tbæt bæst at 
tbæt ^ alz, ær giuæt var, æn diil bin, ær foræ ær, tba 
d&Iæn ^^ giæfæn mæth ttilter etb oc scifti sitben sum til 
kumær. ' \ 

«) Håndgkriftet kar ker vlth. 

b) n «r HUat wer Linien, Uden Tvivl oprindeUg, 

c) IC al han er der skrevet^ men med Tegn Hl,, ut dei skal latei omvendt. 
i) Håndskr(fiet kar (uden Forkorteleeatéffn) ker blot trhinf. 

e) iher Linien feran als er h tilsat, vistnok senere af en anden. 

f) « «r Ul/éjet, som glemt, ovet Union, ligeledes vistnok senere. 
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Horæ sttlpbørnæ arf bitæ æi« 

Æn of thæt vorthær sua at* allæ gængs vit, at fslæg 
var laght, oc haoær han barn, the ær fruæDoæ æræ stttp* 
barn, ællær bauær hun bem, tbe ær hans æræ stlipbern, 
oc æræ the barn i fælægh lagh mæth thæo man oc thæn 
fruæ (IS. side) oc æruæ the barn, aruæ biægæ vagnæ^® ællær 
annær vagh i fælægh til them, thau ær the villiæ skilæs at, 
tha taki huær sin arf sum ærfd ær til, oc skiftæ sithen 
theræ fælæg sum thæt lagthes, for thæt sæhiæ^^ vi sua, 
at al the stQpbarn ær i fælægh ærræ samæn, tha bilæ æogs 
theræ arf annærs til fælægh« 

Horæ aruæ bitnæug ær tho hionæ i mællen. 

Æn mannen oc fruæn thot huarn at the æræ i fælægh 
mæth them, tha stande them i mællæ aruæ bitnægh oc 
mUndæng, sua sum ae haf for sagh. 

(cap. 3.) Of man skils vith kunæ far guz ræL 

Æn of thæt kumær sua åt man- skils vit fruæn sic 
liuænde for gusz ræt, tha taki huært theræ half bo, sum ae 
haf far mælt, æn of the hauæ barn samæn, tha take fathær 
oc mothær oc sun ful lot oc dotær half,^ æn al the barn 
ær theræ biægiæ æræ, tha ær fathær næst at hauiæ them i 
fælægh mæth sic^-of han vil, æn dar thæt barn ær i fælægh 
ær mæth fathær^ tha æroær thæt æi thæs mother oc ængeo 
utaruæ, thær uthæn^ fathærs flet. 

Um therae^ børn ær for guz ræt. 

Æn worthær sua at fathær vil, at sum the bero flilghe 
theræ mothær , oc der nokær the barn (14. side) sithæn ær i 

å) åt ør tilsat ovtnwer mød den ynørt Hånd, 

b) I tr tiifdjet m/enøver, uden Tvi»l tprindeUg, 

«) fslarh, tøm ør skrøøøt ^fiør døttø Ord^ ør øøerttrøgøL 



1,8. : SÆLLAIIDSKB LOT. 15 

fælægh sræ mæih mothær, tha æruær thet fathær oc mothsr 
oc al thæs sUskæn, huat the æræ hældær i fælægh mæih 
them ællær utæn. 

Of hion skilliæs æi i theræ liuæ. 

Æff skilliæs the æi for æn ænti theræ der, tha ær 
thætte ræt um theræ fælægh , fruæn um hun der far æn 
mannæn, oc haaæ the æi bern samæn, tha take hænnæ ai;- 
næng half bo vit mannen, the samæ leth ahæ oc manszens 
aruænge at takæ mæth thæt at han dør for æn hun. 

Of manz knnæ dør oc bauæ the børn samæn. 

Æn der manz kunæ oc hauæ the barn samæn oc ær 
æi ængæ utaruæ til, tha ris æi thæs dathæ lot, num scal 
sciftæ, fathær takæ ful lot oc sua sun oc dotær half, for 
thæt at han mUndær sin kunæ, of barn iuær liuær sin mothe^r. 

Of fathær dør oc liu^r molhiBr ætiær mæth 

. børn. 

Æn der father oc liuær moth<?r oc be[n mæth hænnæ 
oc* ær æi utaruæ til, tha ris æi^ thæs delhæ^ houæthlot, 
æn fruæn oc hænnæ ^ sun takæ ful lot oc dotær half i kepæ 
iocth oc i hus oc i allæ fangæ for uthæn fathærns iorh oc 
methrens ællær^^ nocræ.the iorthe, thær han hauær ærf, tha 
herær mæth rælæ thæn iorh hans bern til oc æi^ hænnæ, 
for thæt at hun miindær æi 05. side) manszens egn« 



•) oc «r tkrepet to Gange, det første er overstreget, 

b) tha ril cl er ttlfdjet ovenover med den yngre Hånd, 

O t Håndskriftet står ker kun do tb c. 

d) Dét ftrste B er skrevet ovenover^ oprindelig^ uden Tvivl, 

9) mi er tilsat ovenover med den yngre Hånd, 
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Yin man* vil o siac i clost^sr faræ« 

(c«p. i.) Æif of thæt Yorthær soa 9t man vil u siuc i c]o-< 
Bifery tha ma han mæth al sin houæt lot i faræ, æn hans 
barn agh« af hans fæthrins oc melhrenæ oc af^ allæ the 
aruæ oc af allæ hans egn sun ful lot vit han oc dothær 
half, æn thæt sculæ i vitæ, at sin eghen lot ma han æi al 
af hændæ fran sin befn for tithæns^^ thæl at han far i clo- 
stær oc takær vit clæthe. 

Of man vil siuc i closl^r faræ. 
CCap. 5.) Æn kumær thæt^ sua at han varthær siuc oc*' vil 
han sithen i clost^r ær tho at han vil kirkæ giuæ ællær 
nokræ andrag roæn, tha ma han æcki afhændæ fran sinæ 
aruængæ num half houæth lot, Ihæn man kallæ vi siuc væræ, 
ær æi ma til things rithæ oc thær. sin genmal appe haldæ. 

Horæ man ma æi maefr giuæ æn half sin 

houæt lot. 

Æn vil han giuæ æfther sic dethæn, tha ma han huær- 
kæn hel ær siuc giuæ kirkæ ær clostær ær biskop ær præst 
ær nokær annæ» man mer giuæ æn half sin houætlot. 

Horæ aruængæ sculæ then væriæ for biskop. 

Æn of hiskop ællær clostosr ær kirkæ kallær a oc d^ilc 
thæs dethæ aruængæ^ oc hauæ the, ær a kallæ^ vitne thær 
til at thæt vor giuet, tha muhæ aruængæ (is. sMe) væriæ^ 
them mæth næfnd of the villiæ, ær tho at the rætæ ut, æn 
of the, ær å kallæ, hauæ æi vitnæ til, tha værriæ aruængæ 



a) / Håndskriftet står Aer mal. 

b) af er Ulfdjet otenovtr oprindelig, uden TDipi. s 

c) th»t er med den yngre Hånd tilsat openwer, 

d) Foran o c er et o skrevet, dermed enFrik undet er betegnet som ^MidA^ende. 

e) / Båndskrifiet står ara an f«. 
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tbct mæth tfilter eth, kallær oc nokær anner man ofnæ, tba 
sealæ aruængæ væriæ Ihet mæth the samæ logh,* ær lør 
sr mælt. 

Huat manz houæt iotkallæ. 

(cap. •.} Thæt kallæ vi manz houæt lot oc fruænnæ, ær the 
hauæ theræ barn ful lot af skif sun fuP lot oc dotæir^half« 

Huilken fruæ siuc kalles. 

Thæn hasfre kallæ vi siac væræ, ær æi ma at sin sttslæ 
gangæ oc rætæ foræ sint hærscap.^^ 

Vm mao aflær nokæt, sithæn hans børo æræ 

af skift. 

Æn of hihær skiftær sin sun ællær sin dotær af fæla^h 
fran sic oc sæl han them al theræ houætlot oc aflær hao 
sithæn iorth ællær andræ munæ, tha fa the thær æki. af, ær 
Qthæn hans^ fælægh æræ, for uthæn sua miikæt sum til 
theræ lot kumær æftær han dathæn. 

Tm barn dør hethet« 

Thæt scal man oc vilhæ, at æncte^^ thæt barn ær hethet 
der ma æruæ, æn vorthær thær skialnat a, tha ær e^ thæn 
nænner, ær thæt vil vithæ til cristindom oc tho mæth ttil- 
tær eth oc tuigiæ mannæ vitnæ« 

Vnfi afød børn. 
Thæt sculæ i oc vithæ, at ængin ufedær takær* nittvr 

i) Det oprindelig ker skrevne Ifgh er, senere vistnok af^tnanden, rettet til lOffh, 

b) fnl er skrenet to Gange, ttet første er overs trepet, 

c) f haDt er s anbragt på samme Måde som S. 3 {Anm, d). 
i) thé mt 9 er skrevet to Gange^ det sidste er overstreget. 

*) Her ender Håndskriftet, hvorefter Loven hidtil er trykt, og her — dog først 
efter de med mindro Skrift trykte Ord — begynder det Håndskrift, hvorefter 
det øvrige vil blive trykt (der dog også indeholder, skfdnt det meste af doi 
hidtil trykte mangler deri^ Begyndelsen af loven). Det nwrmere herom er 
angipet og omhandlet t Forerindringen. 
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wétm efter tin Uåån eller cfler eia Mher fiyJier tller efter ila (13. MM) fathCT 

mothirr ær tho æftær sin mothær filhær ællsr sftær sin 
moth<Frmotbær, for utæn at sva varlhær at ængæn ær annær 
liuændæ til, tbær tbes detbæ æraæ ær oc byrdh a ?ith han« 

VII. De hereditate post patrem. 

Der mannæn oc liuær frogbæn oc bauær ban bern vith 
bænnæ oc ær ey ut arf til, tbe tbær ibess^ detbæ lot resæ, 
tba takæ tbet bans bern oc frugbæn takær tbær ækki af. 
Æræ tbe sitbæn i fælugb mæt bennæ oc vortbæ the hva^- 
kæn lagb i fælugb ær tbo mælt foræ oc der nokæt tbet 
barn, tbær bun oc bennæ bern æruæ i fælugb til them, 
hvat bællær tbet ær i fælugb mætb bennæ ær tbo utæn, 
tba bitær tben arf tbær bun ærfdæ æftær sit barn allæ 
tbe aruæ, ihær bennæ bern bauæ fer ærfd, tbe i fælugb 
ditæ mæth bennæ, b?at bældær tbet ær tberæ fætbæms ærft 
ær tbo andræ munæ. Sva ær oc of ban bauær nocræ arf 
ærfd oc ærf bænnæ bern sitbæn nocræ arf oppæ tbe tbær i 
fælugb æræ mætb bennæ, tba bitær tben arf allæ bænnæ 
aruæ til bouætb lot tbæm allæ , th^pr i fælugb æræ samæn. 

VIII. De separacioue os. buo filiorum a matre. 

Æn of tbe vilæ skiliæs at, tba idkar moth<Fr oc snu 
full lot oc dottær balf, ær ey sun til num motbær oc dot- 
tær samæn oc ær ængæ ut arf til^ tbær fætbærns lot resær, 
tba takær dott^pr æm mykæt sum motbær, for tbet at men 
kallæ tbem tba nockæ frugb^rr.^^ Æn of tbet ær sva at no- 
kær man resær fætbærns lot oc ærf the dottær nokær arf i 
fælugb til motbi^r oc æru^^r hun sitbæn en arf uppæ tben 
arf^ tha bitær tfaen arf allæ tberæ aruæ til houæth lot oc 
skiflæ sitbæn, sum ae haf fer sagh, æm full lot dottær sum 
tnoihær, Sva ær tbet oc um dottær vegnb, of hun æruær 
arf oppæ sinæ mothær arf. 
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IX. De hereditate matris et filiarum post 

fratreiD. 

Æn of thet vorther sv« at moth^pr oc hennæ dottær, 
tben thær i fælugh ær mæth hennæ, at the haaæ nokær 
hrothær utæn fælugh , æn tho at han ær hennæ styupsun * 
oc der tha nokær then dottær thær i fælugh ær mæth mo- 
ther, tha takæ the æftær then dethæ, hrothær fult lot oc 
froghæn full lot oc dottær half lot, for thet at man ma 
them ey tha nockæ kunær kallæ, thæghær han ær i fælugh 
mæth them. Æn der hennæ sun oc ær ey annær (14. Bitd) 
æruæ til æn hun oc hennæ dottær, tha takæ dottær æm 
mykæt sum mother i then arf. Æn'varth/Fr thet sva at mo- 
ihær hau^r dottær i fælugh mæth sich, huræ mangæ sum 
the æræ, oc hauær hun nokær then dottær utæn fælugh 
thær man hauær, oc der nokær hennæ dottær thær i fælugh 
ær mæth hennæ, ællær then thær utæn fælugh ær, then 
ihær ey haur^r barn, tha æruær thæræ dottær æm mttkæt 
sum mothær i then arf, bathæ then deth ær, th^r i fælugh 
ær oc sva then utæn ær. 

X. De composicione matris et filie. 

Æn of thet ?arthær sva at mothær hauær sin dottær 
i fælugh mæth sich, oc lakær hennæ dottær nokær man i 
flæt til sin moth/pr, oc der nokæt thet th^pr the aghæ at 
æruæ mother oc dottær, tha æruæ mothrpr full lot oc dott^rr 
half, for thet at the mughæ ey tha kailæs nokkæ fnighær, 
theghær the hauæ full veriænde i fælugh mæth them. Thet 
Bculæ i oc vitæ, at mothrpr ma aldræ gangæ at nockæ frughæ 
ræt vith sin dottær, num hun hauær en sin dottær i fælugh 
mæth sich, then thær ey hauær laghæ veriænde. 

t) Héndakriflti ktar ker ilyapiin. 
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XI. De separacioDe filiorom a patre. 
(II. Bitd.) Æn of manz sun far af fslugh fran hanum oc il- 
Tiliæs the i mællæn, sva at, sun kallær sich ey fail iol 
fanget, tba ær fatbipr næst allæ gen mælæ, sva sum æc haf 
fer saghæt. 

XII. De separatione fiiiorum a uitrico. 

Æn of af fælugh vil faræ fran mannæn anlbæ styupsan 
ællær styupdottær oc kallæ the til theræ lot oc gangæ the 
styupbern vilh, at the fingæ sumt oc ey alt, tba ær e man- 
næn Titb at fingæ -^ alt mætb tUltær etb oc vilnæ. 

Æn of sva ær at han gar vith, tha rethæ ut for tbem 
tbet tbær the aghæ, æn ?ilæ the ey oruæs thær at, tba 
giaæ a tultær etb oc tuygge mannæ vHnæ, at the haf alt 
fangæt (bet the atæ. Æn vartb^pr tbet s?a at styupsun ællær 
styupdottær dOlæ, at the hauæ ængi pænnigh fangæt, oc gan- 
gær tho mannæn vit, at the varæ i fælugh mæt hanum, oc 
ær sva vitnæ til at the hauæ fangit æntæ iorh ællær hus 
af hans fælugh, tbet ær asyun ær aldræ mannæ, tha æræ 
the nærmær n:ælh tultær etb oc vitnæ ^ at the fingæ ækki, 
tha skal han theræ arf ut for tbem relbæ. Æn of sva ma 
kummæ at nokær man, Iben thær utæn fælugh ær, kallær sich 
(!•* Blad) i fælugh til annærs oc dUll then, thær foræ ær, at 
han kam aldry i fælugh mætb hanum, tha dUlæ.tbet mæth 
thre tilUæ. Æn um sva vartbær ^t nokær then, ther utæn 
ær fælugh, callær sich at agbæ arf i annærs manz bo oc 
dQl then, ther for ær, tba veriæ sich mæth thre tUltæ* ællær 
tho at han rethæ ut. Sva ær oc um allæ the aruæ mal, 
thær antbæ kumær mællæn sUzkæn ær tho mællæn slyup- 
fatbær oc styupbern, sva sum æc haf fer sagdb. 

XIII. De uidua terram alienante. 
Æn of ænki ær sva at hun hauær ey attan vintær 

a) Héndåkrifut kar tftltc thre, mtn med OmsættUngstegn. 
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gamæl san oc gangar hennæ thrang a høndær, at hun skal 
810 lorb afbændæ, tha ma hun ey afbændæ, num henii« 
næst æræ vitb, then ther full aldræ ær. Æn hauær buo ej 
broth<rr tbær benoæ veriændæ ma m«tb rctæ væræ, tha 
takæ bun sin frændæ tbær bennæ ær næst, ban scetæ oc 
hun balde a oc giaæ la vith. For Ibet mælæ vi SYa, at 
sn tbot bun scetæ tba at iazk logb,^® a bun æy at beta 
for bennæ scelninge, en tbot bun balds ey. Tbet sculæ i 
00 vitæ, at of bun bauær sinæ born i fælugh mætb sich 
tha ma bværkæn bun ællær bennæ veriænde bennæ (in aiadj 
bemæ ægbn afhændæ mætb rætæ. Æn of sva vartbé?r at 
barn ær i fælugb samæn oc ær fatbær til, tba ma ængæn 
man theræ ægnh af bændæ mætb rætæ. Æn of brotb^er 
tben ihier full aldræ ær bauær sQzkæn i fælugb mæt sich 
SDtbe sin hrolb^r ær sin si)strpr 'ællær batbæ^ tba ma 
ban ey brotbærs iorb af bændæ flirræ en brotbæræn 
sr til sin full aldær kumæn. Æn sin siistær iorh 
ma ban aldræ af bændæ, fer æn bun bauær man fangæt. 
Sva ma oc ængæn annær man ' hennæ iorb af bændæ« 
Æn 1 fæ oc i allæ fangæ tba bauær ban vald til at betæ 
oc at gtuæ oc at gialdæ sic oc sinæ sOzkæn, e metbæik 
tbes at tbe ær i fælugh samæn. For tbet sigbæ vi sva, at 
tbet alt tbær banum varlb^r bet ær tbo giuæt ællær gul- 
dæt, bvat tbet ær bældær iorb ær tbo annæt fæ, tba ær 
tbet e hans siizkæn tbe (hær i fælugb æræ mætb banum oc 
hans brotb^r full lot oc siistær balf. Tbet samæ ær logh 
mællæ styupfatbær oc styupborn, ænsæ æc sagbæ for mæl- 
læn brotbær oc siistær. 

XIV. De filio transferente se ad religionem. 

Æn vil nokærs manz sun i clostær faræ utæn fatbærø 

viliæ, tba a man at rethæ ut all (is. BUd) bans bouætblot 

a) Dør står i BåndikrtfM m«D anDcr wud (hiumMnfsttgn. 
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for clostær i kep« iorfa oc i allæ fe mon« , thær tfaa var« 
til tber han for i clostær, Æn af falhier aflær »Iler ærusr^ 
sitbæn han kom i clostær, nokær iorh ællær annær manæ^ 
tha far han thæræ ækki af, æn æftær sin fath«pr dothæn 
ær tho æflær sin moth<?r æilær æftær sinæ sQzkjn ællær 
æftær nokær annær man, thær do, sithæn han for i clostær, 
tha æniær han æpgæn pænning. 

XV. De filiis preuignorum. 

Æn varth^r thet sva at mannæn hauær styupborn, oc 
skil them um at han kallær thet væræ sinæ kunæ ægnh oc 
theræ methærn, oc hans styupbern kallæ thet væræ theræ 
fætbærn , tha aghæ sæx (heræ næstæ fæthærns frændær^* 
at sværæ thet til fætbærn thær the vilæ, styupfathær ær 
tho styupbern hauæ aldræ yal at mælæ thær i gen thet, 
thær samfrændær geræ um sva vurtbæt* mal, se the for 
guth hvat the geræ. Sva ær thet um allæ the skælnælh 
thær stizkæn kummær i mællæn, hvat thet ær hældær en col| 
øKf tva ær tho thre. Sva ær thet oc um bern skil vith 
motbær um iorh, tha skulæ e thæræ samfrændær geræ them 
akiæl i mællæn, (i9. BUd) sva sum æc haf fQrræ saghd« 

XVI. De patre et filio si moriuntur in pere- 

grinacione. 
Æn of sya vartbær at fathær oc sun^ then thær boro 
Jiauær, faræ batbæ utæn lands oc de Ibe balbæ oc hauær 
fathærn fleræ bern hemæ æftær sich oc de the batbæ thær 
af land æræ farn, fathær oc sun, oc vorth<7»r them skiæl- 
næth i mællæn at fathærsæns siinær kallæ theræ brolhær 
fer væræ deth en theræ fathær, oc diilæ theræ brothærbera 
oc sighæ at theræ fath/?rfathrpr do fUrræ æn theræ fathær, 

O Dør er rtttøt wtd døt førsiø Bogslam i døi øprindøUfr økrevmø. 
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tha veriæ thet barnsbern mælh Yitnæ oc IQUær eth , at 
tberæ falb<Frfalb«r do fer æn ther« fatbær, oc sitbæn tak« 
tbe fall lot vitb tberæ fatbærs sttzkæn, sva sum tbe agba^ 
mæth rætæ. Sva ær tbet oc um fatbær oc sun af ibo 
faræ til ofrest'^ samæn oc do thæræ batbæ, ær tbo at tbe 
gangæ ofnæ ys samæn oc drucnæ batbæ en stund, ællær at 
tbe brænnæ batbæ i et hus ællær bvat dab tbe fa batbæ 
samæn, thær men vet ey til skiæls, hvilkæ tberæ fér do, 
tha æf e bornæbem næHbær at vitæ sich til mætb vitnæ 
oc taitær eth, at theræ fathærfatb<pr do for æn' (beræ Qto. buo 
fatbær oc tha agbæ tbe mætb rætæ arf at takæ. Sva ær 
thet oc um fath<pr oc dottær oc um motbær oc sun oc um 
moth<?r oc um dottær oc um brotbær. 

XVII. De diuisione fratrum. 
Suzkæn agbæ e mætbæn tbe lluæ at lafnæ them i mæl* 
læn oc tbo sva at hvart skal sin lot vitæ til iafnæth hvært 
vitb annæt. Æn vartbær tbet sva at nokæt thet sUzkæn af 
hændær af sin iorh, then thær thet fæch i skiftæ, tha getær 
thet ey til kumæt annæt sQzkæn at iafnæ vitb sic, num thes 
at thet far aftær then iorh ther thet hauær afhænd. Æn 
of sva vartboT at nokær then thær ekki hauær afhænd af 
sin lot kallær sich til hins, thær sin lot hauær afhænd, tha 
a han vithær ban at iafnæ oc tbo sva at thet, thær han af- 
bændæ, thet a i hans lot at standæ mætb rætæ virhning, oc 
tbe andræ thær ban hauær æftær, thæ^æ fullæ banum af 
sva mfikæt sum han a mæth rætæ oc them borær til iafnæth, 

XVIII De fil.io exigente hereditatem. 

Æu of nokæt siizkæn, thet thær ptæn fælugh ær, skil 
um fæ, at thet kallær sich ey full lot hauæ fangæt af fæ, 
tha skal then thær kærær vitæ sich til mætb vitnæ pc tQK 
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imr etb oc lat« ut (»i. Bitd) alt fæ, tli«r han tok i then lot 
th«r h«n kallær sich at varæ ran haldien i. M«th then 
Barn« logb tha mugbæ allæ bans annæir sQclcæn ut lat« , of 
the Tiliæ, sam «c haf nu sagh, oc skiftæ ihem sithen i 
in»ll«n til iafnæt. 

XIX. De abeunte. 

Æn of sva Tarlhær at nokær then man far af rik«, 
thær ey bauær annær aruæ bcfiæ en sin halfbrotbær oc 
bauær then brotbær annæn halfbrothtpr hemæ oc dér tben 
thær hem^ ær, tha faræ thes frændær, thær utæn rikis ær, 
oc then brothær, thær i sitær« oc sættæ thet til iafnæth 
faændæ til dagb oc iamlængæ, æn kumær ban ey tha hem, 
then ther ut ær fam af rikæt, æliær sva sannæ iærtægnæ at 
mæn vet, at han liuær, tha takæ Iben thær næst ær thæs 
dethæ arf. Æn um thet kumær sva at thes dethæ brothær 
liuær, then thær utæn rikæs ær, oc sithæn dagh oc iamlæng 
ær gangæn, pc liuær oc thes dethæ brothær thær in næn ri- 
kæs ær, then thær ækki a bilrdh vith then ihær utæn rikæs 
ær, tha skiftæ ban Tith thes frændær thær. utæn rikæs ær 
oc the takae hans lot thær utæn rikæs ær. 

XX. De dirisione fratrum. 
Æfi'df sva kankumæ at sQzkæn (ss. sud) agbæ nokær 
arf them i mællæn at skiftæ oc ær nokær theræ utæn rikæs, 
tha agbæ the at bilhæ æftær hanum dagh oc iamlæng, si- 
thæn agbæ the mæth theræ frændæi" vitnæsbiirdh at skiftæ 
theræ ægn oc ibo a thes lot i at bæræs thær utæn rikæs 
ær, oc tha a thet at standæ, ænsæ han varæ thæræ siælf 
oc gauæUhæræ ia vith. Æn of thet varthær sva at nokrs 
geræ thet for theræ folskæ, at the skiftæ them i mællæn oc 
læggæ ey hins lot af thær utæn rikæs ær, kumær han sithæn 
bem, tha vet thet skiflæ alz ækki. Æn kumær thet sva at 
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nokær iheii man der ær tho kunæ, tbær ey hau« rætæ af 
kumiRsndæ, tha a fathær oc molh<?r oc brotbær fall lot oc 
sQstær balf. Af tbe æræ éj til, tfaa a them. at æruæ fatb<?r- 
iaihar oc moihærmoihtFr oc broth^^rsun oc brothisrdot-« 
tær oc slistær sun oc siiiitær dottær. I allæ thes kiins 
aroæ tba takæ frughæ æm miikæt sam man. S?a 9r um 
allæ tbe aruæ tbær fram gangæ frændær i mællæ,. tba takær 
e fragbæ sA mykæt sum man, for tby at tbet kalles gang 
arf. Æn of sva vartb<Fr at ængæn ær then til, tbiFr s¥a 
nær ær kumæn, tba takæ e then tbær næst ær at biirdb til 
fæmtæ mannæ. Æn um sva langt (2z. aud) gangær fran ■ 
them oc vartbær tbém sithæn skiælnælb i mællæn, at then 
kallær sicb til tbær ey a, ællær at tbe vilæ nokær then fran 
skyatæ, thær mætb rætæ a at æruæ, tha væræ thet theræ 
tolf sam frændær vald at sværæ then fran kol oc fran arf 
tbær tbe vilæ, oc then til thær tbe vilæ, se tbe for gndh, 
hvat tbe sveriæ. 

m 

XXI. De debili uolente transferre se ad 

cognatos. 

Vartbær man syne ællær f(va fateki^r at ban vil sicb 
flætferæ, tba skal ban sicb lagbbyutbæ sinæ næstæ, at tbe 
takæ vitb banum. Vil then vanforæ oe viliæ oc sva hans 
aruingæ, tha skiftæs hans ægnb them ioaællæn, oc hin van-* 
feræ faræ them allæ i mællæn oc sculæ tbe thet a tbingæ 
lyusæ. Vil then van foræ ey faræ them i mællæn, tha skiftæ 
sin ægn allæ sinæ aruæ i mællæn i bouælhlot oc sicb sialf 
en houætblot oc væræ sithæn mætb sin houæthlot, hvaræ 
han vil, æn ær thes vanforæ houæthlot bæthræ en thre mare 
æflær ban dethæn, tha skiftæs thet allæ hans aruæ i mæl læ, 
æn ær ban «y bætræ en thre mare, tba a then at bauæ 
tbær han var mætb« 

2 



26 YALDBNAR8 1,22-24^ 2^3. (ikke 2)1.) 

XXII. De noleotibus recipere debilem. 

Yilæ thes vanferæ næst æruæ (>4. Biad) ey takæ yitb ha- 
nam, tba skal han til things faræ oc lyasæ tbet a thing^, 
at tbe Tilæ ey vitb hanam takæ, oc læggæ thing mæn lagh- 
dagh foræ bans næstæ oc for bin tbær ffætforæs vil. Yilæ 
hans næstæ ey til things kumæ oc ey vith banum takæ, tba 
bauæ vald-at fahæ til hvas han vil oc tbo sva. at allæ hkns 
na^stæ æ^ ferræ lagb botbet. ^ 

XXIII. De respoQsis pro actis illius debilis. 

Hva sum takær vith flætferingh, tha a han at varthæ 
allæ hans gærning æm val foræ kunungs ræt oc bischops 
sum for alt annæt. Dræpær han man, tha betæ* then thær 
vithipr banum takær thrithing af man betær oc frændær 
tva lotæ. Yartfaær hau dræpæn, tha takæ han æm mykæt 
vitb allæ bans frændær af bans betær. 

XXIV. De debil! conquerente de uictu sno. 

Kærær flætforing at ban hauær ey sva got, sum banum 
var iat, tha vitæ bondæ thet mæth tyiigge manne vitnæ oc 
tultær etb, at han hauær sva got sum han ialæ hanum, 
ællær thing roen visæ til gothæ men at latæ vitæ , at ban 
hauær sva got at han ima lilæ at. Yil han ey logh se oc 
eyæflær gothæ men asyun vithær 'væræ, tha faræ burt oc 
fa ækki^ af thet tbær (25* Biad) han gaf, num thes at ban vil 
aftær til faræ oc litæ at slict sum han hafthæ forræ. 

*XXV. Qui raserit aliqueih ui. 
Yarthær man mælh vald takæn oc hans har afrakæt, 
sumt ær Iho alt, oc kærær han, Iha diilæ then thær gerlbæ 
mæth thre tiiltær æll^r batæ ni mare. 

a} Der ^ sireret bøthc, men h er udpwtkteret, 

b) I Håndskriftet er rettet noget ved dette Ord. 

c) Her pl^er 2. Bog ot be§ynde», ' 
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XXVL De amissione.ocutorum. 

Æn varthær man utslagæt ællær hoggæt ær tho stan- 
gæt et eghæ, hval hællær at stSnæo ær all utslaghæn ær 
tho at han sitær i, oc ma han tho ekki se mæth hvat hæl- 
dær thet varth gert mæth vathæ ær tho mæth viliæ, tha. 
hatæ ban e haluæ man betær foræ. Æn varthær. sva at 
man slær batbæ manz eghæn ut, tha bathæ fullæ mannæ 

XXVII. De abscisione aurium. 

Æn of manz aræ ?arthær hoggæt ællær scoræt ær tho 
slaghæt alt af, tha botæs thæræ foræ haluæ mannæ belær. 
Æn of s?a kan kummæ at nokæt sitær æftær af aræt, tha 
scal man thæræ for batæ fyarthing af manbatær, for thy 
at thet ma hiiliæ mæth hån Æn yartb^^r af hoggæt ællær 
halft aræ ær tho sumt, tha væræ thet a rætæ bondæ vyrh- 
ning, hvat ther a at batæ foræ vith thet at thi^r ær lyut^ a. 
Æn varthflé bathæ manz arnæ af hoggæn æUær slaghæn 
(26. Blad) ær tho scoræn, tha batæs thæræ fullæ manbatær 
foræ. Æn varth^sr man sva slaghen i houæth ællær hoggæn 
at -ban tapær al sin harænd , tha batæs thærræ for full 
manbatær. 

XXVUI. De abscisione narium. 
Yarthær manz næsæ af hoggæn ællær scoræn ær tho 
slaghæn^ tha ær thæræ oc fullæ manbatær foræ. Æn of 
thet kummær sva at nokær takær fræls man oc ristær han 
i annær nos, tha batæ" han thæræ foræ fyarthing af man- 
batær. Æn of han ristær man a bathæ nosæ, tha batæ ^ 



åt b) på begge Steder er Ordet skrevet bøtbæ, men h er begge Gange ved et 
Punkt nedenunder betegnet qt åkulle udgå, 
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*• 

han thsræ for half manbøtsr, for fhet at thet «r thræls 
maarc oc ey fræls manz« 

XXIX. De abscisioDe lafoiorum. 
Æn of manz ofræ læpæ varthtpr all af boggæn, tha 
botæs oc thæræ foræ half mannæ belær. 

XXX. Qui amiserit dentes. 

Æn of sra vorthær at man mistær allæ sinæ (ændær- 
af annæn sin has ^*, tha betæs thæræ foræ half pian botær, 
for thet at man thilckiæs tha at mannæn ær half unOtær. 
Æn slår man annæn man sva ællær særær sva at han mi- 
stær sumæ sinæ tændær^ tha batæ fer sår ær tho for slagh 
thet thær til herær, oc for hvar kintan half mare oc for 
hyar for tan mare e til sex vardhæ.^^ Æn of man slår $r 
(27. Blad) tho heggær allæ sex fram tændær af annæn hes, 
tha betæs thæræ for thrithing ' af man belær oc tha betæs 
hverke saræ betær oc ey hogs betær , for thet sighæ vi STa^ 
at ho sum the tændær mistær at han ær rætælic lyut til 
thrithing af manbetær. 

f • 

XXXI. De abscisione lingue et ami'ssione 

loquele. 

Æn hva sum skær tungæ af man, tha betæs thæne 
foræ full man heiær, Æn ^ varth^r man antæ sva slaghæn 
ællær hoggæn at han tapær alt sit mal, tha' betæs oc thæræ 
for full man betær. 

XXXII. De secreto membro et liutæ. 

Æn of man far nokæt annæt lyutæ oppæ sich, tha 
scttlæ rætæ bendær virthæ thet lyutæ vith then lim thær 

•) HåndikrifM kar ker thT\ihTln%. 

b) Dette (frd er ikrepet under det ftnte i % tåledes, ot E, 9^&nt ktm skrent 
der »em Befyndeleeåbø§åta», gkal bemyttet fer begge Ttifimide, 
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Ihet ær Dæst, sva sum tbem siunæs. Æo varthær tbet sva 
at theræ frændær* ællær theræ vinæ gelæ them satæ gart 
rnn liutæs virdning, tha ær tbet bæzt, æn ær thet ey^ tha 
iaræ til bæræz tbing oc bæræta men næfoæ til fyuræ ræta; 
men at virtbæ (bet liutæ. Vil ban ey en tbær at oruæs^ 
tba faræ til landstbing oc latæ næfnæ til fyuræ men, tbe 
tbær bæst kunnæ a se^ oc tbet tbær Ihe mælæ tbær um 
tbet skal standæ um tbet liutæ. Æn mælær tbæræ (28. Biad) 
nokær man i gen , tba betæ ban tbæræ kunungs ræt foræ, 
oc kunungs umbatsman tbrægæ ban tbo til at takæ yitb 
tben samæ virdbnihg^ 

XXXIIL De satisfactione manus et digitorum. 

Æn of manz band yartbær af boggæn i albogb ællær 
auærmer ær tbo nætbærmer, tbagbær alt ær af boggæt, tba 
betæs tbæræ balf .man betær foræ. Æn vartbær manz 
thiimæl fingær af boggæn , tba betæs tbæræ fiartbingæ man 
betær foræ, sva scal ban oc batæ of ban beggær all tben 
annæn lot af bandæn for vtæn tbiimæl fingær. Æn of ban 
beggær en af tbe fyuræ fingræ af, tba betæ ban tva mare 
silfs. Æn vartbæ tbe allæ fyuræ af bognæ tbvær særlost^' 
en tbo at tbe vartbæ allæ at et bog af bognæ, tba betæ 
tbo for bvær tberæ tva mare silf. Æn of sva kan kumæ 
at hans band vartbær sva boggæn, at ban niitær ækki af 
hennæ oc sitær bun tbo a, tba a man at betæ tbæræ for 
fyærtbings man betær. Æn of tbet kumær sva at manz 
band vartbær svo sår, at tbær kumær ey fyartbings manbe- 
tær til, tba takæ mannæn bvat ban vil beldær liutæs betær 
ær tbo sar betær. Vil ban bauæ liutæs betær, tha standæ 
tbet til dagb oc iamlænge (29. Biad) um læstæ mål ^% for tbet 
sigbæ vi sva, at man vét ey ferræ, boræ liutæ vil giuæs. 

o Håndskriftet kar ker frændar. 
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Æn of han heggær baibs hændær af man, tha betæ han 
fnll raanbetær foræ. Æn varthær mans irdh af faoggæt æl* 
lær scoræt ær tho slaghæt, tha betæ thæræ foræ fnll man- 
batær. Varthær en rethi sten af slaghæn ællær scoræn, tha 
betæs half man betær foræ, æn varthæ the batbæ af scoræo, 
tha betæ fnll map betær foræ. \ 

m 

XXXIV. De pedum abscisione. 

Thet sculæ i oc Titæ, at sva ær um foths afhog oc 
lyutæ sum hånd. Æn af myklæ ta varthær af huggæn, tha 
betæs thæræ foræ fyarthinge manbetær, æn for then th^^r 
thæræ næst sitær haluæ minnæ, æn for the andræ thre tha 
betæs for hvar theræ fullæ sar betær, æn varthæ the allæ 
fynræ at et bog af hognæ , tha betæ æm mykiæt for the 
fynræ ænsæ for then myklæ ta. Æn hoggær man bathæ 
fetær af en man, tha betæs thæræ fnll manbetæn foræ. 

XXXV. De satisfactione yineris. 

Æn of sva varthær thet at et aræthæ^^ varthær mannæn 
meræ af hoggat en tva limmæ, tha a man ey thæræ for mer 
at betæ en full manbetær. Æn varthæ the fleræ æn tva, 
tha betæ hvar for sinæ gærningæ sva (so. BUd) sum til kumær. 
Æn får han i fleræ a^ræth nokær afhogh, tha betæs hvsr 
theræ sum til kumær. Æn thettæ vil vi, at i vitæ, at of 
man hittær at geræ vith annæn fleræ aræthe, tha betæ han 
fojr hvært a ræthæ Ihe gærning thær han gerthæ vith han. 
Thettæ sculæ i oc vitæ, thet i ænghtæ et a ræthæ, hvat sum 
man ger vith annæn, tha betær han' ey meræ thær foræ æn 
full manbetær, utæn han ger thet mæth hærværkæ. Æn 
jsærær nokær man annæn i houæ.th, betæ foræ thre mare 
Æn of hån huggær han sva, at thet giær gemæn hiæm- 
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pannæo til hinnæn, tha batæ thær« fors sæx mare, «n 
of 8va kan kumæ at han gær vith sår oc dul han, at 
thet kam ey gemæn hiærnpannæn, tha ' dtilæ han thet mæth 
tultær eth oc • betæ for sar thre mare, Særær man ann«Q 
i aaræ hol ær tbo i næthræ, tha betæ sæx mare foræ« 

XXXVI. De vinere in brach'iis vel tibiis. 
Varthær^ man sar i auræ armlægh ællær i frambræ ær* 
tho i lafben ællær i lægben, sva at margh gar ut, tha ær 
thet the fyuræ ben, thær man a sæx mare for at bota^. Æn 
dul han antæ for . hol sar, at thet kam ey i hol, ær tho for 
the ben, th^r (si. BUd) æe mæltæ for um, at ey kam margh 
ut, oe gar han vith sår, tha giuæ tultær eth fore oe sithæn 
betæ han thre mare for sår. Æn far man sar af annæn 
thet ihær tvymtint ær, oe diil hin annæn, at thet haflhæ ey 
meræ æn en mun, tha diilæ thet mæth tultær etb oe betæ 
tho thre mare. Æn thet skal man ?itæ, at h?aræ sum man 
fær sar mæth od oe mæth æg, sva at huthæn gar gemæn 
oe bloth gar ut, tha betæs thæræ foræ thre mare. Æn var- 
thær thet sva at en man særær then annæn fæm sår, tha 
a han at betæ thær for fæmtan mare. Æn varthær nokæt 
sar af the fæm lyutæs sar, tha takæ hin thær foræ varh 
hvat han vil hældær lyutæs bot ællær saræbot. Æn of en 
man far af annæn man fæmtan sar at et aræthæ oe ær^' ey 
liutæ a, tha botær han tho ey meræ foræ æn fæm mare silfs« 

XXXVII. De liutæ et afhog. 

Thet skal man oe vitæ, at allæ the afhog oe allæ the 
liutæ oc allæ the sar, thær nu æræ mælt um, tha a man 

' •) tht «r skrevet to Gange i Båndkriftet uden at der er overeireffet. 
b) Der står på dette Sted kun t a t h æ c tf Håndskriftet. 

i) 9T er skrepet efter linie, "men med det gmdeaniige Tegn er tmtgdet ,■ køer 
den rette Plads er.. 
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at takæ for hrart theræ næfnd* oc tho sva, at of en man 
vetær andnim fleræ sar ællær afhog ællær liutæ i et arælhæ, 
tha a han ey tho thæræ for meræ at takæ æn en^ ncftid. 
Æn then thær sakæn sokær takæ (ss. aiad) then sak foræ, 
thær han vil oc hanum thykkær mæst værie oc then thær 
han vet san værie, oc for then sak anthæ hetæ ællasr verue 
sich mæth næfnd« 

XXXVIII. Quomodo purgabit se pro ylnere et 

afhog et liutæ. 

Æn rarthær hanum for fleræ sår ællær for fleræ afhog 
ær tho for liutæ sak giuien, the thær han ær saklos for, 
tha skål han thæsselund logh for sich giuæ. For hvart af- 
hog thær half manbotær skal betæs foræ, tha gifs^ thær fora 
thre tiiltær, oc for hvart thet liutæ ihær yarth^r vird for 
half atænd mare ær tho for ni mare ællær for tolf mare 
ællær for fæmtan mare, tha gifs ihær tho ey meræ for en 
thrigæ tiiltær eth« Æn varthær liutæt minnæ æn half atænd 
mare oc sva til thet yarthær half fa&mtæ mare, tha gifs thæræ 
for tyiggæ tiiltær eth. Æn varthær liutæt minna». æn til 
half fæmtæ mare, tha giuæ thæræ foræ tiiltær eth. Æn far 
man^ thet sar thær sæx mare a at batæ foræ, tha gifs thæræ 
foræ tviggi tiiltær eth, apn for the sar, thær men batær thre 
mare, thæræ gifs tiiltær eth foræ. 

XXXIX. De vlnere. 

Hvilkæt sår sum man far thet thær siælft bær vitnæ 
til, tha a man thæræ gen sær næfnd at takæ, thet ær ti 
men, oc hin skiutæ af thre oc sithen (S3. BUd) hvat sum fléræ 

sveriæ, thet scal standæ. Æn latær han ey annæt vitnæ 

— 

a) Båndtkfi^t kar Aer kun nmtå uden tiUoi Førkorteleeetegn, 
b} Det er t Håndåkriftet ekrevet en en ped en (hnemtntng. 
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I • 

fram æn af oc hauær han nokær then stath fangæt sar, thær 
lian vil ey meth ar a hæncter latæ vital, tha skal han latæ 
bæræ hanum vitnæ a hændær mæth tva men, at han fæch 
fait sar af hanum oc tha takæ han athær thæræ sær njefnd 
fore. Thet sculæ i vitæ^ at man scal e førrÆ latæ mælæ 
Titnæ fr^m ær tho af te, fer æn han fæstær næfnd. Æn 
yarthær ey antæ ferræ vitnæ boræt ællær af teæt, fer æn 
hin fæstær logh, tha far han thæræ ekki meræ for æn en 
tliltær eth. 

XL. De vlnere unde extrahuntur ossa. 

Æn of man varthær sva særæth ællær barth at ben 
takæs af, tha a ipan for hvart thet ben, thær men mughæ 
ey hilliæ. mæth thuær thiimul fingær sæx eræ bot. Æn " 
for allæ the ihær han gar vithær oc for allæ the th^r han 
diil, tha giuæ for hvært theræ siatæ manz eth, oc for' hvert 
thet ben thær væl ma haiiæ meth thvær thiimul fingær, tba 
a man at betæ half mare for, æn horæ mangh sum han 
duU,^ tha ma han them allæ diiliæ mæth sætæ manz eth. 
Æn for hvært thet ben thær af varthær takæt, thær i (s4.BUii) 
muilagh skiældær^^ uuær fingær, tha a man at betæ fore 
hvært theræ tva eræ, oc for hvært th^r han dilll, tha diiliæ 
mæth en thrithiæ manz eth. Æn for hvart theræ thær man 
ma se oc kennæ, at ben ær, tha betæs for hvært theræ 
half thrithiæ ertugh. Æn sva n^angh sum han diil, tha 
diiliæ them allæ mæth thriggæ manz ælh. 

XLI.^ Qui percusserit alium fuste vel baculo. 

Æn far man stangæ bog af annæn man hvat thet var- 
thær hældær et ær fleræ, sva at thæræ ær ey liutæ a, tha 

•) Ver er sat Prikker under dette Ord^ men det synes doy ikke at behøves » at 
det udgår, 

b) ^ d foran Ordet er utfyunkteret. 

c) Pette off næste Kapi'ttel er betegnet som Ul og LUI i Håndskiftet, 
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botær man. thæræ for sæx mare, æn dQl hia tbær sach 
TarUurr giaæn oc vitnær hanum a hånd anlæ af ællær tviggæ 
manoæ vitoæ, tha a han at takæ thær næfnd i gen, Æn thet 
skal men oc vitæ, at hvilkæn man thær sak varthcFr giuæn 
nm barhdagh, at han ma aldrih latæ liuær gangæ for æng- 
thæ forfal, at han scal ey anthi a thrithie thing, ær tho then 
thær hanum ær niuæ.næst, ællær takæ næfnd i gen ær tho 
botær fæstæ, of han gær vith. Oc scnlæ i thet vitæ, at 
thotr annæn man fæstær næfhd for annæn, tha a han at 
varthæ næfnd, thær hænnæ fæstær, oc hin skal tho sveriæ 
thær til sak hauær giort« Æn motær ey anthi a CS5. Biad) 
thrithe thing botfæstneng ær tho næfnd, tha a thæræ at de- 
mæs hans manhælghe for utæn alt annæt skot, for thii at 
thet ær sketæs til sognæ for utæn thiufnæth, for thet sighæ 
vi sva , at thet thiikkær man mest scam væræ at varthæ 
bælugh barh."''^ 

XLIL Qui precipit famulis suis uærberare 

aliquem. 

Æn biuthær man sinæ frælsæ svenæ at beriæ nokær 
man, tha botæ hvar theræ sum til kumær oc far ær saght 
um barhdag. Æn of nokær theræ dull, tha dulæ han mæth 
thet th^r ferræ ær um mælt. Æn hin th^^r them visdæ 
til, han betæ anthæ sæx mare, ær tho at han diilæ thet 
mæth tviggæ tultær eth. 

XLIII. De satisfactione pro actis serui. 

Æn biuthær man sin thræl at herlæ nokær man, oc var- 
thær han barh, tha betæ for sit both sæx mare ællær han 
daiæ l^et mæth tviggæ tultær eth at han beth thet ey, oc 
latæ thot hvaræn tbrælæn i hins vald, th^^r barthær vår, 
ællær han betæ for han thre mare. Æn dtil han bathæ for 



s. 
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sit botb oc sva for sid thræl, tha giuæ han logh for hvart 
Iheræ som foræ ær sagh« Æn æræ the fleræ thrælæ, at 
thær beriæ mannæn , tha batæ han for h?ær tberæ oc 
theræ gærninge sva sum til kamær (se. BUd), oc for sit both 
anthi betæ ær tho gitiæ logh sva sum foræ ær um skild, 
Æn biuthær nokær man fræls man ær tho annegh man 9t 
beriæ fræls man oc varthær han ey barh, tha batæ han 
ey meræ for bothæt æn for barhdagh. 

XLIV* Qui percusserit alium lapide. 

Æn of nokær man kastær sten at annær man ær tho 
ben oc hittær han thæræ mæth, tha betæ han thæræ foræ 
thre mare, af ey ær lintæ a, ællær diilæ mæth tiiltær eth« 

XLV. Qui percusserit alium manu. 

Slår man annær man mæth hånd ællær tuttær^^ ær tho 
tvær, tho botæ t|)æræ for thre mare ællær diilæ meth tiil- 
tær eth. 

XLYI. Qui traxerit alium per capillos. 

Æn dræghær man annær i hår, ær tho at han far af 
hanum iordh hog for utæn stang ællær staf, tha a han at betæ 
thæræ for thre mare ællær diilæ thet mæth en tiiltær eth. 
Æn yarthæ allæ thessæ i et aræthe vith en man gerthæ^ tha 
betær han tho ey meræ æn thre mare, ær tho at han diilæ 
meth en tultær eth, of ey ær liiitæ a. Æn of lintæ var- 
thær a for nokræ the gærninge th€S7* nu æræ sagh, oc vil 
han heldær hauæ liutæs betær then^^ thre mare, tha betæ 
han liutæ sva. sum til kumær ællær diilæ mæth næfnd, of 
liutæt bær siælf (37. Biad) vitnæ til oc ey ællær. 

XLYII. Qui percusserit baculo. 
Æ^n far man stangæ hog i thænnæ barhdagh thær nu 
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«r af sagh,* tha a thet at heghaes oc hint ano«! alt liitliær 
at Isggss thsr vith han var gøriid i et aræthe. 

XLVIII. * Qai percasserit freno. 

Æn takær nokær man sich sten i hånd ælter ben ar 
tho bezcel ællær rép ællær nokær andræ slikæ munæ oc 
beriær SYa nokær man^ Iha Tæræ am thet barhdagh sum am 
Btangæ hogs barhdagh bathæ til botæ oc til loghe. 

XLIX. Qui proiecerit alium ad terram. 

Æn of tva nusn ællær thre ær tho fleræ takæ en man 
oc lyftæ ap oc latæ han fallæ nilhær oc lUftæ han athær 
np oc latæ nith^er fallæ de beriæ han sva, for thet at tbe 
yiliæ hans botær minzkæ, tha botæ Ihol hvaræn hvær theræ 
aæz mare ællær at huær theræ dliliæ mæth tvigæ ttillær eth, 
um ey ær liutæ a. Æa ær liutæ ofnæ, tha væræ um thet 
lintæ bathæ til bote oc sva til loghæ sum for ær saght um 
annær liutæ. 

L. De homicidio. 

Dræpær nokær man fræls man, tha a han at lesæ sio 
frith vithær kunungs umbuzman mæth thre mare silf. Æn 
ær hans houæthlot mindræ æn (ss. Bitd) thre mare, tha ma 
kunugs umbuzman han ey meræ kræfiæ^ æn hanz houæth- 
lot, sithæn han hauær sin frih kapt, tha a han til landz- 
thing at faræ oc sit mål til botæ at biuthæ, oc tha aghæ 
landæ at læggæ for hanum oc for then, thær thes dothæ ær 
næstæ aniuæ et thing oc annæt. Æn hauæ ey the tbær 
thes dethæ frændær æræ a thrithi thing thes til at feræ, 



a) Der tynes snarest at vmrs skrevet loth, nun 9% er noget utydeiig samr 
\ menskreoet, 

b) Håndskriftet kar ker Ir c f te« 
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at han haaær gierth orbotæmal, tha aghæ land^ hanam hans 
Irith at demæ oc vith botæboth at mælæ. Æn kumæ hang 
fialcæ sithæn til tbings, thær hanam var hans frith damd, 
the thær næst æræ vith botæfæstningæ at takæ oc vilæ ei 
tafcæ, tha betæ thæræ kunung thre mare foræ. Æn æræ 
ey thes datbæ næstæ aninæ a thingæ, tha læggæ man 
them foræ et thing oc annæt ec thrithie; æn kumæ the 
ey tha oc takæ vith botæfæstningæ , tha damæs thæræ 
kunnng theræ thre mare, mæth thii at han ær ey for ntæn 
rikæs faræn, farræ æn landæ lagthæ hanum dagh foræ, æl- 
lær tho at han ær i sotæ forfall sva at han ma ey til 
things kumæ. 

« 

LI. De depreheosis in aduiterio. 
Yarthær thet sva at man takær annæn man (m. BUd) 
mæth sin athælkunæ i sængæ oc dræpær mannæn horkarlæn 
ællær tho horkunæn mæth hanum, tha a han ble oe bulstær 
til landsthing at feræ, ot æræ the blothek, tha a tho man- 
næn at mælæ ti^igæ mannæ vitnæ thet han tok them samæn 
a then ondscap, oc sithæn a horkarlæn utæn kirkæ gardh 
at læggæs oc horkunæn, of hun varth^r dræpen mæth 
hanum, oc mannæn a hværkæn at batæ thæræ for kunugs 
ræt oc ængæn annæn man en ps^nneng^ foræ thet sighæ vi 
sva, at the thær sva varthæ samæn taknæ, the æræ til alz 
rætæ for lagh. Æn* sva varthær'at horkarlæn varth^r enæ 
dræpæn oc vitnæs thæræ ofnæ mæth bulstær oc mæth ble oc 
meth tviggæ mannæ vitnæ^ sva sum farræ ær um mælt, tha 
ma mannæn horkunæn æltæ burt fran sich oc giuæ hennæ 
ængæn pænning, num han vil. 



a) Enten mungier »el A«r of, élhr der er at Utee Tarthcr^va« 
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LIL De adalterio et eius satisfactione. 

Haaær nokær man gierth then scam nthéer nokær 
bondæ, at han hauær lighæt bos hans athælkunæ, oc biuthær 
then betær foræ thær thet hauær giert, tha a bondæns 
dom sialf um at standæ, oc takæ thet thæræ foræ thær han 
▼il sialf haaæ mælt. Æn ær nokær thæn usæl man, thær 
(40. Blad) sin kunæ haaær mæth hordom takæt , oc vil han 
hatiæ thæræ logh for ællær batær oc hauær han tviggæ 
mannæ vitnæ til, tha takæ hin th'ær^sak varthær um giuæn 
anti næfnd foræ ællær* betæ fiurtyughæ mare. Æa ær ey 
vitnæ til, tha diilæ mæth thre tQltær, for thet sighæ vi sva, 
at horkarlæn^ varæ ællær of frælsær vith then man, \hær 
ey hauær fult meghin at hæfnæ sich. 

LUI. De orbotæmåK 

* 

Hvilkæn man far heem til annærs manz oc dræpær 
han i hans eghit hus ællær i hans læ gardh ællær i hans 
fæ gardh ællær i hans lathæ gardh ær tho i kyrkægard, tha 
ær thet orbotæ- mal, sva ær oc of man dræpær annæn a 
thingi, sva ær oc'of man dræpær annær opa bøttæ bøtær, 
for utæn thes at han vir ey til fuls.betæ, oc hans fnhd 
varthær thæræ for a landsthing takæn. Thet skal men oc 
vitæ, at thessæ thrii thær nu æræ sagh the æræ orbotæ mal, 
pc thæræ a kunug at takæ allæ theræ houæthlot foræ, thær 
houæzmen æræ i slikæ gæmingæ, i allæ the munæ thær the 
aghæ for utæn theræ iorh. Frithkep ma ey kunug af the 
men takæ oc ey theræ frith mæth rætæ them at giuæ, nura 
thessæ at han far (4i. BUd) theræ viliæ til , thær næst æræ 
aniuæ vith then dræpnæ oc ful aldræ ær oc mæth rætæ a 
vith botæfæstningæ at takæ. Æn the thær i far oc i fUlghæ 

å") Håndtkrifttt Aar aillmr. 
• 10 ' Stedet for 1 er sArevet k i Håndtkriftet her. 
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æræ mæth theo, thær draepær mao hemæ at sin eghæo ællær 
a bettæ betær, tha betæ sva thæræ foræ sam um annæt 
drap fulghær, thær foræ ær mælt. 

LIV. Qui uiolat pacem uel interficit alium ia 

placito. 
Dræpær man annæn a thingi, tha ær thet e ^rbotæ mal. 
Æn um nokær man briitær frith a thingi ællær mæth sar 
ællær mæth hogh ær tho mæth tuttæn, tha betæ han thæræ 
for thet thær til herær* oc thæræ til furtyughæ mare, for 
thet sighæ ti sva, at hva sum briitær frith a thingi, tha a 
han at betæ thæræ for furtiighæ mare oc kunung fUrttighæ mare. 

LV. Qui interficit alium post pacem factam« 

Dræpær nokær man annær a gruth gifuæn ær tho a 
batær fæste, tha a kunung then at skuflæ of han vil, for 
thet sighæ vi sva, thet han a kunung at batæ for thet ni- 
things yærk fClrtughæ mare æn for utæn annæn betær. Æn 
of nokær man vil hæfnæ a bettæ betær ællær a betær fæstæ 
ær tho a gruth gifuæn, oc ger anti at han slår hin ællær 
at han heggær (42<..BUd) han, oc far han ey deh af, tha a 
han at betæ hanum sarbetær ællær bogs betær sum til 
cumær, oc thæræ til furtyughæ mare hanum oc furtyughæ 
mare kunuTzgi. 

LVL De hærvirkæ. 
Thet skal man vitæ , at æy mughæ færæ men geræ ^ 
hærvirke æn fæm, oc tho sva at hvar theræ hafuær thrii folkæ 
vapæn. Æn rithæ anti gangæ fæm men ællær fleræ i manz- 
æns gardh oc ger antæ at the beriæ han ællær særæ ær 
tho tuttæ ællær tuhæ^^ han ællær nokær hans hion frælst 



a) / HåndikrifM er her ekretet horer. 

b) Her står Ugeledet gore. 
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tellær annegth ællær sla hans diirræ up ællær lioggæ hans 
tymbær slindan* ællær hans anboth ællær at the brtit« hans 
hus ællær at the takæ mæth vald nokær af kostæ burt mæth 
them, tha aghæ the thæræ foræ at batæ sam til kum^r oc 
fullæ hanum all then skathæ thær the gerthæ vithær hannet, 
00 betæ sithæn ihar houæths man ær fUrtiughæ mare man- 
næn oc fdrtiughæ mare kununge. Æn duU oe hauær man- 
næn yitnæ til a thingi , tha takæ næfnd i gen. Æn hauær 
han ey vitnæ til, tha dOlæ hin mæth thre tiiUæ. Oe huar 
tfien ih€Br i far oc i fiilughæ var mæth hanum i thet hær- 
vi rki, tha botæ mannæn thre mare oc kunungi thre mare 
ællær diilæ mæth (4s. BUd) tiiltær eth. 

LYII. Qui incendit doinum alteriiis uoluntarie. 

. Fær nokær man til oe sættær eld mæth sin viliæ i 
annærs manz hus ællær i hans lægardh ællær i hans fægardh* 
ællær i hans mUlnæ ær.tho i nokær hans fæ hus, thær han 
hauær a markæ, tha giald'æ han mannæn atær hans scathæ 
oe thæræ til fiirtiughæ mare oe kunungi fartiughæ mare. 
Æn dUl han oe hauær mannæn vitnæ til, tha takæ næfnd i 
gen, æn ær ey vitnæ til,^^ tha daiæ Jian mæth thre tiiltæ. 
Æn æræ the Qeræ saknæn'i fUlghæ at then gærnlngæ^ tha 
b4^tæ hvær theræ, thær eld sættær i, bondæn furUiighæ more 
oe kununge fiirtiughæ mare ællær diilæ mæth then samæ 
logh, th^r ferræ ær mælt. Æn allæ the thær them fiilghæ 
til oe ey sattæ eld i, tha betæ hvær theræ bondæn thre 
mare oe kunungi thre mare ællær diila^ mæth tiiltær eth for 
mannæn oe sva for kunningi. Gar oc nokær man til oc 
sættær eld i bondæns haghæ ællær i hans oUgardh ællær i 
hans svinæ sthi, tha batæ thæræ foræ ni mare ær tho dulæ 



a) Her er i Håndtkrifiet tkrevet f argh. 
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mæth thre tfiU«, oc konangi thre more ællær dfilæ mæth 
thre tultæ. Æn hyar then thær i far oc i fUlghæ ær thæræ 
mæth, tha betæ bondæn thre mare oc (m. aud) kanuDg thre 
mare ær tho betæmælh IQItæ eth. 

LVIII. De succidente indagiDem alterius. 

Hoggær nokær man annær månz ollgardh up ællær hanz 
haghæ ællær hans svlnæ sthi, thær a hans mare stær, tha botæ 
hvar thær at yar thre mare bondæn oc thre mare kununge 
ællær ^Olæ mæth tultaqr etb, vtæn thes at tbe varthæ mæth 
logh upp dompt. Æn vart*hær thet sva at hærætz mæn 
domæ gardh up ællær haghæ, tha ma man mæth then dom 
them up hoggæ. Æn demæ hæræCz men nokær manz hus 
ap at hoggæ oc takær han them ey sialf up, tha betæ han 

* 

ihæræ foræ kunuTSgi thre mare. Æn ængæn annæn man 
haue thæræ yald til at hoggæ manz hus up, num thes at 
han får thæræ til laghæ dom a landzthing oc tha skal tho 
hoggæ them up oc ey brænnæ. Æn hvar sum brand kumær i, 
hyat sum thet ær hældær mæth viliæ ær tho mæth dom ællær 
»odræ lund, tha botæ e thæræ foræ sum ferræ ær um mælt 
ællær diilæ thet mæth tbe loghæ, thær forræ ær saghd. 

LIX* Qoi ligauerit innocentem pro furto. 

Takær nokær man fræls man oc bindær, tha a han at 
botæ thæræ foræ furtyughæ mare mannæn. oc furtyughæ 
mare kunungi , æn diill han u«. Bui), tha a hin , thær bon- 
dæn yar, at feræ til things yol oc band oc tvigæ mannæ 
yitnæ til at han var bundæn, oc thæræ gen a hin næfnd 
at takæ, æn hauær han ey vitnæ til, tha dulæ han mæth 
thre tiiltæ. Æn hvær then thær i far oc i fUIghæ yar mæth 
hanum, tha hotæ then, thær bundæn* var, thre mare oc 
kunang thre mare ællær dUlæ mæth tiiltær etb. 
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LX. Qui defértalium ui* 

Takær man annær man oc førær han af sit eghæt yald 
anthe heem til sich ællær til annærs manz ællær til scogs 
sllær nokær annærstath gen hans somæ, tha a han at 
betæ hanum thæræ for fttrtiughæ maro oc sva kanange, oc 
hvar then thær hanum Ailghær thré mare. Æn diil hin 
thépr houæthz man ær, oc bitær hanum vitnæ ofnæ hånd, 
tha takær han thær næfnd i ged. Æn bitær hanum ey vitnæ 
a hændær, tha dtilæ mæth thre ttiltæ, oc hvar thær fillghær 
mæth tttltær eth. Æn ger man bathæ at et aræthæ, at han 
bindær man oc feræR ' han af hans eghet vald , tha a ej 
tho meræ for at bøtæ æn flirthiughæ mare mannæn oc flir- 
tynghæ mare kunu/ige. Æn takær nokær man annær man 
oc forær han til skiæls til bti , sva (4«. Bi«d) thet han vil 
hauæ tak for hannm, ^llær at han ma ey fangæ tak fora 
hanum, ællær at han læggær siælf laghæ haft a sich, ær 
tho at^ tan vil ey læggæ siælf ^ haft a sich, oc forær man 
han til kuouTtgs umbusman oc læggær mæth hans vitnæ 
laghæ haft a han til rætæ loghæ, oc forær man han sithæn 
til things, oc faræ mæth sum ^hingmen, sighæ al ræt ær 
at sva gordh, tha botæ thær ængæn pænning foræ. 

LXI. De heruirkæ, si femina ui opprimitur. 

Takær nokær man fræls kunæ nothugh, tha botæ thæræ 
for flirthiughæ mare, oc.hennæ veriændæ skal them takæ 
af hennæ hændæ, oc kunungi flirthiughæ mare, oc hvar then 
thær i fiilghæ var mæth botæ hennæ yeriændæ thre mare 
oc sva kunnungi. Æn then thær kunæn ær næstæ væriændæ, 
sva at han ær fuU aldræ, of han hauær ey bondæ, then 
veriændæ scal hennæ botær takæ oc hennæ i hændær fangæ, 

a) Hidt i Ordet er Aer tkrevet med dobbelt r. 

b) Håndekriftet kar ker kun «. 

c) Tre Bogetavtr efter dette Ord i Håndskriftet ere udpunkter ede. 
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' oc han géræ sithsn af, hvat han Til of hun ger thæra 
ey u skiællik mæth. 

LXII. De femina latænter cognita* 

Takær nokær frughæ man i land, tha a then man thær 
konæn hauær Ukæt i l^nd at beiæ thæræ foræ sæx mare, 
oc the (47. Blad) skal hennæ veriændæ takæ oc giuæ henna 
æy en pænning af, for theC at hun hauær thæræ siæif sin 
ræt for garh. , 

LXIII. Qui uiolat pacem i^n foro. 

Dræpær nokær man annær a terghæ^^ ællær beriær ær 
tho særær, tha a man for bardaghæ, at betæ sum til kumær 
oc for saar oc for tergh oc thæræ til ftirtiugh mare man- 
næn for tergh frith oc sva mykæt kunu?igh. Æn diil has, 
tha diilæ mæth næfnd. Æn æræ the fleræ, tha at hvar theræ 
thær then gærning gorthæ fiirtiughæ mare mannæn oc fiir- 
tiughæ mare kunungi, ,æn diilæ the, tha takæ h^ar theræ 
næfnd i gen* mæth thet, at them bitær vitnæ a hændær. 

LXIV. De bunkæ brut et eius satisfaetione. 

Far nokær man til oc velær man hemæsoen til skips oc 
ger vith han bunckæbrnt, tha botæs thæræ for sum for an- 
næt hærvirkæ. Æn æræ the fleræ samæn en fæm, tha gialdæ 
the bondæn all hans skathæ alær oc betæ , of the hauæ 
nokæt a han siælf gierdh ællær a fiilghæ ^ hans, sva sum 
til kumær oc hvær theræ th^r til thre mare. 

LXV. De rapina manuali. 
Gør nokær man vith annær handran i hvat sum thet 
ær oc ær thæræ vitnæ til , tha betæ thæræ (4S. BUd) foræ 

a) Bt herefter sidst paa Siden såtreøet m er ttdpunkteret, 
\) filgbc^ør skrevet foran t, men med Omsatntngstegn. 
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Uiie mare, um yitnæ «r til, ællær dulæ mæth næ&id. Æa 
rænær man annæn at hans eghet i hans eghæn gård i bang 
asyun, haræ mttghiet sam (het «r, oc hauær han vitns 
thærad til, tha botæ thre mare ællær veriæ sich mæ(h næfhd. 
Æn rænær nokær man annæn utæn hans iathær, en tho at 
bondæn seer siælf a, tha a han æy for minnæ at takæ næfbd 
æn for half mare mun. Thet seal Énan oc vitæ, at for hvært 
thet ran, thær man vil næfnd for se, tha a han at* latæ 
mælæ forræ rans Titnæ æn hin fæstær logh foræ. Yarthær 
thet sva, at nokær man takær sin eghæri kostæ fran annær 
man oc æy af hans hånd, tha betæ thær thre mare foræ 
ællær diilæ mæth tUltær eth. Thet sculæ i vitæ um hånd 
ran, at of nokær man rænær sit eghæt af annærz mani 
hånd, tha diilæ thet mæth næfnd ællær betæ sum til cumær. 
Tnet skal man oc vitæ, at hvar sum man latær mælæ rans 
vitnæ a thingi, tha scal hin e vith næfnd takæ ællær batær 
fæstæ ællær man takær hans man hælghæt. Æn varthær 
anthi theræ gierdh, tha a han at betæ kunung thre niarc 
oc sva hinu^i, thær han sæctæthæ. 

LXVI. De aliquo inuento in silua alterias 

iuxta stufn. 

(49. Blad) Thet skal man vitæ , at hværkæn foræ iorhd ran 
aellær for scogh ran ællær for vitsthor tha hauær thær aldræ 
væræth minnæ til, at thær tox næfnd foræ. Thet callæ vi 
vitstorh, at man hoggær i annærs mans scogh oc resær vith 
stofn tolf las. Thær thet gers, tha betæ bondænum thre 
mare ær tho diilæ mæth tiiltær eth. Æn foi' vitsthor æl- 
lær^ for annæn scogh hog tha a man æy at betæ ku- 
nungs ræt, vtæn bondæn cumær siælf vithær, oc hin fer^ 

■) Dtr er »krevet la4, men I er udpunklørøt, 
b) BåndtkrifM kar åer hUmr, 
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thet sithæn bart^ gen bondæns forboth, tha ma. thsne 
kanuDgs ræt vithær cuiumag for ræt lesæ! Æn heggær 
man i annærs manz 8€0gh, tha a han thet ilt at latæ thær 
kan hauær i hoggæt, hvat thet ær hældær garth ællær 
ngart. Æn um thet ær bbj til, tha batæ for hvart las tva 
aræ, horæ mang sum the æræ, ællaer at han dthlæ hvært 
theræ mæth thrithiæ manz eth. 

LXVII. Cognati noQ possunt auferre matri 

puerulos. 

Frændær raughæ ey bern fran theræ mothær takæ, e 
methæn hun vil nranlés lifaæ oc væræ for sinæ bern oc æy 
theræ eghæn for hegthæ , frendær sculæ til se mæth hennæ. 
Æn vil theræ mothær mannæs, tha gemæ then theræ eghæn 
thær næst ær niuæ oc ful aldræ ær. Ær nokæt (50. BUd) 
hennæ barn spæt, tha væræ thet meth hennæ til thet 
ær syu vintær gafaiælt, oc then thær barnsæns eghæn ge- 
mær giuæ thes mothær hvart år half mare for thes fazæl, 
Bum thes at han æi^ sva rik man at han vil meræ giuæ. 

LXVIIL De filiis concubinarum. 

Haoær man bathæ alhælkunæ bern oc slakæfrith barn 
oc vil han nokæt giuæ sinæ slekæfrith bern, tha geræ thet 
for kunungi ællær a'landz thing ær tho a hærætz thing 
oc liusæ thet, al the æræ hans barn oc giuæ Ihem thet 
thær han vil, iordh scetæ ban oc bo fæ liusæ han for thing- 
men oc fangæ them thet 1 band at sich liuændæ, fangæ the 
thet æy i band oc i hæfdh at hanum liuændæ , tha fa the 
ækkæ æftær hanum dethæn, for thet at æftær theræ fathærs 
dath tha fa the ey annæn arf æn thet, thær han gaf them 
oc andvorthe liuændæ. Æn æftær sit siizkæn tha takæ the 
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»mmfikalh sum athslkooæ betn^ of tl|ie fing« tfaet ihær 
ther« fathær gaf thein i sit lluæ oc æy ællær. Thet scnle 
i 0€ vitæ, thet æn tho at fathsr kall«r sich vsræ sia sla- 
k^frith baraæ briHi, th« hiælpær thet ey thet barn num til 
sva mlikst, sum thet hanær utæn sins fathærs iathær i sin 
h«fth. Hvat sum fathær ær (5i. bm) hæidær hiæl ellær 
siuch-, tha scai han e a thingæ liasæ thet thær han vil 
giuæ sinæ slekæfrith bern. Æn æftær theræ mothær oc 
æftær. hennæ bern , tba takæ the fuU arf hvat the æræ 
hæidær thingliusdæ ællær* æy« 

LXIX. De filiis ante malrimonium legitimum 

generatis. 

Aflær^ man^ barn i lenå vith then frugba% thær hanum 
ær æy lagb giuæn, tha'ma thet æy kallæs athælkunæ bars, 
æn tho at han far hénnæ sithæn logblik, æn allæ the bern 
thær sithæn varthæ aflæth ær hun var lagh giuæn, tbe kali« 
vi athæl kunæ bom. Æn thet barn thær ferræ var fed, 
thet iakær æy arf æftær sin fathær, num thes at thet var« 
thær thingliust oc tho sva at fathæræn giuær thet nokæt. 
Æn Æftær sin motbær oc æftær. sinæ sfizkæn tha takær thet 
iafn lot vith annær bern. Hauær man slekæfrith bern oc 
æræ the ey thingliust, tha takær han æy arf æftær them, 
of Ihe de ferræ æn han. Æn varthær nokæt dræpæt, tha 
a han<^ at takæ betær æftær thet. Æn æy a han at bat« 
for thes gærningæ. Hauær man barn vith sin huskunæ oc 
hauær han^het ey frælsæ giuæt oc ey thingliust, tha a han 
cy meræ at betæ for thes gærninge æn for annæt annogthæ 



a) Her læatt i HåndskHfiet • 1 1 æ r . 

b} Håndskriftet har afalsr, hvilket Jeg </ har troet at burde optage, 

c) Der er ekretet han a, men med Omaæiningttegn, 
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(M. Btai) hione. Hausr man slekæfrith barn oc tiI han giuæ 
tfaiem alt æflær sich, tha skal ban garæ thet foræ kunangi 
ftliær a UndztfaiDg ær tho a hærætztbing oc scotæ them« 
tilbæn taksa tbe alt æftær hanum hvat h^ldær tbe æræ^ innæn 
iathærs ær utæ». 

LXX. De hereditate non legittimorum ad 

legittimos. 

Æn far bah sitbæn athælkunæ børn ær ban Hasdæ 
tbettæ, tba fa tbe slekæfritb bern $y meræ æn balf lot vilb 
atbælkunæ barn. Hvar sum manz barn æræ mang i fælugh 
samæn, oc fær annæn man ens theræ lot ær tbo tvigæ i 
theræ iordb u skifte, tha bæræ sva manghe lotæ innæn, sum 
at bændæ æræ thær skiftæ skal, oc æy sva mangbæ isum 
tbe varæ. Thet sculæ i oc vitæ, al- boræ mangbæ lotæ 
tb^^ aniiær man far i theræ iordb, tba aghæ tbe e samæn 
at læggæs. ^ . 

LXXI. De edificante dornes in pialea. 

Bo men 1 bU samæn oc kæræ summæ, at nokær theræ 
bauær busætb th^ræ gatæ, tha væræ vith vitæ, tb^r tbem 
allæ yiliæ til bændæ vitæ, oc sitbe;i aghæ tbe at iafnæ bus- 
toftæ tbem i mællæn um all bii thær tbem skil um. Æn 
«r nokær tben i thær ey vil til reps latæ oc til ræt mål, tba 
aghæ grannæ at kallæ ban til kunuhgs ællær til things,' oc 
Ibingmen .aghæ at læggæ hanum lagbdagbe fore. Vil ban 
æy repæ æftær tben laghdagb (ss. Bi«d> vith (bem, tba svaræ 
knnungsræt thær foræ. * 

* * 

LXXIL De uia ciuitatis si claudatuR. 

Fæsfær man vægh i bii for allæ grannæ, tha aghæ tbe 
at Yitæ tbem til vægh mætb tvigæ grannæ vitnæ.oc en tUltær 
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eth.^ Fsstor msn* rftgh for hærfithx mfio «lt»r for all 
bttgd, tha aghæ hæræz men at vitnæ op mæth tTigæ maon« 
TitD« oc tUUær etb. The men thær Y«gh«D scal« up yitnæ, 
the Bculæ nsfn«s til for kanange ælter a thioge. Yilæ the 
ej sværæ tbær til varthæ næfndæ, tha betæ kunaog hrar 
theræ tbre mare. 

LXXIII. De uia ecclesie. 

Skil soknæ meo um kyrke vegh, tha a biscop at næfnæ 
til tolf men i kyrke sokn oc the sculæ vita; tbem til kyrke 
yegh thæræ the vilæ* Vilæ the ey sværæ, tha liggæ hvær 
theræ thre mare vith at biscops ræt. 

LXXIV. De communi uia si claudatUR. 

Hva sum /athelvægb spillær mæth graf ællær mæth ar- 
dagh ær tho mæth g^rdb, tha betæ kunungi thre mare. 

^LXXV. De terminis uillarum. 

Skill nokær bli vith annæn um markæskiæl, tha a man 
at næfnæ tolf g^thæ men af biigdæn, æn the æræ til oc the 
sværæ markæ skiæl thæræ the vilæ, se the for guth, hvat 
the sværæ. 

LXXVI. De ornume. 
Æn um sva vartbær at men skil i bii (54. bu«) um or- 
Bumæ oc annæn iorh , tha skal næfnd oc thæræ um g«ræ 
sva sum um markæ skiæl. Æn the thæt sværæ' sculæ hauæ 
thettæ mun hof. ^^ Bilhæ them sva guth hiælpæ ^, at the 
geræ thet ey for vild oc (y for fæ, num for thet at the 
væntæ sva væræ rætæstæ markeskial ær tho ornumæ skiæl 



Ét) Per b6r »el læsea mao Aer, e^ånt Jeff ei l^r bestemt turdet epta§e éet. 

V} Her plejer 3die Bog at begyndes. 

t) \ er skrevet oper Linien t firm først af^ ' . 
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Tith annæn iorhd hvat hajldær ær. Æn vil nokær maa 
sæcthæ hin ther markæskiæl ær til handæ SToræth, oc segbæ 
at han hauær fanghæt nakæth frammær mæth ællær andær 
lund, tha veriæ the them mæth en tiiltær eth, lagbfasta 
men, for thet at næfhd ma ey annæt geræ æn sveriæ then 
tith hefth, ther them thttkkær at ræt hauær. Æn thet ær 
theræ munhof, thær for hinæ sculæ veriæ. Bithæ them 
sva guth hialpæ, at hinæ svoræ sat, oc for thet a han thet 
oc ænghæn annæn man. Æn varthær al bU sæcthær um 
thet samæ, tha sculæ the allæ hofuæ ethen, thær i bii aghæ, 
horæ manghæ sum the æræ, oc allæ mæth et mun hof sværæ, 
oc æflær them sværiæ ællufhæ lagh fastæ men. 

LXXYII. De illis, qiii noluntiurare in terminis 

faciendis. 
Æn of nokær man af the ær i bii bo samæn vil ej 
heftbæ ethæn mæth them , tha mistæ sva mttkæt af thet, 
thær at them ilzkæthæs, sum han (55. BUd) atæ thæræ i , oc 
hinæ hauæ thet thær a kallæthæ. Æn um nokær af the 
men threr i bti bo samæn æræ i forfal, theghær sveriæ 
scal , tha aghæ tva men hans for fal at vitnæ , oc sithæn 
thær han kumær heem, tha sværæ han thet samæ, ær hans 
grannæ svoræ ferræ oc hauæ sin lot sum en theræ. Viliæ 
the men ey sveriæ marke skial thær til varthæ nefndæ, tha 
batæ hvar théræ kuningi thre mare. 

LXXVIII. De purificacione mansi. 

Skil nokær man, the thær i bæl hauæ samæn, tha 
mughæ the hvar dagh iafnæ them i mællæn oc tho sva, at 
atyng kallæ a fyarthing oc fyarthiug a halft bæl oc halft 
ba>l a helt bæl, helt bæl ma kumæ all bil til reps, ava 
manghæ bæl sum the æræ* Yil ey fiarthing repæ vith ær 

S 
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tiio haKt bæl rith Oaribing sllsr bæl Wth balft æU«r bil 
Tith beh ba>], tha faræ tben tb»r kærær a bæræbzthing «r 
tbo a iandztbing oc stæfnæ them thing, thær æy vilæ repæ, 
et oc annet, kumæ tfae ey gen oc svaræ ræt hinum tbær 
a kærær, tha bøtæ for hvart thing tva eræ, oc sitben tha 
ttæfnæ ban them tbrilbiæ thing, geræ tbe ey ræt a tbrithiæ 
thing, tha ,botæ binum tbær kærær thre mare for ræt lasæ. 
Tbe men ther i bæl æræ samæn mughæ æmval iafne 
£1«. Blad), them i mællæn, sitben saåt ær sum ferræ, oc then 
tbær anoæns bauær saåt^^ mistæ sin satb« Æn um sva yar- 
thær at bæl skil vith all bti, tha a thet at bithæ til at 
korn kumær af, num thes at Jagthe farræ forbuth a, ferræ 
æn tbe sathæ, tha aghæ tbe at repæ, oc ban botæ foræ 
tbær sathæ oc mistæ sin sath oc af hanum repæs. 

LXXIX. Qui vendunt agros et non fundum. 

Sæl man bjart sit utlændæ minnæ ær tbo meræ oc 
bauær ban siælf æftær husæ toft oc tbre akre, en akær i 
bvar vang of thre vangæ æræ, ællær tra akræ of tva vang« 
æræ, ællær en akær of en vang ær, oc fangær annæn man 
githen at kapæ then hustoft mætb tbe akræ, sva sum vang 
ær til, tha ma han vitæ alt utlændet til hustboftæn ællær 
Tithær giald. 

De eodem. Thettæ vilæ sammæ men til logh hauæ, 
at foræ husæ toft scal lething, innæ oc stuth rethæ, ællær 
kumær then illæ vith, thær allæ sciildæ scal uppæ balde 
for bustoftæn oc ey meræ. Skal thet oc ey sva væræ at 
nan scal vitæ utlændæ til hustoft, tha vet rép ekki, for 
tbet at scal man ey væræ vith logh for sin bæfdh, oc ret 
then, thær a, rafikæt han a innær atyng æl^ær fyartbidg^^ oc 
mttlær sva i gSn, rép of thu rilt, sva (57. bho mUkat båf 
æe fanget i thio \9t oc thet vil æc bauæ for mm kæfdk^ 
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iba dugher rSp ekki, for tbet at thet tax ekki frao hanom 
mætb rep, oc scal rep nithær læggæs, tha Ihttkkæs then 
logb uDut yæræ, at man scal for sin hæfdh sakæ vitæ aker 
ællær æng fran hasæ toftæ. 

De eodem. Æq far man alt ullændæ, tha ma han 
Titæ hustoftæn til utiændæ mæth tiiltær eth af iagh fastæ men. 

LXXX. De terra legittime habita per triennium« 
Thet scal man oc vitæ, at hva sum vitb værn scal 
væræ, han scal hauæ hæfdhæ thet thre vintær uilzkæth i 
sin hefdh, hvat han hauær hællær fangæth akær ællær æng 
ær the scogh, for thet sighæ vi sva, 'at ældær kumær then 
illæ vitb thær usæl varthær, at han ma ey sælæ burt sin 
akær ær tho sin æng sich til hiælpæ oc bo ofnæ sin eghæn 
hastoft til sins dothæ mæth lilæt utlænde, heldær æn han 
ræræ annærs landbo. Scal han ey mughæ thet goræ, tha 
thiikkæs han ey at væræ fræls tiuær sit eghet. Æn ey ær 
rep thæræ for unæt, for thet at the men thær i bii bo 
samæn vitæ val, hvilkæ grannæ atyng a oc hvilkæn fiarthing 
a ællær meræ ællær minnæ, oc for thu theghær repæ scal 
oc vitæ thet grannæ, at man scal repæ vith annæn, (ss. sud) 
oc repæs nokæt af hanum, tha mistær han thet, of han 
mælær æy ferræ i gen æn repæs. Æn mælær han sva i 
gen, rep of thu vilt, æc ællær minæ forældræ hauæ fangæt 
af thin iorh oræs land ællær meræ ær tho minnæ oc thes 
vil æc ey mistæ for min hæfdh sakæ, hvat hældær thet 
gamgær thik til mæth rep ællær ey, oc tha haldær ban thet 
oc allær ey. Æn tbet ær mest rath at man vyrtbæ meræ 
futil oc aannænd« æn nokær annæn mun oc afhændæ sich 
ey gtttb< for iorbd. 



8* 



52 yALINBMAtS 3,7-8. 

LXXXL Qai uendit terram et non scotauerit. 

Festær man vith annæn iorhd at køpæ oc Til han ej 
haldæ, betæ sæx eræ ællær sælæ maDz eth, mælær han til 
keps oc vil ey haldæ, belæ tva eræ ællfir tbrithiæ manz etL 

LXXXII. Qui scotauerit et negat. 
Thet sculæ man vitæ, at of man sæl sin iorhd burt 
oc scetær a thingi oc vil sithæn diilæ, at han saldæ ey oc 
scotæ ey, tha dugbæ thet hanam ey thingi i gen. Æn then 
man thær then iordh hauær fangæt ma ey væræ vith værn, ferre 
en han hauær hæfth fangæt ofnæ iorthæn, thet ær thre vintær 
uylzkæth. Æn illær annæn man æn hin thær saldæ, tha scal 
hin thær saldæ varthæ hanum iorthæn, til ban hauær lagha 
(Si. Blad) hæfdh fangæt a hennæ. Gilær han ey varth hanum 
iorthæn, til han fir laghæhæfdh a, tha latæ ut thet tbær 
han toc, oc a en tiUtær eth at ban gitær hariiim ey hemælt 
haldæt oc betæ tbre mare. Æn gitær han varthet hanum 
iorthæn, til han far laghæhæfdh a, tha scal han silbæo 
sialf varthæ hennæ for hvem, sum a kallær, mæth tliltæa 
eth oc tvigæ mannæ vitnæ. Thet scal man oc vitæ, at 
sithæn han får laghæhæfdh, tha a hin thær saldæ ey at 
væræ i logh mæth hanum utæn han vil. Æn varthær sva 
at iorthæn gangær hanum af hændæ æftær laghæhefd, for 
thet at ban matæ urætælich hauæ fangæt hennæ, thær hanum. 
saldæ, oc hin vil ey mæth men eth veriæ, tha a ban at 
kallæ a hin, thær hanum saide oc takæ af hanum sit værth 
ællær logh foræ, for thet sigbæ vi sva, at iordh scal iordh. 
varthæ ær tho men for sværæ, thet scal sva undær standæ, 
at sithæn hin far lagbæ hæfdb ofnæ hennæ, oc gær hanum 
sithæn iorthæn af hændæ, tha scal hin ther hanum saldæ 
atær gialde ællær logh for giuæ, at han saldæ ey. Thet 
scal man oc vitæ, at hvar sum man hauær fangæt lagbæ- 
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faæfdb ofnc iorhd oc (<o. buo ilzkæs hun sithæD at hanum, 
tha a hao at veriæ sich mæth en tfiltær eth laghfastæ men 
oc scetæ vitnæ, bithæ sich sva guth hiælpæ, at han fech af 
rætæ eghændæ oc hauær thæræ lagbæ bæfdh haaaét ofns 
oc for thet a han thet, gitær han ey vardh thet, tha latæ 
qL Æn skil man um hefd , tha aghæ man at næfnæ til 
tolf gothæ men i hæræth , oc tbe sveræ then vith hæfdh 
thær the viliæ, oc liggær them thæræ kunungsræt vith. Sva 
scal oc geræ hyærstathæ thær man skil om hæfdh. Æn 
tben, ther th'e sværæ vith hæfdh urm iorthæ delæ, han veriæ 
sich mæth thre tiiltæ. Æn sæl man annæn man iordh oc 
gitær han ey hemælt, betæ hanum thre mare. Gitær han 
hemlæth oc vil ey, num sighær thet i gen, at han vil ey 
mistæ sin iorhd^ nam vil heldær betæ thre mare, tha hauæ 
han ey thes vald, num haldæ sit kop. 

LXXXIII. Qui uendit duobus terram. 
Sæl man Iva men iorhd, tha hanæ then thær hin vil 
hemlæ, num thes at hin annæn hauær laghæhefd a hauæth, 
tha væræ han vith værn. Æn han ma hemlæ hvem han 
vil, til thet ær a thingi giorth ær tho foræ kunungi. Æn 
hva sum ællær kallær (ei. siad) thæræ a, tha veriæ sich mæth 
60 tliltær eth. 

LXXXIV. Qui iocausat alium pro terra. 

llzkær man ior4id at aunæn oc ma han ey fa hemæ 
ræt af hanum, tha stefnæ hanum thing oc thingmen mælæ 
hanum annæt foræ, sitær han quæf* oc sekær æy forsts 
thing, betæ tva eræ, kumær han ey at aunæt, betæ oc tva 
eræ, kumær han ey at thrithiæ thing, betæ oc Iva eræ, ær 

tho at men svaræ hans forfat oc læggæ thing men hanum 

— •— 

«) E/ q foran er ved en Prik betegnet at »eere feil skrevet. 
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fyartbs thing foræ, kuminr han ey tha igen sUær nokor 
man, thær fult svarsr af hans haluæ, tha a bond«n thæm 
hans ræt at demss oc sva oc kunungi hans ræt. Æn ka«- 
iD«r han a fyarthæ thing oc sigfaar, at hanum var ej lagh- 
lighe st^fnd, for thet at han Var i laghæforfal, tha a han 
at sialændzfar logh ante ut at rætæ a fyarthæ thing «r tho 
logh at fæstæ. 

LXXXV. Qui impignorat terram. 

Sættær man sin iorhd at Tæth oc væthscetær a thingi, 
tha a thet at standæ thær a tbingi ær gierth. Æn sighav 
hin sithæn thær iorthæn hauær i sin hæfdh, at hun rar 
ræreldz scoth, oc minnæs ey thing men hvat hældær var 
yæthsceth ællær Tærældzsceth, oc minnæs them tho (<2.sud> 
at sceth var, tha ær e then nærmær thær sighær, at væræls- 
sceth var, æn hin thær gen mælær^ oc mæth tvigæ mannæ 
vitnæ oc en tUltær eth* Æn vil hin annæn diiliæ, at thet 
var hværkæn væthsceth ær tho værældsceth^, tha ær e then 

9 

nærmær thær i sin hæfdh hauær, oc tho mæth then samæ 
logh thæc førræ ær sagh. 

LXXXVI. De ræsponsis pro actis sær^iL 

Hvat 'sum bondæn biuthær sin thræl at geræ ællær 
ratfaær anti bæriæ ællær hoggæ ær annæt nokæt at geræ 
hærvirkæ* ællær bindæ nok^r man ællær thiilict, tha betæ 
e han æmfullælich sum han haftbæ thet syælf giortb. Æn 
dttl han, tha diilæ thet mæth tbrem tUItær, um thet ær 
fyrtiughæ mare mal, at thet var ey hans buth ællær hans 
rath. Ær thet oc afhog ællær allæ the mål thær heghær 
æræ æn ni mare hot, tha dillæ han oc thet mæth thre 

•} Eåndthrifttt har Mer kun hcrvikc. 
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tOltæ. Æn «r thet lægbær æn ni mure ællær oc ni mare, 
tha dalæ han thet mæth en tiiltæ oc betæ thrælsæns gær- 
Bing. Æn of Ihræl bindær fræls man ællæt* han takær kunæ 
nethngæ ællær nokæt thet thær fyrtiughæ mare mål ær^ tha 
i>otæ bondæn for thre mare, at han tamdæ han æy betær 
(«s.Biatd) oc latæ thrællæn i hins vald, thær han hauær bro- 
titb yithær. Æn beggær han anti fot af fræls man æilær 
hånd ær tho oræ ællær hvilkæt liutæ. sam han ger, thær 
heghær ær æn hoggit ællær saræt, tha takæ e thrællæn thet 
a sich, thær han haaær vith^ri^ hin giort, oc bondæn betæ 
thot hvaræn thre mare foræ at han tamdæ ey sin thræl. 
Æn vil bondæn oc fult betæ foræ, sva sum han varæ ea 
fræls man, tha haoæ han sin eghæn thræl. Lepær thrællæn 
bart sithæn han hauær gæmingæn giorth, tha scal bondæn 
thet diiliæ mæth tttltær eth, at han raddæ han ey burt^ oc 
han ær ey burt knmæn mæth hans scUld, oc hauær hanum 
ey forthræth i vægh, tha betæ han svå thre marc^ sum 
mælt ær, oc hin letæ siæluær at hæfnd. Æn ær thrællæn 
mæth bondæn ællær at dræpæ ællær særæ ællær hærvirki 
at geræ, tha betæ bondæn æm fult for thrællæn sum han 
▼aræ fræls. Æn h?aræ sum bondæn vil dtiliæ foræ thrællin, 
at han gerthæ ey, huræ bet som thet varthær, tha dulæ 
han at thet heghæstæ mælh thre tul tær etb sva e til ni 
mare, varthær thet læghæræ, tha dtilæ mæth en tiiltær æth. 
Æii slår thræl fræls man ællær særær, tha betæ (64. bm) 
bondæn thre mare foræ^ hvat sum hældær ær, særær han 
oc fleræ sår at et aræthæ oc varthær æy liutæt heghær æn 
sarætb, tha betær han ækki meræ. Æn slår man annugth, 
tha botær han tva eræ foræ, særær han han oc tha ær 
thet samæ. Æn særær han han sva, at han liggær i siangæ 
æftær, ællær beriær, tha gialdær han bonden atær daghs- 
værkæs spial oc giuæ lækis gift foræ han, tho ma thet ey 
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heghræ yarthe mæth alt BamæD en thQImerki, Niet ær toU 
eræ bot. Æo bermr man threl for bondæns eghasn, tba 
bøtæ ban bondæn tolf eræ foræ^ um thræHæn takær ey 
at<?r gen, æn slår tbrællæn atær gen ællær lakær i har «r 
tbieskyns nokætb, tha batær bin frælsæ ækki meræ for tbræl- 
læn æo tya øræ, oc bondæn for tbrællæn tbre mare, Æn 
dræpær nokær man bondænsr tbræl, tba bdtær han tva mare 
silfs foræ, oc sigbær bondæn, at ban var bætræ, oc han 
garthæ banum meræ scathæ, tha lalæ Ban ut thet han thor, 
oc sværæ ofnæ mæth siætæ mannæ, at han var ey bætræ. 
Æn Til han ekki ut latæ , tha scal han sva di&liæ mæth 
tiiltær etb, at han gorthæ banum ekki meræ scathæ i tha 
at ban drap han. Æn heggær b^n anti hånd af ælker fot 
ællær annæt liutæ, tha gialdæ banum thær atær thet (cs.Biad) 
tbingmen sighæ, thær yarthæ næfnde, at bin giorthæ scathæ 
at banum vith thet, ær han varæ dræpæn, oc tbæræ ofnæ 
logb, at ban bauær banum ey meræ scathæ giorth, for thu 
at bvat sculdæ banum then thræl* thær han ma ængthæ 
gahgn af takæ. Æn stæl thræl, tha risær ferst kunungs 
ræt at stiild til fæm pænning, oc ær thet til thær ban 
bauær stolith, tba latær ban ut oc fæm pænninge bondæn 
ofnæ, oc kunungs umbætsman fir fæm pænninge minnæ æn 
en mare. Stel han ertugh oc ær thet til thær ban stal, 
tha latær bondæn thet ut oc andræ ertugh ofnæ oc kununge 
ertugh minnæ æn møre. Stel han eræ oc ær thet til ther 
ban stal, tha latæ bondæn thet ut oc annæn eræ ofnæ oc 
umbuthsman sin eræ. Æn ær ey thet til thær han stal, 
tha latæ bondæn ut en eræ foræ thæn eræ thær stolin var, 
oc annær eræ ofnæ oc kunungi siæx eræ. Æn stæl han 



å) thrcl er Aer i Håndskriftet to Gange ekreret, uden at der igjen, som smd- 
ponUg eUers, er overstreget. 
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til thre oræ oc ^r ej thet til thar ban haaær stolæt, tha 
lat® bøndæn ut thre éræ oc andfie thre eræ ofriæ oc ka- 
nnnge fa ey meræ en tva eræ. Sva ma han ækki laeraø 
for gøræ bondenum, thegher han stel æn til mare. £• thes 
meræ han stæl til half mare varthær, thes minnæ (€6. BUd) 
far kuriunghs umbuthsman af. Æn atæl han half marc^ tha 
haoær han sich sialf for stolith. Takær hUi han mæth then 
thyutoæth thær han h^uær . slolitfa til half mare , tha for® 
han UL thinghs , æn gitær han ey takait hantim mæth oc 
sæctær han bondæn, at hans thræl giarthæ thet, oc thor han 
ey veriæ han meth 'tttltær eth, tha foræ han han til things 
oc standæ thet åt hans viliæ, thær til faauær fardh, oc 
thingmen- oc kunungs nmbuthsman, hvathan scal heldær til 
laso latæ, um bondæn vil han lesæ, ællær man sculæ han 
hængæ. Æn lepær thræl från bonden , tha ma han ækki 
bondænum . meræ for g^ræ mæth sit burtlop æn sich sii}- 
uæn, thet ær nu sva um han dræpær man, tha botær bon- 
dæn ækki meræ, æn thrællæti gangæ a theræ vald thær 
han hauær genglorth, um han varthær fangæn, hafthæ han 
oc giorth hærvirkæ ællær takæt kunæ nethugh ællær bundæt 
annæn ' man ællær theskiins nokæt , tha gangæ han oc i 
theræ vald thær han hauær gen giert. Æn hoggær han 
manz fot af anti hånd ællær annæt sva stort lyutæ , thær 
meræ ær æn sår lyutæ ær' ællær bardaghæ, tha gær (67. Biad) 
thet oppæ thrællæn siælfuæn, hauer han oe stolæt til half 
mairc oc varthær takæn mæth , tha gar han oc i thingmen 
Vald. Æn hauær han oe særth nokær man ællær slaghæt 
oc kumbær han heem til bondæns atær, tha diilæ bondæn 
mæth tultær eth an|i bardagh ællæt* saar^ ær tho hølæ foræ 
thre mare, foræ thii at hart varæ fræls man, at han vafæ 
barthær ællær særthær oc han vissæ hin thær giørt hafthæ 
oc sculd^ hværkin fa boot fore ællær logh. Læghs bondæns 
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thræl .?]th.fi%U kuoie^ tha a bondæn at betæ tbre mare 
fr^endum. Æn togs fræls man vitb bondæns annegh kunæ, 
•c «r thet bans sætbia ambotb, tbe tbær bværkin- ey mail 
oc ei bakær oc ey ger andræ tbeskins gærnioge^^, tha a ban 
at betæ bondæn siapx eræ foræ. Æn ær tbet annæt am- 
butb, tba a ban at b#tæ bonden tva eræ foræ. Æn kan 
sva varthæ at tbræl takær frælsæ.kunæ, ær tbo fræls man 
takær annegh kunæ oc tholæ thet bathæ frændær oc sva 
hasbondæn oc drægbæ tbe samæn tbem til kotzætb o€ bauæ 
bus innæn bondens gardbz lith, ællær tbet hærbærgb ibær 
tbe bauæ inberstol i hans gardh^^, æn thot kunæn varæ fræls 
oc mannæn (ss. eiad) vara aonegth oc ban baflbæ barn vith 
bennæ, tha væræ bemæn frælsæ, oc dethæ antugb tbræl- 
læn ællær tbe irælsæ kunæ , tha æruær hyærkæn tbrællæn 
ær bernæn nokæt af bondæns gardh^ for utæn at bondæn 
vil tbem fore gfithz sakæ nokæt a( ginæ. Æn bauæ the 
bus \]tæn hans gardz lith ællær hærbærgb thær the bauæ 
inberstoll, æn thot kUnæn ær annugtb x)c hun hauær an- 
Dugth bern oc detbæ hun,, tha ærifdæ æy bemæn, for tbU 
at annuglh bern. mughæ ey æruæ. Æn varthær nokæt thet 
barn tbær bondæn baflhæ flirræ frælsæ giuæt, oc varæ hin 
frælsæ man vighlhæ^ vith the annugthe cunæ ællær han 
bafthæ lyust tbet a thingi sich til barns ^ tha takæ thet 
arnæn. Æn varæ ey tbet til, tha agbæ hins frælsæ mans 
frændær at æruæ. Æi| varæ kunæn fræls, tba gingæ thet 
til bennæ oc til bennæ barn. Æn takær ^ fræls man an- 
nugthe kunæ nethugh , tha betæ han bonden thre mare 
foræ, kpmær thet oc sva at nokær maii takær mans thræl 
oc bindær for utæn thiufnæth,' tha betæ han oc bundæn 
thre mare foræ^ oc bvaræ sum men batær for frælsæn man 
f&rtiughæ mare bot, tba betær man bondæn tbre .mare for 
Uiræilæn. • Æn lapær nokær (<t. bu«) thræl burt. ællær an- 
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migffae konæ, oc lyos^r han a tbingi at oc biuthær nokæt 
a thingi til meræ en lagbegift ær, tfaa ær thet vært, at 
han halde thet, tbær ban hauær til* li>otbit. Æn biuthær 
han éy a thingi til, oc takær man han innæn landz, tha a 
han foræ hvart hion han takær tva aræ. Æn takær ban 
han utæn landz, tha a han at gtuæ for hvart hionæ balf 

4 

mare, tbe pænningæ sculæ tho væræ æftær botæ virthning, 
thet ær tva erthughæ silfs for tva eræ. 

LXXXVII. De furæ. 

Æh stæii nokær man^ tha ma hap ey bindæ mæth 
minnæ æn for fæm pænninge'' mun, oc æy ma liggæ minnæ 
vith æn fæm pænnings mun for utæn agnbak^^, æn agnbak 
ær thot han stalæ ey meræ æn til balf skiæppæ mun, oc 
rarthær han takæn mæth, tha ma man han bindæ, oc sva a 
han at bøtæ kunungs ræt. Æn vartbær han sectæth um 
at han hauær stolith oc fafr man til hans bus oc tacsæltær 
han, æn tho at han ær laghfastæ man, tha a han thol 
hvaræn foræ sich at. sættæ dagh for thiufnæth sak. Sæctær 
man han for thiufnæth , tha gar tbæræ, alt en logh foræ 
fran<^ fæm pænningæ til balf mare. Æh vartbær ban til 
things cailæht oc diil han thet, at ban var ey thiuf, tha a 
han (7«. Blad) at fæstæ thre ttiltær etb foræ. Gitæn han varth 
sich mæth ttiltær etb, tha væræ ban skær, æn fallær han 
at loghæ, tha lalæ ut bondæn thet, han hauær af banum 
stolith oc a tvigild oc kunungi tbre mare. Æn hauær han 
kunæ oc bern oc ær ey hans egbæn bouælb lot sva goth'^ 
sum thre mare, tha ma han ey mer^ for geræ æn sin 
bouæthlot enæ oc thet af fæ oc ey af iorbd. Æn ær han 



a) / Håndakrifiet $tår her kun ii. 

b) Ftran OrdM står p , Jtitt ved Enden af en Linie, ikke udpunkteret, 
t) Her står tt§eUdé$ feran et f , smn' dop er utt/ntnk teret. 
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laDdbo annærs mans »Uær garthzaUe, iha scal hans hooæth- 
loth af sldftæa bathæ i Ihet £æ. mt flaær tberskilden nu 
gangæ, oc sva af annæt, oc skal hin bond® ihær stolin 
var aldræ først sit ut hauæ oc tbæræ tvegild ofnæ, oc scal 
man thet ætlæ miikit, thet ær^ Uuær'* tliærscllldæn ma gangæ, 
,oc bor» gotbhans let vartber tbæræ af, oc svfi bint an- 
næt .ær Uuær tfaærscUldæn ma ey gangæ, of tbet ær ey 
meræ æn tbre mare (iiiei bu ttai) <« thet takær bin tbær stolin 
var sva mUkit meræ af oc af bint annæt sva mttdæ minnæ, 
sum tbæræ cumær til tbær ban stolitb bafibæ , oc tbagbær 
ban baner sin ræt af taldt tbær stolin yaf, tba alt tbet 
ttnær ær, tb<pr Uner tberscHlden ^ ma gangæ, tbet a kunnngs 
umbutzman. Æn tbet ey ma tiuær tberskilde (71. Bud) gangæ, 
tbet ær bans iortbæ bit tbær iortbæn a, tbær tbinfuæn bær 
ofnæ. Æn varthær ban takin .mætb tbet ban banær stolit 
oc ær um snaræn, tba takær bonden ferst sit egbit ut tbær 
ban bauær mætb banum bit, tben tbær stolæn var, um thet 
ær alt til, pc fulnætb of thet ær ey alt til oc til af hans 
beaætblot sum ferræ ær mælt, oc * boræ. golh hans booæth- 
lot ær, um ban varthær bundæn oc til things ferth, tha 
bauær ban alt for giort, oc sva 9um ferræ ær mælt alt 
tbet tbær iluær thærsk&ldæ ma gangæ thet horær alt ka- 
nunge, oc hint annæt herær til iortbæ bit, oc tbæræ går 
hværkæn til af bornæ bouætblot oc ey af kunæn, thot enæ 
at tbær varthæf bit undær bennæ indræ lås, tbet ær anti 
indræ clæuæ ællær bennæ kistæ, tba går kunung at bennæ 

a) thet, som Aer igjm findea i Håndskriftet, kar jet udeladt y da del vistnok 

af UafflsomMed er kommet med. 
b)^ær, som er skreoet her efter ,^ er udpunkteret, ' 

c) De her med mindre Skrift trykte Ord findes ikke i Håndskrifel^ derimod er 
der ladt Plads åb/en omtrent til en halv Linie. 

d) r er, oprindelit^ Utfåjet over Ltnien. 

e) Et over Linien imellem melt off o c tilsat Tegn, der er anstrøget med Farve, 

antyder mulig, at der her skulde venre en stirre DsUnø, 
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houæthlot til thre mare um Bva mUkæt »r tih Æn am 
mao tcalæ mannæn til things foræ oc hans huth af hanum 
d^ipæ^ nm thingmen vilæ, oc kunungs brliti a at takæ bakid 
af hannm, um han ær a thingi, æn vil han ey ællær ær 
han ey a thingi, tha takæ bopdæn af, tlkrr bant, mæth 
thingmannæ don^æ bc væræ saclesæ. Yarthær man sæctæth 
nm thinfnæth ællær foræ half mare (72. eud) ællær meræ, 
tha ma man callæ han til hæræthsething ællær til landz tbing, 
hvat han vil hælder« Kallær man han til hæræthztbing, 
tha a man hanam thrti thing at stæfnæ, oc kumbær ban ey 
at thrithiæ thing, tha læggiæ thingmen hannm fiartbæ thing 
foræ 9 oc kumbær han ey tha ællær hans sotæ forfal ællær 
man STæræ hans forfal, thet han liggær i sot, tha mngbæ 
men hans man hælghi oppæ bærætbz thing takæ^ oc ferstæ 
thing han vil æftær tha faræ til landz thing mæth . hæræthz 
Titnæ, at hans manhælghe var thæræ takæt, oc latæ thæræ 
damæ hans^ frith , oc væræ sithæn fegh oc frithlos , hvaræ 
som men kumæ vith hannm , tha foræ han til things oc 
garæ thæræ thet, thær logh ær ihiær hannm. Kumbær 
thet sva at tben , thær thinf sacb varthær giuæn , at han 
var fbrræ hémæn faræn, æn han var cailæth, ænti af land 
ællær ntæn rikis, oc kumær hans veriænde gen, tb^r thinf 
sae varthær giuæn oc biath<?r logh foræ, at han var forræ 
bort faræn sum sagth ær, tha scal han ntttæ jium annær 
man thes daghæs , thær til ær mælt , dagh * oc sæx ukæ, 
Of han ær innæn landz oc innæn rikis , oc dagh oc iam- 
længæ (<7s. aiad) of han ær af rikis, ær han ot i sot, tha 
gangæ thæræ um sum mælt ær ferræ, for thii scal man 
Ihem ey hartbæn ræt mælæ, at tbe æræ ey allæ 4hiufæ 
thær thinf sacb varthær giuæn. Æn kumær han til things 

a) Et foran dette Ord 9ed Enden af Linien ekreøet d er udpunkteret. 
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anti CarsUe «llcr amuet* dlor thritlua er t|io fiartlie oc 
biuthcr logh fore, tba a han at festæ logh, oc hin næfna 
hannm fcxUn men, sva mannghæ som ferræ ær mælt nm 
firtrighæ mare mal, iorhd eghæn men, oc ey af ham æghnM 
•flzlioge, oc tha scal hin thær sakh ær ginæn af sldutæ 
thre oc scal han atær heem faræ til siu nætær'® æftær oc 
fa tha them til mæth sich, thær til æræ næfndæ. Garæ 
ti af the thrætan han akæræn, tha væræ skær, æn fallær ^ 
hanam af the ti nokær, tha ær han fældær at sakæn, oc 
thær tak^FT man haps manhælghe, oc han faræ tho bart, 
at man takæ han ey then dagh oc ey then nat, for th& at 
. han a daghs oc natæ mm at hauæ at letæ sich scogh oc 
mosæ, oc men faræ sithen til næstæ landz thing atær oc 
takæ hans frith thæræ, ey foræ thti at men mughæ ey hans 
frith væl førræ takæ, thær hans manhælgh ær ey takæn 
æftær dagbs mm oc nat, nnm thæræ foræ at han ma sic 
sithæn Tærræ fialæ^^ (74. sia«) oc hvar man vet, at hans* 
frith ær takio, oc hvar scal betæ foræ thær sithæn ær 
mæth banum. Æn han ma ey utæn hæræth varthæ takin 
for manhælgh , thiis enæ han mistær sin frith. Æn takær 
man thiaf mæth half mare ællær meræ, tba a han a( faræ 
til things mæth** han oc thingmen aghæ at domæ anti til 
bange ^^ ællær til konufigs garth ær tho hnthæn af banum, 
oc thet varthæ mæth hins viliæ thær, stolin var. Æn hans 
honælhlot gangiae af sum ferræ var mælt vm hin jannær 
thiuf, oc kunæ oc bom nlltæ tbéra^ num sts mttkæth, at 
thet ær takith undær hennæ lås oc lUkki, suiti< ferræ ær 

a) aonæt 9iår i Håndskriftet forbn første, wun med Hltut Tepn til, at det 
I skal emsmttes, 

h) I Håndskriftet er åer således skrevet, al der, som der står^ ef kim leeses 
anderledes end fallKr, — >«# kar troet at kur de optage rallnr. 

c) Håndskriftet kar kun han, otstnok en Feflskrift, 

d) J^ m foran detu Ord i JSnden af en Linie er uépunktersi' 
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mælt, oc tfaen takæ aldre forst thiafgild^ uppæ sit eghaeH 
tbær stolilh var. Æo kuiiuer tbær nokær ^ithær thæn ær 
sitb kennær stoHt, oc vet man, at thet ær hans^ tha takæ 
han e sit at ferst, æn ferræ æa hin takær tyigild sit æl>* 
lær kunangs umbutbz man takær pokæt af. Æn ækki takær 
han thær tvigild ofnæ, tbær sit h6ntær thæræ, for tbU at 
then a tvigfid thær thiufuæn resdæ, æilær then tbær han 
tæk mæth sion. Hvilkæn ællær sum hittær sit, tha takæ 
sit oc oruæs thær at. Æn s\a går thet mellæn kunungs 
brliti oc landbo ællær garthzæt, sum (75. Biad) for ær mælt, 
hins houæthlot af hans fæ. • Æn ær thet iordh eghændæ 
man thær stel , tba gar hans honæthlot all up til kunungs 
ombusman i iæ for utæn sva mikit, sum hin får ut sit e^hæt 
oc trigild a , æn iorh sinæ ma ey tbiuf for stælæ oc ey a 
thet thing, tha^r han var lasd af bande/ sin iordh scatæ. 
Ær. thet oc sva at han varth<?r til kunungs gardh giuæn^.^ 
then thinf, thær iordh ægbænde ær, tha gangæ hans iordh 
hans bern til hændæ , æn varthær han\]m fi'ælsæ giuæth 
sithæn , tha hauæ han. sin iordh atær gen , æn ey ma han 
sin iordh atær gen fa, ferræ æn hanum ær frælsæ* liusd 
a ihingi, oc ey ma ban a thet samæ thing hanum yarthær 
frælsæ liusd sin iordh burt scatæ, sithæn hun kumær i 
hans yald oc toptim jarihe^r frælsæ liust, tha g«ræ han 
sum han vil. Yarthær sya at nokær man far yildær )æftær 
sin tbiuf oc sin ihiufnæth, kumær ban til things oc biuthær, 
fæ til, hya som a hanum silhæn halder, -tha sya mlikæt 
sum iatær foræ han, sya miikæt scal han haldæ, um hin 
yil takæ thær hit hauær. Æn takær annær man thiuf oc 
han hauær hanum ey botbit til, um thiufnæth ær sya got 
som (76. Blad) mare silfs ællær meræ, æn yarthær minnæ 

tha giuæ sya mtikæl minnæ af the mare silfs, sum tbiuf- 

' "I 

åyEt t foran ifel/e Ord i Enden uf en Linie, og »tuttende Siden, er udpunkteret^ 
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fiæth ær minnæ til. Hart yarth^r hanam thær stélin ær, 
nm yarthi^r stolith fran hanant anti balf mare ællsr sæx 
aræ, at hin scal thet alt tak», thær* uninge'^ logb scal 
takæ. Æo takær ban anti, tha giaæ tya ^æ thet ær tya 
•rtugh silfa. Thet skal man oc vitæ, at takæ^ nokanr 
boadæ the coatæ, thær thinfaæn hauær stolit, oc latær han 
anti burt lepæ , ællær han lapær burt for utæn hans thac, 
oc lenær han oc liusær ey bathæ foræ hans grannæ oc a 
thingi , tha ma han væl thet samæ nafn hauæ thær hin 
haflhæ, thær tok férræ. Æn Uusær han thet a thiogi oc 
gitær han ey mannæn sport, thær a, tha scal han til tbings 
foræ-oc latæ thet thæræ yirthæ, tha ma han thet yal haldæ 
til dagh oc iamlinge^ oc latæ tha bathæ liusæ a landz 
thing oc a bærætztbing. Rumær hin at, thfer æghænd ær, 
innæa dagh oc iamlinge, tha haaæ han, æn komær han ey 
at, tha ginæ kunangs umbutsman oninge logh oc takæ sic 
thet. Æn far kunungs ttmbu(zman thet af thiufuæn, tha 
scal han all'æ the samæ • lund geræ . sum ferræ ær m«lt 
um bondæn, bathe til thingii foræ oc thæræ (77. Biad) yirthæ. 
Ær thet oc hæst ællær klætbæ ær thes kuns man ma 
gomæ, tha scal han thet ey burt latæ foræ iamlinge dagh. 
Æd liusær han ey thet ihær han hauær fangæt, oc latær 
thet virthæ a thingi ællær skiutbæ thet butt innæn iam- 
linge, um thet æræ the costæ thær geraæ ma, tha hauæ 
ræt slicth samæ nafn foræ^, sum han haflhæ takith thet 
siælf. Æn stæll nokær man i hungær år math sich ællær 
sinæ kunæ, at han gitær ey fed sich ællær, tha ær then hårdh 
bathæ foræ guth oc foræ »men, thær ban latier hængæ æHlBsc 
storæ pinæ y'ithær geræ, ær thet for hungærs loohd gerthæ.^^ 

a) th«r »tår ikke Aer i Uåndskriftei, dette Ord bdr dog vistnok optagee. 
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(78. Blad) Thettæ ær then ræt ær sat vardh a mal- 
stæfnæ i ringstathæ lund af absalon ærkibiscop 
æftær allæ siallænz faræ bøn, for thft at rætæn 
varførræ af hardh mællæ biscop oc bøndeB.'^ 

Kyaki of vigh Tftrtbæa ma ey «niMBt gtoB« n^^ 
nam les vartbær alUer sten ællær hUrnæ brisUeii af altsre, 
nam tb&s at bua varther sva myklikæ spiællæt, at thær ma 
ey gutz thiaDøst« i yethæ. Æn acal man vighæD, tba agba 
kirky men at baldæ biscop en nat a tberæ coist, bans cap- 
Ian sculæ tbe giaæ balf mare oc bans bursven en ara, 
bælægbdom scal iMSCop til lata a sin cost. 

Yartbær kyrky les, tba sculæ kirkie men 
præst til tækæ mætb biscops viliæ, brtttær præst vitb 
sinæ kyrki men, tba betæ sin brutb æftær sinæ gæminge 
oc væræ vitb sin kyrkie, bendær agbæ ey præst at yrækæ, 
oc ey ma ban yitb tbem skiliæs utæn tberæ viiiæ. 

Yartbær fritb brot i kirki ællær i kirki gardh, 
tba tben ær fritb bret betæ tbre mare, oc biscop skæræ 
kyrki ær tbo kirky gardb, æn of tbet ær sva fatek man 
tbær i kirky briitæn, at ban a ey tbre mare, tba scal ban 
fastæ tbQt meræ. 

Tækær man af kirky ællær utæn kyrki tbet ær 
gutb ær til bændæ vigbt, ællær af kyrki (79, BUd) nokæt tbet 
ær annær man haviær til baldz laub, utæn bins lof æn tbet 
tbæræ lautbæ, tba rætæ ut tbet ær ban toc, oc betæ a 
tbre mare« 
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KYREERBT. 

Thettæ ær then tæt then ær sattir var a mal- 
stevne i land af ærkebiscopi aeskil effiir alla 
skanunga bøn oc mest meth' thorthe gielkare, 
thy at rettin var for v hartb. 

Kyrke vm vigh vortbir skal ey oflir Tigha, Dam 
les varthir altare Steen ellir biystir aff altare horn. Æa 
tho at kyrkiu varthir bet vdan vortbir sva mikit aff spiellat, 
at ey thole guths ræt , . at hun mughu v vight vortha. En 
vm vighe skal , tha skula bendir byscop balda oc fetha i 
tfare nettir ok capellanum half mare geve oe barsvena ere« 
Hælik dom lade byscop tiU 

Kyrke vm les varthir, tha skula bendir meth 
byscops villie pr^st til vælliæ* Hittir prest at mis- 
gera vithir bonda, bede brut sijn oc nyde kyrku sina. 
Bendir mvgha ey pr^t vraka ok ey ma han vdan th^rres 
villie skillies vithir. 

Varthir frith brud in i kyrku garthe ellir i 
kyrku, hin ær bret bede bret sijn meth threm marcum 
oc byscop skære kyrku ellis kyrkegarth oc betbis ekki meer 
af bondanum. En vm hin orkar ey thre mark, ær brudit 
hav»*, tha felle til kyrke men sva at thre mark se. 

Thette ær logh vm kyrke ran. Takir man aff 
kyrkiu ellir vdan kyrku th^^ ær guth ær til handa vight, 
}t\\\r af kyrkn nokut ihet ær annar man havir ther lakt 
vdan hins loff ær ther lavthe, rette vt ok bede thre 
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Æn of man pleghær af kirki akær æliær æng, 
oc Tarthær thet kiært, biutbæ til rep oc ræt mal) «n repæs 
af hanum, tha haaæ forgiort sit æruæth, æn kirki ran ma 
thét hetæ, nnm han vil ey repæ oc forær in a forboth. 
Æn tækær han repdraghæn iordh af kirki, alt ællær a sær 
thockæ, ær tho æng, oc callær sich thet aghæ, tha veriæ 
ric mæth næfnd i kirki soen, æn bristær hanum næfnd, tha 
rætæ thet nt han took oc betæ thre mare. 

Æn hiiggær man i kirki scogh venælas^® oc dyll 
ban, tha veriæ sic mæth thre men ællær botæ tva eræ. 
Æn ger man vithstor i kirki scogh, tha veriæ sich mæth 
tiiltær etb ællær betæ thre mare* Æn of man briitæR hælgh 
i kirki gardh oc dyll han^ tha veriæ sic mæth tolf lagh 
fastæ men, æn brtttær han i kyrkie, tha veriæ sic mæth 
næfnd i kirki sokn *• 

Vil nokær man giuæ i sot, tha ma han ey meræ 
giuæ æn half sin honæth lot^ æn um hans ærfungæ vile 
dyliæ thet æftær han dothæn, oc sighær præstenæ, at thet 
var giuæt« tha mughæ ærfvngæ thet dyliæ mæth tolf lagh- 
fastæ (80. Blad) men^ æn ær tviggi mannæ vitnæ til ær a 
borthæ, tha moghæ arvingæ ^ dyliæ thet mæth. næfnd i kyr- 
kiæ soen oc tho ey vildæ næfnd. Vil man heel i clostær 
faræ, tha ma han in faræ mæth all sin houæthlot. 

Of man fæstær sin frænkunæ oc fræghnær 
biscop thet oc læggær han thær a forboth, oc tækær han 
hennæ sithæn a forboth, fer æn thet var thær loghlikæ delt, 
tfca a biscop han at banferæ. Æn cummær thet til loghe, 
tha a man thær til at næfnæ siæx men a hans vagh oc siæx 
men a hennæ vagh oc tho a then vagh ær tberæ bnrth tæls samæn, 
octhe sculæ sværiæ them sQndær ællær samæn, sva ær oc um 

å) Mulig skal der ker leeeet loekD. 

b) Ordet er Aer ekrevet uden I < Håndekriftet. 
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mark, dyl ban vita meth tolff mannnm th^m ær til vortha 
nefnde af kyiku soghn vdan y vinum sinum. Æn vm han 
plegbir af kyrku lorth aghir ellir æng oc vortbir ihet kært, 
bivthe til reps Vm repdryt ær, en Tm af honum repas, have 
forgiort værknathe sinum oc sætb sine , Tm han baytr saat 
Æn kyrke ran ma ihet ey beda, ydan han vil ey repa oc 
farir in a farbuth^ Æn vm man takir af kyrku alt repdroyt 
land ellir af thokka lande aghir eller eng ok kallar sik 
eygha, yite ihet meth neCnd kyrku manna ellir rette vt oc 
a thre mark. 

Huggir man i kyrke skoghe las oc netår han, 
vite meth threm mannum ellir bede tva ara. Æn vm han 
ger yith stort, dyli meth nefnd ellir bede thre mark. 

Æn ym man brydir hælgh i kyrku garthe oc dyl 
han, yite meth tolf laghfastum mannum. Æn ym man 
brydir helgh i kyrkiu sielve , dyli meth tolf nefndum 
mannum. 

Liggir man a dethz daghum oc giyir han gn- 
thi eyghn sina, tha ma han geye halvan sin hovitb let 
oc ey i sottum mera. Æn ym yil dyllie ihet anra hans 
at honum dathan oc sighir prestin at givit yar, tha dyli 
ihet aiya meth tolff lagbfasta manna. Æn ym yitne ær til, 
the ther a herlho oc ivtr sado oc yil æn tha arvin gen 
yitnæ, dyli meth tolff nefndum mannum 1 kyrkiu soghn. 
Æd ym hel man yil sik in geya, tha fare ban in meth al- 
lam hoyith let sinum. Æn ey æræ flenV nefndtV ym 
kyrkiu ran. 

Um kyncimmi ær fhetiæ ret. Um man festir frend- 
kona sina oc fregnar ihet byscop ok leggir a forbuth ok 
takir han henne sitbin i forbuth, fer en logh ær ym gan- 
git, tha a han i ban at ganga. Æn ym til logha combir, 
tha skal til nefna siex men i hans yagh oc siex men a 
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nan tækær sin frsDdekon« ellmr sia kon« fnenkon«. Æa 
▼arthær thet i laod giort, æo tho at the* atUe bero samæn, 
Iha reriø sic tho mæth tolf man eth, ura han duU. Thetta 
«r ræt am kojn bardaghe?*, nsst sQikio« barn oc alt 
thet ther for innæn ær a at dyliæ mæth næfnd, aya ær oe 
nm kuyn ran. Æn thessæ lund a næfnd atgangæ. 
The ær næfndæ Tarthæ the sculæ anti avæiiæ mæth then 
ær sæctæth æR, ær the mæth then ær sædæthe. Æn nm 
nokær tberæ vil sic undæn skiliæ oc vil hværkin sværiæ^ 
tha betæ siæx (si. siad) eræ for hvær stæfnæ ær han svær 
ey, utæn han latær motæ iaghæ for fall oc se tho atær 
skttid at sreriæ. Æn mannæn ær sæctæt ær se e ufeld^ 
tii thes ær anti sværs. 

' Thet ær ræt um scra.®^ Yarthær man dræpn 
oc gar thær ængin man vith, tha a hin ær thet vil sekæ 
ni men til næfnd at kumxnæ oc sitbæn latæ han ban sættiæ* 
Æn ni han æn thæn tindæ man a hændær sekæ, tha scal 
han sværiæ hanum a band mæth tolf lagh fastæ men, oc 
veriæ hin sic mæth næfnd« Thet samæ ær logh nm tr ol- 
dom ællær um forgærninge. 

Thet æræ the timæ ær man scal hælgt haldæ^ 
Host hælgh fran sanctæ olafs dagh oc til annæn dagh æili 
mikiæls missæ. lulæ hælgh fran adnent oc til atænd dagh 
æfti tolftæ dagh. CrUcæ^^ nkæ. AUæ bntbbælghæ daghæ 
fran mitdagh then half hælghær^^ oc annæn dagh til qvældi, 
bva sum tba brtitær hælgh i the timæ, tha batæ thre mare 
ællær veriæ sic mæth en tQltær eth, hvaræ sum man brii-' 
tær mæth vatbæ oc ey mæth viliæ, thær botæs ej biscops 
net for. Æn hælghæ brUt ma ey sekiæ at lirræ®' man æø 
fæmtan vintær gamæl. Hor s ae ma ængiæn (si. sta«) mao 
giuæ manz kunæ num bonden siælf. Æn vil han sæctæ 
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heBiM yagh oc tlio a the yaghe «r kyncmimk them telA 
Mmmaa oe sverie syndir ellir samman. Sva ok tm han 
takir the kuna^ er ler atte freode hans ellir frenkona kooa 
Bine^ «m vm i leodam ær giort tba at kant se, dyl han 
vke meth tolff lagfastum mannum« 

£n vm vedir man mishalde i bordagha eller i 
lane fathir dUr mothir, brothiV, systir, syskina bemum ellir 
nest syskynabemum , the^ skal meih nefnd dylliæ. Æn 
?m frameer yarthir, tha skal vita me^A laghfaste manne. 

En Tm mistiken vorthir prest ihet skal metk 
ntfnd dyllia, en vm a synt ær ellir asyna yitne igeen, tha 
scal beda. £n sva skal tha nefnd yara, at ym kyrke ran 
CT) tha skal nefnd vara a kyrke soghn. En ym kyncimmi 
skal af kyni nefna. En thessi lund a nefnd at fara, the 
ar nefndi æræ, the skuln annat tvigge syeria meih them, 
9T ssktathir nr, ellir them ær sæktar. En ym annan 
skil sik yndan oc yil hverkin syæriæ, tha bede han siex era 
for hyerio stefne ær han syor ey, yd an honom fullas lagha 
fortal ok se tho e skyldir at syeriæ. En bondin th^n ær 
Mtathir ær, se e y feldir til annat tvigge syers« 

Fore troldom ellir fordæthe skære men sik me^A 
Mfod, ym iogin yil them a hendir syeria« Sva ok ym man 
varUiir sectathir fore manyeght« En ym brut the, ær 
giorth yortha 1 kyrku ellir i kyrkiu garthe, i kyrkiu raue 
tUir ] kymcimmis brydi, i yightha manna misheide eller i 
nanyætum, tha skal th^^ beda, tho at ydan helgh se giort. 
theasi æra the time, ær helgh skal innan halda, 
^st helgh fran olafs messu aftan oc til en dagh eftir mi- 
kiaottssn dagh, lula helgh fran then time hun gar in ^k til 
^ttande di^h eftir tolfta dagh oc fran ni yghnu fastu oc til 
PA8^ yghu lykkis, j pingis yghu, j kryci yghu ok alla bnth 
l'tlgha dagha fran mith dagh, thaghtr half hælikt ær oc an- 
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heonæ, tha veriæ sic mæth næfnd hanum i gen oc biscop. 
Thræll ma ej meræ for g»ræ i hælgh bnit æn sin hulk« 

ÆDgæa sac scal man af bttgd stæfnæ nani 
for hionæ akiælnæth. Æn allæ andræ sakæ sUndæ, til 
biscop cumntær i Iben bttgd, oc umbuU man liosæ for tben, 
mr 8«ctætb ær oc for hans grannæ, oc sithæn a thet at 
standæ til annæfts biscops comæ. Æn haaær han ey »n 
tha sæt, tha sændæ for sic then, ær fult svarær for han. 
Æn varther man sæctæth, oc vil ey biscop i bygdæn bithje, 
tha ma biscop han handær meræ valkæ.^^ Æn s)æctær bi- 
vcops umbuz man nokær man, tha a han sic at veriæ mæth 
sinæ grannæ, æn vinnæs hanum ey grannæ, tha takæ i kirki 
soen. Æn sæctær han sva maogæ, at ey yins til logh, tha 
sværæ in bUrthæs til allæ æræ varthæ. ^^ 

Man a atstæfnæannæn asin broGællat granns 
a herand æ, sitær han tva stæfninge, tha betæ hvært mæth 
øiæx oræ ær tho dyliæ mæth siæx men, sitær han thrithiæ 
stæfningæ, tha botæ tlire mare ær tho dttlæ mælh (ss. bm) 
tolf men, fiarthæ sinnæ a præst at stæfoæ i skruth. Kum- 
fTiær han ey tha, tha ær han fallæn bathæ for soen oc sva 
for houæth sak^ oc tha a præst at sættiæ han i for both 
oc ey i ban at latæ for dagh oc iamlange, nam thes at 
han spillær thianæstæ for kirkie men. Æn gor lian thet, 
tha a han i ban at gangæ, oc hva sum sithæn hauær sam 
fund mæth hanum, tha latæ sic bannæ sla oc bettt thre 
mare. 

Æn hva sum i ban yarthær sat mæth ræt skiæll 
oc yil han af i ferstæ år, tha betæ stæfninge oc sac oc 
tiire mare for ban« Æn gar thet a annæt år, tha betæ 
Stæfninge oc sac oc sæx mare for baq. Æn* gar thet a 

a) / Håndåkrt/Ut står ker mr. 
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nar dagh til qyels. Hva som helgfa brydir i theone 
time, å^ede thre mark ellir dyli meth tyltir eth laghfaste 
manna. En hvat som man brydir at valha oc ey meth 
Yilliæ, ihet skal ey bada at gulhs rætte. Heligh bryl skal 
ey seka at yngri manni en ferotan Ainlra* Hors ak ma ey 
man geve hesfrv mans vdan for sektir benne hasbonde 
lienne. Oc vm ban sektir, skære sik metk nefnd kyni 
begge therre bondanum i gen ok biscopi. Tbræl ma ey 
mera. forgara at helgba brut æn huth sina. Sagh skal 
ingin af bygd stefna, vdan man skils opinbarlika vithir 
kuna sina. Ællir han taki (kyn) kuna sina i hionelagh. Æn 
alla andra sakir^ tha standa vsolta til biscop combir i the 
bygd. Vmbuths man livse for Iherre sakum fore grannum 
hins, ær sect^lhir ær, oc fore siehium honum oc lade tho 
Talk løsa standa. Ok vare fore tilkemd biscops ok stefne 
thijt allum them ær sækti æræ, oc svari hvar sakum sinum, 
vdan man havir sotta forfal , tha sveries th^^ meth , tvem 
mannum ok slanda sitbin til andra kemd biscops. Æn vm 
han havir æn tha. sot, sende fore sik annan man then ær 
fult svarar for han. Æn vm annar man varth?r sæktathir 
oc skivdir sic vndan oc vil ey byscop 1 bygd bitha, tha 
skal ban lengra vm land valkas. Man skal hver til logha 
taka forst i by sinum laghfasta manna eth. £n vm ey i/inz 
Iherre elh, tha taki aff kyrkiu soghn. En vm sva manga 
men vartba syndir sekti, at ey vinnes men i kyrkesokn sær 
meth hveriom al sveria, tha gange til the samma men ok 
sveria for alla. En thesse lund skal sak seka« Stefni skal 
mannin a brofiel at a hero granna, sidir han tva stefni 
quar, bede hverie meth siex era ellir dyllie meth siex 
mannum. Sidir han quar at thredie stefne, bede thre mark 
ellir tyltir etb. Tha skal stefne Gerthe stefne at kyrkiu vm 
hælghan dagh i prest ahera oc sokna manna. Sidir han 

4 
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thritbiæ ar, Iha bet« stæfning oc sac* oc. for baa ni mare 
Æn gar tbet a fiartbæ ar, tba betæ stæfninge oc sac ocfor 
ban fQrtiugh mare oc æcki meræ. Thet scal man oc vitæ, 
at for hvær leolic sund ær man ær scrifthæt for oc baoær 
han thær præst vitnæ tU, for æn han var sæctæth thæ^ for, 
tha a han sacles at^ væræ. 

For thennæ ræt hauæ bendær iat biscop thri« 
things tindæ af allæ theræ soen oe en stath heem at 
feræ i kirky soen. Æn um man varthær vit, at han hauær 
ej tindæth (m. BUd> ræt , tha veriæ sic mæth en tUltær etL 
Æn Titær man hanum, at han haner sumt ut ræd oc ey 
alt, tha låtæ ut oc betæ a half mare æilær veriæ sic mæth 
sin enæ eth. Skill biscop ?ith bendær^ um logh, tha scal 
thennæ skrift them i mællæn væræ. 

^^Thænnæ ræt var sat a mal stæfnæ oc liust 
a landz thing a then othæns dagh, ær fyuræ daghæ var 
for sanetæ iacobs dagh, oc a fiurtandæ vintæR valdemar 
konungs , sithæn han varth en valdugh konung, oc a thræt- 
tandæ vintær absalon ærkibiscops oc en iamlangæ oc thre 
ukæ oc thre daghæ, sithen sanetæ knut i Ringstath var laugh 
i skrin oc knut konung valdemar sun var crunæth oc til 
konung vight, oc thre vintær oc fæm ukæ sithæn Re var 
vnnæt til cristindom af valdemar -konung oc laugh til sia- 
lænz' biscop dom af valdemar konung oc af alæxander paua;, 
fran then dagh ær værældæn var scapæth oc til then dagh, 
ær then ræt var sal, tha varæ gangnæ sæx tbusænde vintær 
oc thrQ hundræth vintær oc syutyugh vintær, fæm manæt 
minnæ oc sæxtan daghæ, oc sithæn guth var fed, tha varæ 
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qnar at the stefni, tha ær han sot tiiboda bathe for stefoi 
oc £are hovith sak. Tha ym han vil ey beda, skal honum 
thieniste forbiTtha oc samfund manna ok ey fore iemlinge 
i ban at sædie ydan han spielle thiæniste oc samfund. Æn 
nn han ger \het^ tha skal han i ban sædiæ, oc hva som 
sithin havn* samvist méth honum bede thre mark ok lade 
sæ aff banne sla. Vil hin bansatte stk af banne leza a 
forste are, beåé sak ok stefne oc thre mark far ban. Æn 
gangir ofna annat ar , bede stefne oc sak ok siex mark far 
ban. Gangir ofna fierthe ar, bede stefne oc sak oc fere- 
tivgho mark fare ban ok aldrey mera. Thet skula alla 
men vida, at vm man ger lenlik synd ok takir fore skrift 
for æn han yarthir saektathir, hayzr han til thes prest vitne, 
tha yare han orsaka. 

Thenne ret i geen tha haya bendir iettat bi- 
scopi thredivngs tinde af allu sæth sine oc en stath 
heem at fera i kyrkiu soghn. En vm sak yorthir gevin 
bonda oc han haytr alsikin reet af sinum tinde, stande fore 
meth tolff laghfaste mannum. Varthir honum sak geyin, 
at han hayiV sumt reet oc ey alt, yite meth een ethe sinum 
eUir lade yt tinde ok bede haif mark. En ym sakir æræ 
nokra glomde, them skal tho meth Ihøn samma ret seka. 
Skil bendir oc biscop' vm logh, tha skal thesse skrift skillia 
th^re i mellum/ 

*) Btreftvr 9r9^ som det »ynet^ ftrt Linier i Håndskrifiei ganske bortkradssde, 
der psl snarest^ da Tidsangivelsen for Kirkelovens Affattelse forefindes^ lige- 
som tilfældig for sig selv langt foran,, må antages at havs angået selve 
Håndskrifte^ som slutter Asr» 



*• 



76 SiKLLAirDSEE KlIUUBLOT 

gatignn* thossnde viotær oc hundræth vintær oc siutyugh 
▼inUer c^. BUd) oc syu maocth oc tolf daghæ.*' 



Explicit per manum fratris iohannis iutæ«^ 



a) Xt K, å9m €r åkrevet foran, er udpunkierei, 

b} i at« Pil4€ n&pp9 Mer kwme ftpee meé f^ddkommeH Siikvked, deråem Hit 
ped Sluintnøen af den efter Yald. Lop i HåndekrifUt fBt§ende Erike sat- 
landske Lop, der er åkrepet med tatmne Hånd, netop i de samme Ord åen 
samme Efierretnin§ par meddelt, aldeles ipdeliø sitrepet. 
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<4.Bi«d) S?a byriæs en for talæu a iutæ logb 
thær kunugh valdæmar gaf oc danæ tokæ 
vilh^r. 

Mæth logh scal land byggæs, æn vilde bvær man or- 
aes at sit eghæt oc late men niite iafnælh, tba thQrfte 
men ekki logh vith, æn ængi logh ær æm goth at fUUughe 
sum sanænd, en hvaræ sum mæn amær um sanænd, thæræ 
scal logh letæ hvilt sannænd ær. Vare ey 

logh a landaé, Iha hafthæ hin mest thær mest matæ gripæ. 
Thii scal logh æftær allæ men geræs, at ræfee men oc 
spakæ oc saclesæ nQtæ O. Biad) theræ spækæ oc oræte 
men oc folæ ræthæs thet thær i loghæn ær scriuæt oc thor 
ey for thtt fulkumæ theræ undscap, thær the hauæ i hugbæ. 
Val ær thet oc ræt, at then thær guz ræzæl oc rætæns æU 
scughæ maghæ ey lockæ til godz, at heftbings ræzlæ oc 
landæns vithærlogh forfangæ them at geræ illæ oc pine 
tbem, af the geræ illæ. Logh scal væræ ærlic 

oc ræt, thoUich æftær landæns vanæ, quæmælich oc thttrf- 
tælie oc opænbaræ, sva at allæ mæn mughæ vitæ oc un- 
dærstandæ hvat loghæn sighær. Logh scal ey geræs æth 
scrinæs for ænnæn manz særlic vild, num æftær allæ mænz 
thiirft thær i land bo. Ængæ man scal oc domæ gen thæn 
logh thær kunungh giuær oc land takær vithær,*num æftær 
thæn logh scal land demæs oc rætæs. Thæn logh thær ka- 
nung giuær oc land takær vith, then ma han oc ey skifte 
æth af takæ utæn landzæns viiiæ, utæn han ær opænbarlic 
gen guth. Thet ær kunungs æmboth oc he£- 

things, thær i land ær, at gomæ dom oc geræ ræt oc 
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fræls« them thær mæth vald thuyngæs, («. Biad) sva «aiii ær 
TJdue oc verilesæ bern pelegrim oc ut lanz mæn oc fateka 
men, them geræs lithæst yald^ oc latæ illæ men, thær cy 
vil« rætæs, i hans land ey lifuæ^ forthii al thær hin 
pinwr æth dræpær udæthæsmen, tha ær han gudz thia- 
næstæ man oc landz giætzlæ man,- for thu at sva sum iiin 
hælghæ kyrki stiiræs mæth pauæn oc biscop, sva scal hvart 
land Bittræs mæth kunang æth hans undær rætær oc veriæs. 
Thæræ mæth æræ oc aliæ skttldtigh thær i hans land bo 
at væræ hanum horsam oc Ittlhæn oc undærdanugh. Oc 
for thy ær han oc sctlldich al geræ thæm al frith. Ihet 
sculæ oc vitæ allæ værælz hefthyng, at mæth thet vald 
thær guth saldæ them i hånd i thæs væræld, tha saldæ han 
oc them sin hælugh kyrki at yeriæ for alt thet thær a be- 
thæs, æn vorthæ the glomand æth vildugh oc veriæ ey sam 
ræt ær, tha sculæ the a domædagh syaræ, af kyrkiæns 
frælsæ oc landzæns frith minzkæs for theræ sciild i thene 
timæ. Vitæ sculæ allæ men thær thænne bok 

se, at Valdemar (^ bm) kunungh annæn valdemar sun^ thær 
sande knuts sun var, Iben timæ han hafthæ væræt kanungh 
ni vintær oc threthyughæ, oc at vor hærræ var fod yaræ 
gangæn thusænd vintær oc lu hundræth vintær fyucthyugh 
vintær, i marz manæth thær næst æflær Imt han scriaæ 
thænnæ bæk oc gaf thennæ logh, thær hæræ standær scri- 
uæn a danskæ, i vorthingburgh mæth hans sttnær rath. 
Thær yit yaræ kunungh erich, liærtogh abel, ianchærrft 
kristofor oc uffæ^ thær tha var ærkibiscop i luAd, oc bi- 
scop ni£læs i roskæl, biscop yvar i fyun, biscop pætær i 
anis, biscop Gunnær i ripæ, biscop Gunnær i vybærgb, bi- 
scop ionæs i vændæl oc biscop ionæs i helhæbtt oc thære 
til allæ bæstæ menz rath thær i hans rikie yaræ. 
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1. Arn. MagD. No. 11, 4to. 

I. Thettæ ær thén gamle vtarffue maal. 

Father oc mother ær sen oc dater nest at ænre, sen 
til ful lodh oc dater til halflf ladh, æn om alf gifiTtæs sea 
eller dater eller bathe, leuende father oc mother, tha faræ 
the aff bO) sen meth ful ladh oc dater meth halff lodh, 
alle om ful lodh som there father hauer for vden fætherns 
jordh oc Ihc arve, Iher han ærffde sithen han 6k ihere mo- 
ther, eller there mother sithen hvn fik there father. 

IL Om fæthernis iordh oc møthers. 

Thet kalle vy alt fæthernis iordh, ther father atte fer 
æn han fek there mother, eller mother aatte fer æn hvn 
fek there father. 

III. At vdarffue ærffuer æy fathers flæt. 

Ænggen vdarve ærvir noghet barn innen fathers flæt. 

IV. Hure father erver sit barn, ihet vden 

fælig dør. 

Deer noghet hans barn vden fæligh for vden affkemd, 
tha ærver mother oc father oc brother ful lodh oc sester 
halff ladh, æn vele the inuen sidiæ fathers flet, aszæ the 
the vden ære. 

V. Hure father ær nest alle geen mæle. 

I alle skælnede, thær mellem bern kan kome oc fa- 
ther, tha ær fathei: nærmer alle geen mæle. 
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YL * Om børne børn talæ. 

Æn om noghet . thet barn , thær aff ær skifft fran fa* 
ther, oc fonger thet barn, oc der thet ther barn haner fon- 
get, fer æn father father deer, oc kaller father falher a 
bårne barn eller father brother eller father sester, at thet 
hauer mere fonget æn thet aattt, tha være thet fore meth 
tjiter elh oc tTigge manne Tidne æller thes væriende, om 
thet ær antigh meo æller thet ær. æy ful aldræ , al thet 
hauer æy mere fonget æn thet aatte. 

VIL Huilken børne væriende a at væræ. 

Then skal væræ væriende ther ful aldre ær oc nest 
ær then Tagh at byrdh vith barnet, ær æy a dele yith thet, 
for thet skyl man thet til at hæriende ma æy være 
væriende. 

VIII. Om barn katler ti! fatherfather. 

Æn kali er barnet til fatherfather eller til father brother 
elier til father syster, at thes father eller thes mother finge 
æy alt thet ther the ate, tha være oc the fore meth the 
same logh, ther fer var mællt eller ræte vdh. 

IX. Om barn fonger annet i father flæt. 

Æn om svo kan være at barn faar ionen fletz thes 
fathers barn, oc deer thet barn ther hannen haver fanget, 
fer æn father father der , tha faræ barnebarn vdh aff bo 
meth then same iood , ær thes father eller thes mother 
skulde hane taghet om the haffde leffuet. 

X. Hure father ma give sit bårne barn. 

Æn om svo vel velies fatherfather eller father mother 
vether there barnebarn, at the velie give them^ tha mve the 
æy them mere give æn there eghet barn herdhe til lade. 
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XI. Hure børnæ børn ære vith vistæ. 

Æd all thet, ther the fa sex ygher heffdh a i fatherfathers 
oc fathermothers lifTdaghe, tha aghæ the atvære yith meth 
fithne geen fatherbrother oc geen father sysler, al thet ther 
the haue i hæfifthe at thel gaff them Ihere falherfather el- 
ler Iheræ father molher, thel skule the vilhne melh tylter 
elh oc Ivigge manne vilhkie. 

XII. Huat logh ær mellen motherfather oc 

barnæ barn. 

The same logh ær om molher father eller om molher- 
molher yith barnebarn, the ther for ær om falherfather oe 
om father mother mæld. , 

XIIL Hure barnæ barn ære nest til at ærffue* 

Ær barn æy til, tha ær barnebarn nest al taghe arff, ' 
oc Iho syo som the ære fed alf sitzskene til brolhcr ful lodh 
til saster halff lodh, the skifftæ oc syo thære 1 mellæm 
brother ful lodh oc saster halfT. 

XIV. Hure arff a fram atgange. 

Æn ær æy barn til oc æy barnebarn yden een Ihes 
barn, tha taghe thet arff, for thet al arff a e fram atgange 
mæth aff komende ær til , æn the skule skifflæ at man laal 
om meghet kone som man, for thet ær gangen arff. 

XV« Om hionæ fæligh. 

Faar man athelkone, oc hauer annet Iheræ til Ihusænde 
mark ær mæræ oc annet een mark salff, tha ær thet til 
halff fæleghs melle there for yden iordh. 
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XVI. Om man haaer forlodes. 

Tben man, ther sin kone menter, oc haner ban barn 
meth sigh efifter i fæligh oc haner han noghre the arve 
ærlSt, ther æy for meth andre arve bytnæ, tha taghe han 
them enæ. 

XVII. Hure man børn aghæ at ærffue mother. 

Æn om there mother haver noghre arve ærfft, ther 
huerken ære meth arve bydnæ æller meth barn myndæ^ 
fer æn hvn deor, tha aghæ the bern then arff forlodhes. 

XVIII. Om man tagher sigh athelkone i fæligh 

til sin børn. 

Æn om 8V0 vordher at then man, ther the bern haner 
vith then kone, ther deth ær, hauer noghre the arve ærfflt, 
ther han a æy at skiflTtæ vith sin bern, eller hans bern 
hane noghre the arve, ther han a æy lodh i, oc tagher han 
sigh sithen athelkonæ oc ger han æy ænti, at han læger sin 
born afif fæligh eller han mæler fore, sithen han hauer. then 
kone fonget, innen sex vgher r?m, tha yære thet alt there 
i mællæn til hovetlodhe for yd en iordh. 

XIX. Om konæ tagber sigh man i fæl til sin 

børn. 
Svo ær oc efifter igeen om kone hauer noghet barn i 
fæligh meth sigh sithen henne bonde dethe, oc ærver hvn 
sithen antigh father eller mother eller andre arve, ther 
henne bern aghe æy, eller henne bern ærve noghre the 
arve, ther henne herer æy, oc fangher hvn sithen man i bo 
til them oc gere æy ænti there ræte væriende eller there 
frender, at the legge them 1 fæligh eller the mæle fore 
innen sex vgher rvm, meth thet at the ære innen righis 
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eller Ihere væriende, tha gange them alle til bovetlode yden 
iordh, æn ær there væ riende vden rigis, tha stande dagh 
oc læmllng. 

XX. Hure man a at skifflæ møthernæ. 

Æq om svo yordher at then man hauer annet barn 
yith annen kone oc skifftæs the sy o aff fæligh fra hanum, 
tha a han yith them at skifftæ theræ methernæ oc all kobe- 
iordh fæ oc all annen fangh, father oc son ful lodh oc 
dater halff. 



9. Arn. Magn No. 26, Svo. 



Thættæ ær thæn rættæ siælændzfaræ logh. 

Fathær oc mothær ær sen ok dotær næst at æruæ, 
sen til ful lot oc dotær til half lot, æn of af giftæs sen 
ællær dotær æll^pr bathæ, liuændæ fathtpr ok motfatpr, tha 
faræ the af bo, sen mæth ful lot ok dotær mæth half lot^ 
allæ mæth æm ful lot sum ihærræ fathær hauær for utæn 
fæthærnæs iorth ok the aruæ han ærfdæ, sithæn han fik 
thærræ moth^pr, ^Uær th^prræ mothær sithæn hun fik thærræ 
fathær. Thæt kallæ yi alt fæthærnæs 

iorth, ihær fathær attæ ferræ æn han fikh th<?rræ mo- 
thær, ællær mothær atæ ferræ æn hun fik th^prræ fathær. 
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Ængin otaniæ æmær nokkæt barn i fathærs 
flæt, der nokæt hans barn utæn fælugh for otæn afkemd, 
tha æra^Fr fathrrr ok mothirr ok brothær ful lot ok siistær 
haif lot, æm yæl the thær innæn sitiæ a fathærs flæt, sum 
the thipr utæn æræ. I allæ skiælnæthæ, thrrr mællæn bern 
kan kommæ ok fathær, tha ær fath<pr nærmer alt gen- 
mælæ. Æn um nokæt thæt barn, ihær af ær 

skift fran fathær, ok faar thæt barn, ok der thæt th<Fr barn 
hau^pr fangæt, fer æn fath<?r der, ok kallær fath/prfath<?r 
a barnæbarn æll^r fath^rbrothær æll^r fathærsilstær , at 
thæt haurrr meræ fangæt æn thæt atæ, tha væræ thæt foræ 
mæth ttiltær etb ok tuyggi mannæ yitnæ æll^r thæs vær- 
iændæ, um thæt ær an ti me ælla;r thæt ær æy ful andær, 
at thæt hauær æi meræ fangæt æn thæt atæ, thæn skal 
yæriænd væræ th^r ful aldræth ær ok næst ær thæn va^ 
at biirth vith barnæt, ihær æy a delæ vith thæth, for thæt 
skil mæn thær til at hæriændæ ma æy væræ væriændæ. 

Æn kallær barnæt til fathi^rfathær æll^r fath^^rbrothær 
æWær til fath^rstistær, at thæs fath<?r ællær mother fingæ 
æy alt thæt the atæ, tha væræ ok the foræ mæth thæn 
sammæ logh, iluer ferræ var mælt ællirr rætæ ut, 

Æn um svo kan væræ at barn faar innæn fathærs flæt 
barn^ t>k deer thæt barn th^r barn hau^rr fangæt, far æn 
fathær deer, tha fflræ barnæbarn af bo mæt thæn samæ lot, 
th^r thæs hihær ællær thæs moth<pr skuldæ hauaé takæt 
um the haftbæ liuæt. Æn um svo vil viliæs 

falh^prfathær ællær fatb^rmothær vithær thrrrræ barnæbarn, 
at the viliæ giuæ thæt nokæt, tha mughæ the æi giuæ thæt 
meræ æn ihærræ eghæt barn herthæ til lotæ, æn alt thæt 
th^r the fa særlekæ hæfth a^ i fath<i>rfathærs ællær fath<?r^ 
mothærs lifdaghæ, tha aghæ the at væræ vith mæth vitnæ 
gen fathrerbrothær ok fathrrrstistær, at thæt th<Fr the hauæ 
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i hæfthæ at thæt gaf thæm ihærtæ fath<?rfathær ællær 
thærræ hlhærmothær ^ thæt skulæ the vite mæth tiiltær eth 
ok tuyggi manoæ vitnæ, then samæ logh ær ok um mo* 
th<?rfathær ok inoth<?rmothær vithær barnæbarn, the th^s^r 
fer ær um fath<srfathær ok fath^rmothær mælt. 

Ær barn æj til, tba ær barnaøbam næst at takæ arf^ 
ok tho svasam the æræ fed af siiskæn broth^^r ful lot ok 
sClstær half lot, the skiftæ ok th/erræ thæm s?a i mællæn 
brothf?r fai lot ok sUstær half lot, æn ær æy barn til ok 
æy barnæbarn utæn ens thæs barn , thå takæ thæt arf , for 
thæt at arf a e fran at gangæ mæthæn afkemd ær til, æn 
the skulæ skiftæ at man tal æm mtikæt konæ sum man, 
for thæt ær gangæ arf. Faar man athælkonæ, 

ok æruær annæt ihærræ til thusændæ mark ællær meræ ok 
annæt en mark silfs, tha ær thæt til halft fælugh mællæ 
ihærræ for utæn iorth. Thæn man, th^^r sin 

konæ mistær, ok hau^r han barn mæth sikh æftær i fælugh 
ok hau<?r han nokræ the aruæ ærfd, ihær æy varæ ferræ mæth 
andræ aruæ bitnæ, tha takæ han thæm enæ. 

Æn of thærræ mothær hauær nokræ aruæ ærfd. ihær 
hværky ^ræ mæth arue bitnæ ællær mæth bern mtindæ, 
fer æn hun der, tha aghæ the bern thæn arf forlotæs. 

Æn um sva Torth<Fr at thæn ijnan, th^^r the bern hauær 
vith thæn konæ, ihær deth ær, hauær nokræ the aruæ ærfd, 
th^r han a æy at skiftæ vethær sinæ bern, ællær hans bern 
hauæ nokræ the aruæ ærfd, th^r han a æy lot i, ok takær 
han sikh sithæn athælkonæ ok ger han æy antigh, at han 
læggær sinæ bern i fælugh æll^^r han mælær foræ, sithæn 
han han^r thæn konæ fangæt, innæn sæx ukæ rum, tha 
væræ thæt alt thærræ i mællæn til houæth lotæ for utæn 
iorth) sva ær ok aftær gen of konæ hauær nokæl barn i 
fælugh mæth sikh sithæn hænnæ bondo do , ok æruær hun 
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sithæn anti fathær æll^r mothar ællær andræ anic, thi^ 
hænniB bern aghæ ey, BdWar hænnæ bern æruæ nokr« Ihe 
araæ, thigr hæiraæ hercr æy, ok faar hun sithsn man i ba 
til thæm ok ger æy iharræ vMændæ æWéer th^rræ fræn- 
dær, at the læggæ thæm i fælugh æll^r the mællæ foro 
iniMen sæx ukæ rum, mæth ihæt at the æræ inoa« rikys 
nWar thærræ væriændæ, tha gangæ thæm allæ til houæth 
lotæ otæn iorth, æn æræ th^srræ væriændæ utæn rikis, tha 
standæ dagh ok iæmlinggæ, æn nm sva vorth^r at thæo 
man hanær annæt barn yith annæn athælkonæ ok skiftæs 
the summæ af fælugh fran hanum, tha a han at skiflæ yith 
thæm iharræ mathi^rnæ ok all kepæ iorth fæ ok all an- 
næn fang, sen ful lot ok dotær half lot. 



3. Arn. Magn. 455, 12ino. 



Af arf. I. 

Fathær oc mothær æræ sUn oc dottær næst at æmæ^ 
sttn til ful lot oc dottær til half lot. Æn of af giflæs sun 
ællær dottær ællær bathæ, liuænd fathær oc mothær, tha 
faræ the af bo, sun mæth fuU (s. BUd) lot oc dottær mæth 
half lot, allæ æm full lot sum theræ fathær hau^ør for utæn 
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itttliærDS iorfad oc the araæ^ thær han ærfdæ * sithæn han 



fich theriD mothær, ællær theræ mothær sithæn hun fich 
theræ fathær. Thet kailæ vi alt fæthærns 

iorth^ thær fathær atæ ferræ æn han fich theræ mothær^ 
ællær mothær atæ fUrræ æn hun fich theræ fathær. 

Ængin utarf æruær nokæt barn i faihars flæt. Dåer 
Bokæt hans barn utæn fælugh forutæn afkemd, tha æruær 
fathær oc moihar oc brothær fuli lot oc systær half lot, 
æm val the thær innæn siti a fathærs flæt, sva sum the 
thær Ttæn æræ. I allæ skialnæth, thær mellæ b#rn kan 
kummæ oc fathær, tha ær fathær nærmær alt genmælæ. 

Æn nm nokæt thet barn, thær af ær skift fran fathær, 
oc far thet barn, oc der thet thær barn hauær fangæt, fer 
æn fathær der, oc kallær fathærfath^r a barnæ barn ællær 
fathærbrothær ællær fathærsUstær, at thet hauær meræ fangæt 
æn thet atæ , tha væraf thet for mæth ttiltær eth oc tuyggi 
mannæ vitnæ ællaér thæs yeriænde (9. BUd)^ um thet ær ænti 
me ællær thet ær ey fulI aldræ, at thet hauær ey meræ 
fangæt æn thet atæ. Then scal yæriænd thær full aldræth 
ær oc næst ær then vagh at biirdh yith bamæt, thær ey a 
delæ yith thet, for thet skil men thet til at heriænde ma 
ey yæræ yeriænde. Æn kallær bamæt til fa- 

thærfathi^ ællær til fathærbrothé:^ ællær til fath^^stistær, 
at thes fathær ællær tbes mothis^r fingæ ey alt thet the 
atæ, tha yæræ oc the foræ mæth the samæ logh, thær 
ferræ yar mælt ællær rethæ ut. Æn um sva 

kan væræ at barn far innæn fathærs flæt barn , oc der thet 
barn thær barn hauær fangæt, fer æn fathær der, tha faræ 
baroæbam ut af bo mæth then samæ let, thær thes fathær 
ællær thes mothær sculdæ hauæ takæt um the hafthæ liuæt. 



«) Båné9krtflei kmr kør wt%mXé9. 
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Æn om 8va vel Tiiies fathærfathær ællær fathærmothsr 
vithær tberæ barnæbarn, at tbe yilie giuæ them * nokæt, tha 
mughæ the ey giaæ them^ meræ æn theræ eghæt barn her- 
thæ tii lot«. Æn alt thet, thær the fa særiackæ hæfh a i 
fathærfathttrs oc fathærmothærs^ lifdaghæ, tha aghæ the at 
(10. Blad) varæ vith mæth vitæ gen fathærbrolhær oc fathær- 
sttati^r, at thet thær the hauæ i ftæfthæ at thet gaf them 
theræ fathærfathær æilær theræ fathr^rmothær , thet sculæ 
tbe vitæ mæth tUlftær etb oc thuyggi mannæ vitnæ. The 
samæ logh ær um mothærfathær oc nm motbcrmothær vi- 
thar barnæbam, the thær fer ær um fathærfathær oc fa- 
thæmiothær mælt. Ær barn ey til, tha ær 

barnæbarn næst at takæ arf, oc tho sva sum the ær fad af 
siiskinæ tii^ brothær fali lot oc sUstær half let, the skiftæ 
oc sva theræ i meilæ^ brothær full lot oc sttstær half. Æn 
ær æy barn til oc ey barnæbarn ut&n ens thæs barn, tha 
takæ thæt arf , for thet at arf a e fram at gangæ mæth af- 
kemmænd ær til. Æn the sculæ skiftæ at man tal æmmti- 
kæt kunæ sum man, foræ thet ær gangæ arf. 

Far man athælkunæ, oc æroær annæt theræ til thnsænde 
mark ællær meræ oc annæt en mare sUfs, tha ær thet til 
halft fælugh mællæ theræ for utæn iorh. Tfaen 

man, thær sin kunæ mistær, oc hauær han barn mæth sich 
aftær i fælugh oc hauær han nokræ the arf ærfd, thær ey 
ferræ mæht (ii. BUd) andræ aruæ ,bitnæ, tha takæ han tfaem 
enæ. Æn af theræ mothær hauær nocræ arf 

ærfd, thær hværke æræ mæth aruæ bitnæ ællær mæth bem 
mUndæ, fer en hun der, tha aghæ the bem then arf forlo- 
tæs* Æn um sva varthar at then man, thær 

the bom hauær vith then kunæ, thær doh ær, hauær nocræ 

a,b) På begge Steder er i HAndåkriftet først skrevet thet, men rettet tii thein. 
c) mothøri fathcr har Båndskriftet med (hnsætnin§»t€§n. 
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the arf ærfd, thær han a ey at siciflæ viihar sioæ bdin, 
ællær hans bern hauæ nocræ the arf, thær han a ey ]ot i, 
oc takær han sich sithæn athælkunæ oc ger han ey antugb, 
at han læggær sinæ bern i fælagh ællær han mælær foræ, 
sithæn han hauær tben kunæ /fangæt, innæn sæx ukæ rum, 
tha væræ thet alt theræ i mæliæn til houæthlot forutæn 
iorhd. Sva ær oc aftær gen of kunæ hauær nokæt barn i 
fælugh mæth sich sithæn hænnæ bondæ do, oc æruær hun 
sithæn ænti fathær æth mother ællær andræ aruæ , thær 
hæonæ barn agh ey, ællær hænnæ bern æroæ nocræ the 
aruæ, thær hænnæ heræ ey, oc far hun sithæn man i bo til 
theøi oc geræ ey theræ veriænde dllær theræ frændær, at 
the læggæ them i fælugh ællær the mæ*) 



4. Add. 136, 4to. 



Fathir mothir detha ær sen oc dottir nest at ar?a, sen 
til fulian let oc dotir til halvan let. En af giftis sen el- 
lir dottir ællis bathe, levande fadhir oc mothir, fare aff seti 
meth fulian let oc dottir meth hal van let, allum em fullum 
som therre fathir hav/r far vdan fathirnis iorth oc them 
arvum, th^r han ærfde sithin han fik th^rres mothir, ellir 

th^rres mothir sithin hun fik th^rres fathir. 

— » — — — 

•) åf§i tølgméå manpler i Béndskrt/tet indtil »idsi i €9p, $ Qft, ovenfor S. if'ta). 
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Thet cailam vi men alt fathirnis iorth, thør fadhtir alte 
for en han fik thørres modhir, ellir mothir atte fer en haim 
fik th^rre fadhir. Bogen vt arva ervir nokit 

banr innan flet fathirs. Dar nokut hans vdan far vdan aff» 
kømd, tha »rrir fathir oc mothir oc brothir fulian let oe 
systir halvan, em vel the innan sidie flet fadhirs, som the 
ther vdan æræ I allum skilnathum, th^r mellum bern kan 
komma oc fathirs, tha ær fathur nermir allam genmælam* 

En vm nokut ibet barn, ther aff ær skift fran fathir, 
oc far ihct barn, ok der ihet therra barn havtr fangit, fer eo 
fathir der, oc callar fadhir fathir a barnabam eilir fathir 
brothir ellir fadhir sestir, at ihei havn* fangit ær ihet atte, 
tha væri ihet fori me^A tyltir eth oc tvigge manna vitne 
ellir thes væriende, vm ihet ær enti me ellir ey ful aldra, 
at ihet havrr ey mera fangit en ihet ati, then skal tha vara 
veriende th^r fulaldra ær oc nest ar then vagh at byrth 
vith barnit, æra ey a dele vith ihet^ fore thy sighir man 
ihet at hæriendi ma aldrey vara veriende. £n 

callar barnit til fathir fathir ellir til fadhir brothir ellir til 
fathir systir, at thes fathir ellis thes mothtr fingu ey alt 
thet the atte, tha væri oc the fore meth them samma lo- 
ghum, ther for var melt ellir rette vt. En kan 

sva vartha at barn far innan flets fatbirs barn, oc der thet 
barn thar barn havtr fangit, fer en fathir der, tha fare bama- 
barn vt af bo meth them samma let, thar thes fathir ellis 
thes mothir skulde hava takit vm the havthe levat« 

En vm sva villias fathir fathir ellir fathir mothir vithir 
bama bern tharre, at the villia geva them, tha mugha the 
ey mera them geva en tharres eyen barn vrthi til leda. 
En alt ihet the fa siex vghna heflh a i fathirfadhirs ok i 
mothirmothirs lifdaghum, tha aghu the vara vith vitu gen 
fathir brothir oc gen fathir systir, at thes* ære the hava i 
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hefdhum at ihet gaff them rettelika th^rre fatbirfadhcr el- 
lir therres fadhir mothir, ihet skala Ihe Yide meth tyltir eth 
oc tYigge manna Yitne. The samma logh æræ oc Ym mo- 
thirfalhir ellir Ym iiR)thirmothir Yith barnabarn therræ, ther 
fer er Ym fathirfathtr oc fatbirmothir melt. En Ym berna« 
barn fa ey tbe gift i therre heflh siex Yghur i falhir fathirs 
lifdaghum, tha Yari fathir brothir ellir fathir systir barnana 
vithir Yitu gen barna bernum meth tyltir ethe^ at them Yar 
ey geYit, en Ym the thlog Yilne se til, viti se fare guthe, 
hYat the SYeriæ. Eræ ey bern til, tha ær» 

bema bem nest at taka arf , oc tha SYa som the ær« fed 
af syskin til brothir fullan let oc systir haWan, the skifta 
oc SYa therre i mellam brothir fullan let oc systir halYan. 
Eu ær ey bem til oc ey bernabarn Ydan æn therra barn, 
tha take the arf, fare tby at arf a e fram at ganga mæthin 
afkymmaiidi ær til. Æn skala skifta at mantali emmikit 
kana som manne, fore thy at ihet ær gange arf. 

Far man athalkuna, oc haYir annat therre til hundrathe 
mare ellir en mera oc annat therre ey mera en ena mare, 
tha ær ihet tho til halff fæligh mellum therre far Ydan 
iortha. Bonde then, ther kana sina mystir, oc 

haYir han barn meth sik i fæligh eftir oc haYtir nokra the 
arYa erfd, som ey æræ far meth andrum arf rettelike bilna, 
tha takir han tham en sammin. En the oc 

therre mothir havir nokra the arra erft, ther hYcrkin æræ 
meth aruum bilna ellir me^A barnam mynda, far en hun 
dar, tha eyghu the barn then arf forladis. En 

Ym SYa can cumma at then bonde, ther the barn haY/r Yith 
the kuna, ther dath ær, haYir nokra the anra erft, then han 
a ey at skifta vith sin barn, ellir hans barn hava nokra 
the arf, then ther han a ey meth rettam lat j, oc takir han 
se sithin nokra athulkona til handa oc Ym han gar ey en* 
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tim tvigge, at ban leggir siin børn i fæligh ellir han meli 
fore, sithin ban bavir the kana fongit, innan siex vkyn rum^ 
tha vare ihet alt therre i melluna til rette hovilh lede for 
ydan iorthu. Sva ær oc eftir igen ym kuna bavir nokir 
born i fæligb meth sik sithin henne bonde do, oc bavtr bon 
sitben enti fathir ellir mothir eilir nokra andra arva, the 
ther henne bern aghu ey, ellir henne barn derva the arva, 
ther benne hera ev til banda, oc far buun sithin man i bo 
til thom oc gera ey anti tvigge tht'rre frendir, tb^r tb&rre 
væriande the therre rette æræ, at the leghia Ihem ellir i fælagh 
ellir at the mæla fori i sies vgbum, meth thy at the aræ 
innan rikis, ellir vm thc;rre væriande æræ vdan rikis, tha 
stande dagh oc iemlinge. Æn vorthir sva i then timan at 
henne bema fæligh varthir ey lavt vilh henne bonda, tha 
gange th^l^ them allum samman til fæligh sva som vppæ 
er for vmmelt. En vm sva kan cumma at then man 
bavtr annar bom vith andra athulkona oc skiftis the som 
fran honum aff fæligh, tha a ban vith thom skifte therre 
.mothirne oc alla kopt iorthu fæ oc al annar fang, fathir oc 
son fulian let oc dottir halvan. 
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I. 

— meget omstændeligt og alderdommeligt*} — 

efter Arn. Magn« 11, 4to. 

Thettæ ær then rætæ sialantzfaræ logh oc then 
gamle vdarve maal, som efft^screven ær. 

. (1. Boj.) Side 

1. (]l.§i3 Hvo nest ære at ærve 3 

Cl« § 2} Om fæthers iordh oc methers 3 

Cl. §3} At yd arve ærver æy fatbers flæt ' 3 

Hure father ærver sit barn thettheryden 
fæligh deer. 
5. Hure father ær nest alle geen mæle« 

Cl« S 4) Om bernæ bern tale 4 

•Hvilken berne væriende a at være. 
Cl- §5) Om barn kaller til fatberfatjber 4. 

Cl* § 63 Om barn far annet i fathers flæt 4 

10. Cl* $73 Hure father ma give sit barnebarn 5 

Hure bernebern ære vith viste« 
Huat ' logh ær melle motberfather oc 
bårne barn. 
Cl. S 83 Hure barnebarn ære nest arve 5 

Hure arIT a fram atgange. 
15. Cl* S 93 Om hionæ fæligh 6 

*} Jfir, F9rtrindrinf&n, 
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Side 

f 1. S W} ^^ ™*^ haucr forlades ^ 

fl. S 11) ^^^ manbern haghc at ærvc mother 6 
ri. S 12) ^"* ""^^ tagher sigh athelkonc i fæligh 

til sin bem ® 

Om kone Ugher sigh man i fæl til bom. 

29, Huræ man a atskifftæ methemc vith sin 

farste horn« 
C1-S13) ^^ ***** *^*"* thertden fæligh ær der 

barn leas * 

Om the bern ær da innæn fathers flæt* 
fl-$l*) ^™ manhæ fathers barn de oc son 

liuæ eflter 8 

ri. S 15) ^™ ** ^® * ^*''^^ *^ ^*'®° farmer kol. 
25. fl* $ ^®) ^'*''® vdanre arve sin neslæ« 

Om the same tale aff flere koUe. 
f 1. S 17) Om the . fa barn samen far æn vt 

arve de • ^ 

Om thef e begges • barn erve iordh i 
. fæligh til tham. 

(1.S18)* Om arve bithing i mellen barn 9 

30. O* S 1^5 ^'*'® ^^^^ ^*^*' ^ 

Om han isirver oc flere arve. 

Hnre man mundær i henne arve. 
Hure han mundær æy i henne arf. 
ri* §20) Hure henne barn ærue henne særlast 10 
35. C1-S21) Om hvn ærver en arflf eflfler hans arfif 11 

Hare hans arff bitæ henne arff. 
^2) Om man tagher sin sans atbelkonæ i 

flet til sigh 11 

Om then iordh sithen varth afflat, ther 
han kom i fæligh. 
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Om the bern i fæligh side meth father father. 
40. Om konæ ær tho henne bern ærye arve i 

fæligh lil tbem. 
Om skælnet vordher mellem bårne bero oc 

father father. 
Om father legger bern i fæligh meth sigh. 
Hure then ær nermer ther til rætæ houet 

lodhe vith vithæ. 
Om man skil at hure fæligh vorth lagh. 
45. Om man kalier til gæff i fæligh. 

Hure stifTbern arff bitæ æy. 
Hure aruæ bitnæng ær tho hionæ i mellem. 
(30 ^^ ^^^ skils vith kone for gutz ræt 14 

Om theræ bern ær for guds ræt. 
50* Om hion skilias æy i ther« liffue. 

Om mantz kone deer oc haue the barn 

samen. 
Om father der oc mother leaer meth barn. 
(AS) Om man vil vsirgh i kloster faræ 16 

(^5.3 Om man vil sivgh i kloster faræ 16 

55. Hure man ma æy meer give æn halff sin 

hovet lad. 
Hure arvinge skule then værie for biscop« 
(6.3 Huat mantz hovet lodh kallæ 17 

Hvilken frve sivgh kalles. 
Om man afflær noghet, sithen hans bem 
ære aff skifft. 
60. Om barn dåer hethet. 

Om vfadde bern. 
(70 Hure arve skule bithes 18 
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(80 ^^ Dokkekons ræt 18 

Om dater ar?er i fæligh til mother. 

65. C^O ^^^ ™^" ^^ ^^^^ ^y nokkekone kalle 19 

• Om mother oc daler' erve samen. 
(100 ^^ ^^^^^ tagher man i flæt til mother 19 

Hare kone ganger at nockekone ræt. 
(110 Om manz son faar afif fæligh 20 

70. . (12) 0°^ stiffbern yele fraan stififfather 20 

Om stiffborn vele æy oruæs at. 
Om stiffbern vele dy le at tbe fænge. 
Om man kailer sigh \ fæligh til anners. 
Om man kaller sigh aghe i anners bo. 
75. (13.} Om vidue gaar thrang a hender 20 

Hare kone tagher ^igh væriende. 
At man maa' æy borne affhænde. 
Hure man affhender sytzkene eghn. 
Hure han ma there affhende i bofæ. 
80* (1^0 ^^ mantz sen vil i kloster geen fathers 

velie 21 

(15.) Om stifffatber skil stiffberd vith 22 

Om bern skil vith motber um iordh. 
At stifffatber eller stiffborn mve æy mæle 

geen samfrænder. 
Om andre skelnede. 
85. (16.} Om father oc son da, bathe vden lands 22 

Om father oc sen do b'atbe i orest. 
(170 Hure sitzken skule them.i mellem iæffne * 23 
Om thet ær svo at icke hauer affhænt kaller 
a tbet annet. 
(180 Om sitzkæn skil um fæ 23 
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90. (190 Om juan hauer sia halffbrother til anre 24 
Om thes dathe brotber ær vden rigbes. 
(20.} O^ nogbet sitzkæa ær vden rigbes tber 
skifiFtæ skal. 
Om ban skifiFlær fer æn ban ær hemæ. 
Om man der eller konæ yden ræt affkom- 
mende. 
9&* Om ængea ær tben til syd næær ær a 

byrdb. 
Om tbem skil at bure nær ban ær a byrdb. 
(21 •} Om man vil sigb flætbfere 25 

Om flætbfering vil æy faræ. 
(22.]) Om flætbferings næstæ Tele æy baue banum 26 
100. (23.]) Hure man skal ?artha flatbferings gerning 26 
Om flætbfering dræber man. 
(24.3 Om fletfering kærer ever sin busbonde 26 



(2. Bh.) 

(43.) Om man vil tagbe bern fra motber fer æn 

bvn mannes 45 

Om motber vil mannes. 
105. (44.} Om man vil give sin slegefrilb bern oc 

bauer tbo atbelkone bern 45 

Hure slegbefritb bern tagbe elTter tbere 

sitzken. 
Om man kailer sigb sins slegefritbe barns 

brulbæ. 
Hure man Huser slegefritb bern. 
(450 O^ °^^ aflflær bern i lendom 46 



104 



Side 
110. Om slegefrilh bern ære æy thioglivsd. 

Huat logh ær om bvskone. 
Om man ?il give slaghefrith b#rn. 
(46.3 Om man faar athelkone børn silhen liasde 

slagefrith bern 47 

Om man fanger ladh i bernæ iordb. 

Hær tagher mandrabe mail til. 

115. Ql.") Om man dræber nogher frels man 3S 

(2.} Om mantz haar Tordher aff ragbet 25 

(3.} Om eet eghæ vordber yd slaghet 27 

Om han slaar bothe aghen vd. 
(iJ) Om mantz enæ oræ vordher aff hugget 27 

120. Om bothe em vortbe aff huggen. 

Om man mestær all sinn heræn. 
QS.") Om mantz næsæ vordher aff skoren eller 

slaghen 27 

Om man riister annen i næse» 
(6.3 Om man taber sin offræ læbæ 28 

125. Om man taber alle sinæ tender aff een hees 28 

Om somme tender. 
(7.3 Om man mester sin thyngæ 28 

Om man vordher slaghen at han taber alt 
sit maal. 
(8.} Hure man skal lyde virdhe 28 

130. C9.3 Om manlz band vordher al aff hoghen 29 

Om man hugger mantz tvmmel finger aff. 
Om man huggær mantz band svo at han 

ma icke aff nytte. 
Om mantz hånd vordher svp huggen at æy 
kommer fiærthings manboder vith. 



los 



Side 

Om man hugge bothe hender aff man. 
135. CIO.) Om irdb affhugs 30 

Æn om rædiesteen vordher affskaren. 
(11.) Om forlydæ 30 

Om man hugger bothe feder aff man. 
(12.) Om man hugger aff annen meer æn tvo 

limæ at eet rætæ 30 

140. Om man fonger i flere aræthæ nogher 

afffaugh. 
Huat man a atbede for et arætbe. 
Om man særær annen i hoaæt. 
Om man særær annen i effræ hol. 
(13.) Om man særær annen I offræ armlægh 31 

145. Huat man bøder for tvimynt sar. 

Om then som smaa saar fonger. 
Om man fonger fæm saar aff annen. 
Om nogher vordher aff the fæm lydes saar. 
(14.) Hure neffnd tagbes for lydes sar 31 

150. (15.) Om man sæktær annen for flere saar ær 

tho lydæ 32 

Hure logh giffs for affhogh ær tho lydæ. 
(16.) Om man fongær saar ther sælff bær vithnæ til 32 
(17.) Om man vordher særit at been taghs aff 33 
Huat man botæ for sma been. 
155. (18.) Huat man bøder for stangæ bugh 33 

At man skal gere for bardagh a thredie 

thing. 
Hure annen man a at Tordhe næffnd om 
man fæstær foræ. 
(19.) Om man bivther sinæ frelsse svenæ at 

bæriæ man 34 
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Side 
(20.} Om man biuther sin thræl at bæriæ man 34 
160. Om the æræ fleræ thrælæ at bæriæ mannen* 

Om man bivther at bæriæ man oc vordher 
æy bordh. 
(21.) ^^ ^^^ sl^^f annen meth steen eller been 35 
(22.3 Om man slaar annen meth band ell^r tviær 35 

(230 ^^ ^^^^ ^^^^ ^^ iordhug 35 

165. C^4.} Huat logh ær um stangæ hugh 35 

(25.} Om man bæriær annen man meth betzel 

oc reb 36 

(26.} Om man vil skællighe bærie man 36 

(27.} Om man dræber horkarl oc borkonæ samen 37 
Om horkarlen vordher enæ dræben. 
170. (28.} Om horkarl bither beder for mantz athelkonæ 38 
Om man vil hauæ beder for sin athelkonæ. 
(29.} Om man dræber annen i sit «ghet hus 38 

Om orbothemall ther her oven stande. 
Hure kong ma frith keb give. 
175. Om the ære fylhæ, ær om man dræber 

annen. 
(30.} Om man dræber annen a thinge 39 

Om man bryder frith a thinge. 
(31.} Om man dræbær man a fæstæ beder 39 

Om nogher vil heffhe a beder betæ oc hin 
fonger æy deth aff. 
180. (32.} At æy ma færræ mæn gere herairke æn fæm 39 
Huat the agha atbede ther felghe mæn til 
atgeræ heruirke. 
(33.} Om man brænner anners mantz hus dO 

Om the ære samen ther eld sætte i annens 
mantz hvs. 
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Side 
Om the ther falghæ tii at sætte eld i anners 
mantz h?s. 
185* Om man sætter eld i anners mantz haghe 

eller svinæ stlgb* 
(34.3 Om man hugger mantz haghæ yp eller 

8?inæ stii 41 

Om hæritzman demer mantz gardh yp at 
taghe eller athugge« 
(35.3 On^ ^^^ binder fræls man saghless 41 

(36.} Om man ferer annen aff sit eghet yald 42 

190. Om man bytz æy a heuder hervirkis mail. 

Om man gér yith annen tvenne henrirke 

at et aræthæ. 
Om man ferær annen for skelligh sagh 
til by. 
(37.3 Om man tagher frels konæ nethegh 42 

(38.3 ^^ ^^^ tagher konæ i land 43 

195. C^^O ^^ ^^^ dræbær annen a torgh eller bæriær 43 
(40*3 Om man ger Yold vith annen i buncke 

brudh . 43 

Om the ære flere samen atbunkebrut. 
(41.3 Huat logh ær om hånd raan 43 

Om man ranær annen j hans eghen gardh. 
200. Om man ranær annen vden.hans iath^r. 

Huat logh ær om raan sagh oc næffnd 

for se. 
Huat logh ær om band raan. 
Om man ranær sit eghet aff anners mantz 

band. 
Huat loglf ær om raans yithnæ om thet 
mæles a thinge. 
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Side 
205.(42.) Thesse mail taghs æy næffnd 44 

Haat logh ær om ?isthor oc hutm ther ma 

koDgs ræt vith komæ. 
Om man hugger mynne æo tolfiF læs i an- 
ners mantz skogh. 
(470 B^^^ l^S^ ^^ oiQ mantz hos ær a gathæ 47 
(48.} Om man fæstær væy for alle grannæ 47 

210. Om man fæster væy for hæritzman eller 

for all bygd. 
(49.) Om soghnæ mæn skil nm kirice væy 48 

(50.} Om nogher spiller athelvæy meth groff 48 



(3. Bor.) 

(1.) Om by skælnet vith annen markæskæl 48 

(2.) Om man skil i by om ornummæ eller an- 
nen iordh 48 
215. (3.) ^^ nogher afT them vele æy hoffuæ ethen 49 
Om man vil æy svære markeskeK 
(4.) Om bool skifftæ 49 
At men ther i bolæ ære samen mye iaffinæ 
them i mellen, sithen sat ær. 
(5.) Om man sæl agher oc æy hustofft 50 
220. At fore hustofft skal lething oc stnth rethes. 
At man ma vilhæ huse tofften til vdlænde. 
(6.) Om then vilh vern skal være 51 
(7.) Om man sæl iordh oc æy skeder 52 
(8.) Om man skoder oc netær 52 
225. Om annen man iltzskær ' æn then ther 

saldæ. 
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Side 
Om han gider æy ?arlh hanum iordheo til 

han fonger laghhæffdh oppaan. 
Om han gider vorth hanum iordhen til han 

fonger laghheffdh a. 
At hin ther saldæ æy ma være i logh meth 

hanum vden han vi^ 
Om iordh iltzskæs silhen lagh hæffdh ær 
fongæn oppa henne. 
230« Om man skil om iordh hæffdh« 

Om man sæl annen iordh oc gider æy 

hemelet. 
Om man gider hemlæt oc vil æy. 
(9.) Om man sæl tvo mæn iordh 53 

(10.} Om man sækter annen for iordh 53 

(11.} Om man væth sætter sin iordh 54 

236. Om han dyl at thet var væth sket. "^3 



*) Skfmit Loven således Aer kar 230 Inddelinger, 414 i dette Registers første 
fjtrdetinø og 122 i den anden ^ ere dog de to sidste, meget store. Kapitler 
af Looen (LXXXYI og LXXXYll), som sædvanlig ellers findes^ ikke i ktnt 
Tal indbefattede. 
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II, 

efter Håndskriftet, hvorefter Loven er 

trykt , 

— « med Undtagelse af 1, 1-6, hvis Enkeltheder med Hensyn 
til OverskriAerne ere angivne i det foranstående Register 

S. 59-101. — 

(De sædvanlige danske Kapitteloverskrifler ere, for ej at 
savnes 9 fuldstændig, også for I, 1-6, tilfejede efter 

Am. Magn. 26, 8vo«} 

(t. Bia4) (1. B«ff.) Side 

♦31. — — — — — — — — — — 3 

(S 1-21) Um arf. 

n. -.___ — _____ 11 

Um ttokær takon* sin sen m»th athælkooæ I 
flæt til sik. 

IIL ___-^______14 

Um man skilsvith sin hasfraghæ sik liuænde, 

IV. __________ 16 

Um ma» vil asiak i iLlostsr. 

V. __________ 16 

Um man vorth^r siuk oc vil i klostær. 

VI. __________ 17 

Hvat kåWcn* hoaæthlot væræ. 
VII* De hereditate post patrem 18 

Hvaræ barn æraæ fath^sr æft^r hans deth. 
VIII. De separacione filionim a matre 18 

Um born vlliæ skilass fran thierræ mother. 

*) Bladets ferttt Side er af Tiden således tnedtaget , at de derpå indeholdte 
latinske Overskrifter til l-i6 ikke tydelig kunne læjses; Overskrifterne kwme 
dog, som her er gjort, tages fra selve Loven — på dem til 2-9 nær, da det 
første af Loven (som oftere er bemærket) fattes i Håndskriftet, med Und- 
tagelse af Begyndelsen (hvorved 1. Overskrift Af arf — og denne alene på 
Danske findes); Jfir. S. 90-93, hvor Begyndelsen er indført, 8. i7-i8 og 
i Forerindringen, 
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Side 

IX. De hereditate matris et filiarum post fratrem 19 

Af mothéers arf oc dot^r tRtiær thierræ broth^r. 

X. De composicione matris et filie 19 

Um mothier hao^er sin åoiær i fielagh mæt sik. 

XI. De separadone fiiiorum a palre 20 

Um sonier faræ arfæliigh fran fBihar, 

XII. De separatione fiiiorum a uitrico 20 

Um styfborn viliæ Tran stiifTathier. 

XIII. De uidua terram alienante 20 

Um vidua vil sin iorth afhænd®. 
XIV* De filio transferente se ad religionem 21 

Um manz son Yil i klosuer« 
XV* De filiis preuignorum 22 

Um kiaæ vorth^r mæliæn styffath^r oc styfbern. 

XVI. De patre et filio si moriuntur in peregrinacione 22 

Um fath^r ok sen de bathæ i pilegrims ferth. 

XVII. De diuisione fratrum 23 

Hvaræ suzkæn iæfnæ thæm i mællæn. 
Xym. De filio exigente hereditatem 23 

Um nokæt suzkæn atæn fælagh ær skil am te. 

XIX. De abeante 21 

Um Dok^r man ftir af riki ok haa^r æi arnæ 
hemæ. 

XX. De diaisione fratrum 24 

Um suzkæn aghæ aBf thæm i mællæn at skiftæ. 

XXI. De debili transferente se ad cognatos 25 

Um man vil sik flætfaræ. 

XXII. De nolentibus recipere debilem 26 

Um frændær viliæ æy lakæ flætfering. 

XXIII. De responsis pro factis debilis 26 

Hvaræ man a at svoræ foræ flætfering. 
XXIIII. De debili conquerente de uictu sao 26 

Um flætrering kiærær. 
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O. Bor.) Side 

])LXy. (2.) Qm^ raserit aliquem ni 26 

Um man rakker annæn mæth vald. 
XXVI. (3.3 De amissione ocuiorum 27 

Um man mistær sin eghæn. 
XXVn. (4.) I'c abscisione aurium 27 

Um mans eræn Yorths afakonm. 
XXyni. QSJ) De abscisione narium 27 

Um mantz nssæ vortbsr afskorsn, 
XXIX. (6.} De abscisione labiorum 28 

Um manz læpæ vorths afskonm. 
XXX* ^ui amiserit dentes 

Um man mistær sinæ tcndær. 
XXXI. (7.} De abscisione lingue 28 

Um maoz tangæ irorihar afskonen. 
O. Bitd) XXXII. (8.} De secreto membro 28 

Af lytæs virtning. 
XXXin. (9.') De satisfactione manus ét digitonim 29 

Hvat man betær for hånd ok finggfs. 
C 10.) Af manz lonlekæ lythær 30 

XXXniL Cl 1*3 "® abscisione pedum 30 

Um manz fod vorthær af skorøn. 

XXXV. CI2.3 De satisfactione uulneris 30 

Hvat man botær for saar. 

XXXVI. C130 "^ uulnere in brachiis ael tybeis 31 

Um man særær annæn i arm. 
XXXYII. (14.) De liute et afhog 31 

Af liitæ ok afhog. 
XXXym. (15.) iluoofiodo purgabit se pro unloere 32 

Um man yotihar vit for saar. 
XXXIX. (16.) De uulnere 32 

Af saar. 
XL. (17.) De uulnere unde extrahuntur ossa 33 

Af the saar tbar been takæs af. 
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Side 
XLI. (180 tt^i percusserit aliam fuste uel bacalo 33 

Af stangæ hog. 
XLII. (19.3 i|ui precipit famulis suis uerberare ali- 

quem 34 

Um man biath<er sinæ svenæ at bcr!» no- 
kker man. 
XLIII. (200 ^^ satisfactione pro aclis send 34 

Hvat man betær for sinæ svenæ. 
XLnil. (210 ttui percusserit aliam lapide 35 

Um man slær annæn mæth steen. 
XLV. (220 Qioi percusserit alium manu 35 

Um man slær annæn mæth hånd. 
XLYI. (230 tt^^ traxerit alium per capillos 35 

Um man dragh^r annæb i haræ. 
XLVn. (24.3 tt"^ percusserit baculo 35 

• Um man slær annæn mæth kiæp. 

XLVIIL (250 ttui percusserit freno 36 

Um man bæriær annæn mæth bezl. 
XLIX. (260 i|ui proiecerit alium ad terram 36 

Um mæn kastæ en man a iorth. 
L. (10 D^ homicidio 36 

Ar mandrap. 
LI. (270 "^ deprehensis in adulterio 37 

Um man tak^r annæn mæth sin atbælkons. 
LII« (280 I^^ adulterio et eius satisfactione 38 

Um man biutb^r bet^r for ann^rs manz 
athælkonæ. 

LIU. (290 ^^ orbotæ mal 38 

Af orbotæ mal. 
Lini^ (300 tt^ uiolat pacem uel interficit alium in 

placito 39 

Um man briitær frith a thinggæ. 
LY. (310 tt^^ interQcit alium post pacem factam 39 

Um man dræp^er annæn ttUar botar bets. 
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Side 

LYI. (320 Be hsrvirkæ 39 

Af h^ervirkæ. 
LYII. (330 i|ui incendit domam alterius 40 

Um man sættær eld i ^uuttn manz has/ 
LYIII. (340 Be succidente indaginem alterios 41 

Um man hogg^er ann^rs manz hagh«. 
LIX. (350 ^^i ligauerit innocenlem pro furto 41 

Um man binder sakklasman« 
(9. Bittf) LX. (360 i|ui defert alium ui 42 

Um man valdfenor annsn. 
LXI. (370 Si femina ui opprimitur 42 

Um nok^r fraghæ vorth^er valdtaksn. 
LXn. (380 Be femina latenter cognita 43 

Um man h&uær nokær frnghs i lend. 

LXm. (390 ^"> vio]at pacem in foro 43 

Um mnn bratær frith a torgh. 
LXIIU. (400 Be bunkæbrut 43 

Af bankkftbrut. 
LXV. (410 Be rapina manuali 43 

Af band ran. 
LXVI. (420 Be aliqao inueato in silaa alterius 44 

Af skogh ran. 
LXYII. (430 Cognati noo possunt aoferre matri 

parvulos 45 

At frændier mnghæ æy taks bem fran 
tbierræ mothær^ 

LXVin. (440 Be filiis concabinarum 45 

Um man vil gioæ sin sleksfrithæ bern 
noket. 

LXIX. (453 Be filiis ante matrimoniam legitimum 

genera tis 46 

Um man aflsr berA i lend. 
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Side 
LXX. C^GO I^® hereditate non legittimonim ad le- 

gittimos 47 

Af sløkæfritb« bern arf. 
LXXI. (470 "® ediQcante domos in piatea 47 

Um man byggær has a gatæ. 
LXXIL C^S.} Si uia ciuitatis clåudatur 47 

Um man fæstær biis vægh. 
LXXUI. (49.) De uia ecclesie 48 

Af kirkæ vægh. 
LXXmi. C^O.) Si commanis via claudatar 48 

Um man hindær athælvægh. 



(S. Bog.) 

LXXV. (I.3 De terminis uiliarum 48 

Um markæskiæl mællæri bii. 
LXXVI. (2.) De ornumæ 48 

Af ornamTitæ. 
LXXVII. (3.3 De illis qui iarant in terminis fa- 

ciendis 49 

Af the. ihær markæskiæl skalæ sværiæ. 
LXXVIIL (4.3 De purificatione mansi 49 

Af the mæn th^r i bool æræ sammæn« 
LXXIX. (5<3 i|ui uendunt agros et non fundum 50 

Um man sæl sin lorth ullændæs. 
LXXX. (6.3 De terra legitlime habita per trienium 51 

Af thæn iorth ihar bafdb ær thre vintær 
uilzkæth. 
LXXXI. (7.3 i|ni uendit terram et non scotanerit 52 

Um man sæl iorth oc sketær æy. 
LXXXn. (8.3 Qui scotanerit et negat 52 

Um man sketær ok n«Uer. 
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Side 
LXXXm. (9.) ^ai uendit doobas terram 53 

Um man sæl Iva mm iorth. 
LXXXim. (100 ^ui incausat alium pro terra 53 

Um man ilzkær iorth. 
LXXXY. CII.) i|ui inpignorat terram 54 

Um man Yæth sættsr sin iorth. 
LXXXYI. C12.) De responsis pro actis senii 54 

Um bondæn bluthcer sin threlatbærift 
nokar man. 
LXXXVn. (13.) De fure 59 

Af thiufhæth. 



(LXXXVIU.) De iure ecclesiastico 65-76. 



s 4. tfedleminer optages af Samfundsraadet« Det 
kalvaariige Bidrag er 1 Rbd. Den der undlader at betale, 
Betragtes som udtraadt af Samfundet. Ethvert Medlem 
erholder uden Betaling et Exemplar af de efter hans Ind- 
trædelse udgivne Skrifter. 

§ 5* Naar Samfundet tæller 500 Medlemmer, paa- 
tigger det Raadet, at bringe under Forhandling i Samfundet, 
hvorvidt nye og udførligere Love skulle vedtages. Indtil 
da skal Raadet paa det aarlige Mede afgive Beretning om 
det forlebne Aars Virksomhed og aflægge Regnskab. 

Samfundet har udgivet: 

/. Hrafnkel Freysgodes Sagn^ besørget af R. Gislason 
og oversat af N. L. Westergaard. Bogladepris 40 Sk. 

//. Droplaugarsana saga^ beserget og ledsaget med 
en Analyse og Ordsamling af K. Gislason. Bogladepris 
1 Rbd. 8 Sk. 

///. Hervarar saga ok HeiSreks krnmngs, beserget 
af N. M. Petersen og oversat af G. Thorarensen« Boglade- 
pris 72 Sk. 

IV. Bjamar suga Hitd€e:lakafpn^ beserget og oversat 
af H. iPridriksslon. Bogladepris 84 Sk. 

V, Våpnfirdinga saga^ t)åttr af torsteiai hvfta, t)åftr af 
torsteini stangarhogg, Brandkrossa t>åttr, beserget og over- 
sat af G. Thordarson. Bogladepris 76 Sk. 

VL Sagan af pordi kredit, beserget og oversat af 
H. Fridriksson. Bogladepriis 72 Sk. 

FIL Lucidarius, eii Folkebog fra Middel- 
alderen^ beserget ved C. J. Brandt. Bogladepriis 80 Sk. 

VIII. Tvær Sbgur af (iisla Snrssyni^ udgivne 
ved K. Gislason. Med en Forklaring over Kvadene a( 
Dr. S. Egilsson. Bogladepriis 1 Rbd. 32 Sk. 

IX. Kong Waldemar den andens Jyske Lov^ ved 
N. M. Petersen. Bogladepriis 84 Sk. 

A^. Bandamamia Saga, ved H. Fridriksson. Bog« 

ladepris 60 Sk. 



XI, Grdf/iutj Islændernes Lovbog i Fristalens Tid, udri 
vet og oversat af V. Pinsen* (Forste Hefte.) Bogladepris 68 Sk 

XII, S/ur d ar kvæåi^ ved Y. U. tiaioinershaimii 
Bogladepriis 1 Ebd. 24 Sk. 

Under Pressen er: 
Fostbræåra sagn ved K. Gishson. 
Grågåi^ beserget og oversat af Y. Finsen. (Andet Hefte. 
/ Eriks sællandske L&t ved P, G. Thorsen. 

Til Pressen forberedes: 

Grettis saga, ved G. Magnusson. 

Håvardar saga isfirSmgs ved G. Thopdarson. 

Udsigt 9ver Nordens gamle Literatur ved .P. 6 
Thorsen. 

Elucidarius ved R. Gislason. 

Njdls saga ved K. Gislason*. 

Færdiske Kvadei' ved V.Hammershaimb« (Andet Hefte. 

Tiltrædende Medlemmer kunne erholde alle af Samfunde 
udgivne (I-XIU) Skrifter for iO Rbd. Anmældeiserom Indtrab 
deise i Samfundet modtages saavel hos Samfundsraadet 
Medlemmer: K, Gislason (Vesterbro 59), A, F. Kiriege 
(KVonprindsessegade 401 G), P. 6r. Thorsen (KroDprind 
j sessegade 408) og N. L, Westergaard (Gammclstrand 7] 

som i den Ggldcndalske Boglade (Klareboderne 8) o{ 
.udenfor Kjobenhavn hos dennes Gommissionærer. 
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